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MENSOLE
SHELVES - ПОЛКИ

SPECCHI
MIRRORS - ЗЕРКАЛА

ELETTRICITÀ ED ILLUMINAZIONE
ELECTRICITY AND LIGHTING - ЭЛЕКТРИЧЕСТВО И ОСВЕЩЕНИЕ

PIANI E MENSOLONI
TOPS AND TOPS IN HIGH THICKNESS - СТОЛЕШНИЦЫ И КОНСОЛИ

LAVATOI
WASH TUBS - ПОСТИРОЧНЫЕ РАКОВИНЫ

RUBINETTERIA E SIFONI
MIXERS AND SIPHONS - КРАНЫ И СИФОНЫ

ELEMENTI DI COMPLETAMENTO
ADDITIONAL ELEMENTS - КОМПЛЕКТУЮЩИЕ ЭЛЕМЕНТЫ

COLONNE
FULL-HEIGHT UNITS - СТОЙКИ

PANCHETTE
BENCHES - СКАМЬИ

PIANI DI LAVORO
WORK TOPS - СТОЛЕШНИЦЫ

STRUTTURE A GIORNO
OPEN STRUCTURE - ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ

PENSILI
WALL UNITS - НАВЕСНЫЕ ПОЛКИ

BASI - BASI LAVATOIO
BASE UNITS - WASH TUB UNIT - КОРПУСА - ТУМБА ПОД РАКОВИНУ

CARATTERISTICHE
FEATURES - ХАРАКТЕРИСТИКИ

FINITURE
FINISHES - ОТДЕЛКИ

INFORMAZIONI TECNICHE 
TECHNICAL INFORMATION - ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ
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H.16 CM

SPECCHI COMPONIBILI - MIRRORS - МОДУЛЬНЫЕ ЗЕРКАЛА

H.208 CM

H.40 CM

H.94 CM

H.134 CM

H.208 CM

H.56 CM

SPECCHI ILLUMINATI - MIRRORS WITH LIGHTING - ЗЕРКАЛА С ПОДСВЕТКОЙ

H.72 CM

SPECCHI CONTENITORI - CABINET MIRRORS - ЗЕРКАЛЬНЫЕ ШКАФЫ

H.48 CM

H.72 CM

H.88 CM
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1) Il presente listino annulla e sostituisce il precedente.

2) I prezzi indicati sono espressi in Euro, si intendono al netto di Iva, comprendono l’imballo ed il trasporto ed escludono qualsiasi altro onere non 
espressamente a carico, per contratto o legge, di Cerasa S.p.A.

3) Tutte le merci vendute franco nostro stabilimento sono da considerarsi imballo incluso e viaggiano a rischio e pericolo del cliente. Contrariamente, 
la responsabilità della consegna della merce in porto franco è a carico della Cerasa S.p.A. fino al ricevimento da parte del cliente.

4) Le spese di consegna in Italia per importi superiori ad € 400,00 netti sono a carico di Cerasa S.p.A., contrariamente, per ordini con importi inferiori, 
verranno applicati i seguenti costi:

5) Tempi e date di consegna non sono da ritenersi tassativi e vincolanti. Eventuali ritardi nelle consegne, prontamente segnalati da Cerasa S.p.A., 
non potranno determinare risarcimenti per presunti danni diretti o indiretti.

6) La modifica di un ordine, se possibile, richiesta successivamente ai tempi previsti nella conferma d’ordine inviata, prevede un addebito il cui 
importo verrà stabilito da Cerasa S.p.A., in base allo stato di lavorazione del prodotto.

7) Annullamenti di ordini già in viaggio o di merce personalizzata già in produzione comportano un addebito del valore netto in conferma d’ordine 
pari al 25%.

8) Il compratore è tenuto al pagamento integrale anche in caso di contestazione o controversia. Non è ammessa compensazione con eventuali 
crediti, comunque insorti, nei confronti del venditore.

9) I difetti di conformità devono essere denunciati a pena di decadenza entro 8 giorni:
I) dalla presa in consegna, se tali da poter essere rilevati dal compratore non appena in possesso della merce (inclusi ma non limitati a quelli relativi 
a quantità, tipo, rotture, deformazioni degli imballaggi);II) dalla scoperta, se occulti.
La denuncia dei difetti di conformità va fatta per iscritto con indicazione dettagliata degli stessi.
La responsabilità del venditore conseguente a difetti di conformità si limita alla fornitura di prodotti in sostituzione. Eventuali resi vanno autorizzati 
per iscritto dal venditore. La merce resa deve essere imballata.
L’eventuale autorizzazione al reso per merce erroneamente ordinata comporterà un accredito pari al 75% del suo valore di acquisto.

10) In caso di ritardato pagamento, saranno conteggiati gli interessi di mora determinati nella misura e nelle modalità previste ai sensi del D.Lgs. 
n°231/2002 in quanto applicabile.

11) In caso di inadempimento del compratore agli obblighi assunti e/o in caso di mancato pagamento, anche parziale del prezzo, concordato, Cerasa 
S.p.A. potrà sospendere o annullare gli ordini in corso, salvo il ricevimento di idonea garanzia.

12) Cerasa S.p.A garantisce i propri prodotti secondo la legislazione vigente in materia di garanzia al consumatore. Nella fattispecie, la garanzia 
copre tutti i difetti di produzione che si possono manifestare sul prodotto come ad esempio: difetti di laccatura, ossidazione degli specchi e 
rottura accidentale della ferramenta. Non sono coperti da garanzia danni inferti quali ad esempio macchie e rotture di top, ammaccature o graffi, 
rigonfiamenti o deterioramenti precoci per marcata esposizione all’acqua a mobile montato.

13) L’installazione degli articoli qui riportati deve essere eseguita da personale esperto e qualificato. Cerasa S.p.A declina ogni responsabilità per 
qualsiasi danno a persone o cose derivante da una non corretta installazione del mobile o degli elementi accessori.

14) L’azienda Cerasa S.p.A si riserva il diritto di apportare eventuali modifiche tecniche e dimensionali comunicando preventivamente al cliente tale 
variazione. Per ogni azione o controversia il foro competente sarà quello di Treviso.

15) Foto e marchio sono di proprietà di Cerasa S.p.A. L’utilizzo a scopo divulgativo degli stessi deve essere sempre accordato per iscritto da Cerasa 
S.p.A.

CODICE SPEDIZIONE DESCRIZIONE COSTO NETTO ESEMPIO ARTICOLI

ZC ART 005 99 Corriere espresso <10,00 kg 10,00 € Lampade, accessori, campioni, ricambi vari...

ZC ART 006 99 Corriere espresso >10,00 kg 20,00 € Mobili fino a L.25/35xH.48/56xP22/36 cm.

ZC ART 007 99 Corriere espresso >10,00 kg
+ imballo extra

50,00 € Lavabi, mobili H.>56 cm e P.>36 cm, piani integrati: viene 
realizzata apposita cassa in legno per il trasporto.

ZC ART 008 99 Trasportatore Cerasa S.p.A. 40,00 € Qualsiasi articolo, sempre e tutti gli specchi.

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
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1) This price list cancels and replaces the previous one.

2) Prices are quoted in Euro (VAT not included), they include packing and transport and exclude any other charge not expressly borne by Cerasa S.p.A. 
by contract or law.

3) All products are sold ex-factory, packing included, and they travel at the risk and peril of the purchaser. On the contrary, goods delivered free port are 
the responsibility of Cerasa S.p.A. until receipt by the Customer.

4) Delivery costs for amounts exceeding 700,00 net are at the charge of Cerasa S.p.A., otherwise a charge for transport costs will be requested: 72,00 by 
truck or 82,00 by express courier.

5) Delivery time and dates cannot be considered final or binding. Any delivery delay properly announced by Cerasa S.p.A. will not determine any 
compensation for claimed damages, either direct or indirect.

6) Any order modification, if possible, requested at a later time than what had been agreed in the sent confirmation order will be subject to additional 
costs to be calculated by Cerasa S.p.A.

7) Any cancellation of orders already dispatched or customized items already under production will be subject to a penalty of 25% of the net value in the 
order confirmation.

8) The buyer is obliged to full payment even in case of dispute or controversy. It is not permitted compensation with any credits, however insurgent, 
against the seller.

9) The lack of conformity must be reported under penalty of decadence within 8 days:
I) at the time of delivery, if it can be detected by the buyer as soon as in possession of the goods (including but not limited to those relating to quantity, 
type, breakage, deformation of packaging);II) by the discovery, if hidden.
The complaint of lack of conformity must be done in writing with a detailed explanation of the same. The seller’s liability resulting from faults in 
conformity is limited to the supply of products to replace. Any returns must be authorized in writing by the seller. The goods must be packed. Any 
authorization to return to mistakenly ordered goods will result in a credit equal to 75% of its purchase value.

10) In case of payment delay, interests on arrears will be calculated according to the provisions of the relevant Legislative Decree no. 231/2002.

11) Any irregular or non-effected payment, even in part, will entitle Cerasa S.p.A. to stop or cancel the current orders without any preventive legal 
procedure and to request suitable guarantees.

12) Cerasa S.p.A. guarantees its products to be compliant with the legislation currently in force concerning consumer warranty.  This warranty covers 
all production flaws that may appear on the product, such as lacquering defects, oxidation of the mirror surface and accidental breakage of ironware. 
The warranty does not cover any careless damage such as stains, breakage of tops, dents, scratches, bulges or early deterioration caused by intense 
exposure to water with the furniture item already assembled.

13) The installation of furniture items and the relevant hydraulic and electrical connections must be performed by skilled and qualified workers. Cerasa 
S.p.A. will not be held responsible under any circumstances for any damage caused to people or property by the improper installation of the furniture 
item or accessories.

14) Cerasa S.p.A. reserves the right to make technical or size modifications, by previously informing the customer on these changes. Any legal action or 
dispute arising hereunder shall be resolved within the jurisdiction of the Law Court of Treviso (Italy).

15) Pictures and trademark are the property of Cerasa S.p.A. Their use for promotional purposes always needs to be authorized in writing by Cerasa 
S.p.A.

GENERAL SALES CONDITIONS



5

ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ПРОДАЖ

1) Настоящий прайс-лист отменяет и заменяет предыдущий.

2) Указанные цены выражены в Евро без учета НДС, и включают в себя упаковку и транспортировку, но исключают любые другие расходы, 
которые не взымаются, в соответствии с законом или договором, из Cerasa Spa.

3) Все товары, проданные нашим предприятиям на условиях франко, продаются вместе с упаковкой и транспортируются на страх и риск 
покупателя. В противном случае, ответственность за отправку товара на условиях порто-франко, лежит на Cerasa Spa, до момента получения 
его клиентом.

4) Время и сроки доставки не должны считаться точными и обязательными. Любые задержки доставки, о которых незамедлительно 
информировали Cerasa Spa, не должны вызывать возмещения за любой предполагаемый прямой или непрямой убыток.

5) Изменение заказа, если это возможно, запрошенное после предусмотренного времени в отправленном подтверждении заказа, 
предусматривает сбор, размер которого устанавливается Cerasa Spa на основе состояния обработки продукции.

6) Отмена заказов, находящихся в пути следования или персонализированных товаров, уже находящихся в производстве, приведет к 
взиманию чистой стоимости заказа, равной 25%.

7) Покупатель обязан провести полную оплату, даже в случае претензий или конфликтной ситуации. Не допускается компенсация любой 
суммы, даже возникнувшей по отношению продавца.

8) О несоответствиях необходимо заявить в течении 8 дней, в противном случае это право будет утеряно:
I) от принятия к доставке, если они могут быть обнаружены покупателем сразу после вступления во владение (включая, но не ограничиваясь 
теми, которые касаются количества, типа, повреждения и деформации упаковки);II) от обнаружения, если были скрытые.
Заявление о дефектах соответствия предоставляется в письменном виде с детальным их описанием.
Ответственность продавца в результате дефектов соответствии ограничивается поставкой продуктов для замены. Любой возврат 
приобретенного товара должен быть согласован в письменном виде с продавцом. Возвращаемый товар должен быть упакован.
Любые согласия на возврат приобретенных товаров ошибочно заказанных, влечет за собой аккредитирование, равно 75% стоимости покупки.

9) В случае задержки оплаты, будет начисляться процент за просрочку исполнения денежного обязательства, обозначенные в размерах и 
методах,и предусмотренных, в соответствии с законодательным поставлением №231/2002, в пределах применения.

10) В случае невыполнения покупателем взятых на себя обязанностей и/или в случае неуплаты, даже частичной, Cerasa Spa может 
приостановить или отменить выполняемые заказы, за исключением случаев получения соответствующей гарантии.

11) Cerasa Spa дает гарантию на свою продукцию в соответствии с действующим законодательством о потребительской гарантии.
В данном случае, гарантия покрывает все дефекты производства, которые могут быть обнаружены на изделии, например: дефекты лакировки, 
окисление зеркал и случайные поломки металлических изделий.
Гарантия не распространяется на повреждения, такие как пятна и верхние трещины, вмятины или царапины, вздутие или преждевременный 
износ из-за ярко выраженного воздействия воды на установленную мебель.

12) Установка изделий, указанных здесь, должна выполняться опытным и квалифицированным персоналом. Cerasa Spa снимает с себя 
всякую ответственность за любые травмы лицам или повреждения имуществу, вызванные неправильной установкой предмета мебели или 
аксессуаров.

13) Предприятие Cerasa Spa оставляет за собой право вносить любые технические и габаритные изменения, заранее сообщая об этих 
изменениях клиента. Для любых действий или при возникновении конфликтной ситуации, юридическим домицилием является суд Тревизо.

14) Фотографии и торговая марка является собственностью Cerasa Spa. Использование в популяризаторских целях, должно всегда быть 
согласовано в письменной форме Cerasa Spa.
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Certificazioni
Cerasa S.p.A. è certificata ISO 9001, garanzia di professionalità e qualità costante nell’intero processo produttivo.
Tutti i componenti soddisfano le normative europee in materia di sicurezza elettrica e di compatibilità elettromagnetica (direttive 2014/35/UE, 
2014/30/UE e successive modifiche ed integrazioni).
I prodotti Cerasa S.p.A. sono sottoposti a severi test di qualità e sicurezza secondo norme UNI presso il CATAS (laboratorio indipendente prove, 
centro ricerche e sviluppo settore legno ed arredo).

Certifications
Cerasa S.p.A. has obtained ISO 9001 approval certifying professional efficiency and quality of the whole production process.
All electrical components and accessories meet the requirements of the European Directives on Electrical Safety and Electromagnetic Compatibility 
(Directives 2014/35/EU, 2014/30/EU and subsequent amendments and additions).
Cerasa S.p.A. modular units undergo quality and safety tests according to UNI standards, at the Italian Certifying Institute for the furniture and wood-
based products sector (CATAS).

Сертификация
Cerasa S.p.A. сертифицирована ISO 9001° гарантией профессионализма и постоянного качества во время всего производственного процесса.
Все компоненты соответствуют европейским нормами электрической безопасности и электромагнитной совместимости (директивы 2014/35/
UE, 2014/30/UE и последующие изменения и дополнения).
Продукты Cerasa S.p.A. Подвергаются строгим испытания качества и безопасности согласно стандартам UNI в CATAS (независимая 
испытательная лаборатория, научно-исследовательский центр и центр развития сектора деревообработки и мебельной отрасли).

Materiali impiegati
I fusti sono realizzati in Idropan V100; materiale a basso contenuto di formaldeide (classe E1) che conferisce maggiore protezione contro l’umidità 
(variazione max 12% dopo 24 H di esposizione all’acqua.)

Used materials
Structures are made in Idropan V100, a low formaldehyde content material (class E1) which confers a better protection against humidity (12% maximum 
variation after 24 hrs. of exposure to water).

Используемые материалы
Каркас изготовлен из Idropan V100, материала с низким содержанием формальдегида (класс Е1), который обеспечивает лучшую защуту от 
влажности (макс отклонения 12% после 24 ч воздействия воды.)

Struttura dei mobili
Le basi lavatoio sono rinforzate da profili catenarie posteriori ed anteriori in alluminio, che garantiscono anche un maggiore sostegno al piano.
Tutti i moduli base lavabo prevedono di serie un vuoto sanitario sul retro, che permette il passaggio degli scarichi ed agevola sia la progettazione 
che il montaggio dell’arredo.

Units structure
Wash tub units are reinforced by rear and front aluminium catenary profiles, which also guarantee improved support for the top.
All washbasin units have a space for installation on the back, which allows drains passage and facilitate unit design and mounting.

Конструкция мебели
Тумбы под раковину усилены задними и передними соединительными алюминиевыми профилями, обеспечивающими также лучшую 
поддержку для столешницы.
Все модули тумбы раковины в стандартной комплектации предусматривают установку сантехники на задней части, что позволяет проход 
слива и облегчает конструкцию и установку мебели.
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Cassetti
I cassetti sono di serie in metallo, dotati di chiusura ammortizzata (soft-closing) con l’estrazione totale e sopportano un carico massimo di ben 20 kg.
I cassetti delle basi lavatoio sono sagomati per il passaggio del sifone salvaspazio; queste sagomature sono ottimizzate per garantire massima 
capienza e praticità di utilizzo.

Drawers
The drawers are supplied standard in metal with soft-closure, total extraction and support a maximum load of 20 kg.
The drawers of the wash tub units are shaped to accommodate the space-saving siphon; these shapes are optimised to guarantee maximum storage 
capacity and practicality of use.

Ящики
Ящики стандартной комплектации – металлические, с механизмом плавного закрытия (soft-closing) и направляющими полного выдвижения, 
выдерживают максимальную нагрузку 20 кг.
Ящики в тумбах под раковину имеют форму, подходящую для установки компактного сифона. Формы оптимизированы для обеспечения 
максимальной вместительности и практичности использования.

Fissaggi
Tutti i mobili sono dotati di fissaggi regolabili e prevedono un sistema di sicurezza che ne evita lo sganciamento accidentale.

Fixings
All the units have adjustable fixing hardware with security system to avoid accidental detachment.

Крепления
Все предметы мебели оборудованы регулируемыми системами крепления, которые обеспечивают систему безопасности, предотвращающую 
случайное расцепление.

Lavorazioni
Ogni elemento, sia ante che frontali cassetto, ha uno schema personalizzato di lavorazioni, che evita inutili ed antiestetiche forature.
Sulle ante le cerniere sono del tipo rallentato e a sganciamento rapido: questo permette di conservare la regolazione ottimizzata facilitando le 
operazioni di installazione.
La chiusura di ante e cassetti è silenziata dalla presenza di gommini paracolpi ad innesto.
Le bordature di tutti i lati di ogni singolo pannello sono realizzate con resistenti profili in abs di 1 mm di spessore, ad ulteriore garanzia di 
durevolezza nel tempo.
Tagli e fori nei semilavorati realizzati in Idropan V100 vengono rivestiti con il “rubber elastic”, un isolante siliconico che protegge il pannello da 
accidentali infiltrazioni d’acqua.

Processing
Each type of module (door, drawer, full-height unit, wall unit...) is based on a customised working process avoiding slight blemishes from standard but 
not always functional drilling operations.
Doors hinges have a soft-closing mechanism and quick-release: this allows to keep the optimised adjustment, simplifying assembly operations.
Doors and drawers closure is softened by special fitting shock absorbing rubber protections.
All-sides profiles of each panel are coated with 1 mm-thick, strong ABS edges, for a further guarantee of durability in time.
Cuts and holes in the semi-finished product Idropan V100 are coated with rubber elastic, a silicon-based insulator coating for further panel protection.

Работы
Каждый элемент, как створках, так и передний ящик, имеют индивидуальную схему установки, которая позволяет избежать ненужных и 
неэстетичных отверстий в видимых местах.
На створках и петлях есть замедленного типа и быстрого расцепления: это позволяет сохранить оптимизированное регулирование, облегчая 
монтажные работы. 
Закрытие створок и ящиков заглушается благодаря наличию резиновых амортизаторов на стыках.
Отбортировка всех сторон каждой отдельной панели производится в помощью прочных профилей abs, толщиной 1 мм, с последующей 
гарантией их долговечности.
Разрезы и отверстия на компонентах Idropan V100 покрыты «эластичным каучуком», силиконовым изолятором, который защищает панель от 
случайных попаданий воды.

.
/

m 
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QUALITÀ | SICUREZZA | PRATICITÀ
QUALITY | SAFETY | PRACTICALITY
КАЧЕСТВО | БЕЗОПАСНОСТЬ | ПРАКТИЧНОСТЬ

Imballi
Tutti i nostri mobili vengono imballati in appositi scatoloni in cartone rigido e protetti da angolari e profili in PVC.
Gli specchi hanno delle confezioni dedicate e sono protetti da fasce di gomma perimetrali ed angolari specifici rinforzati in PVC.
Le istruzioni di montaggio e di uso e manutenzione contenute dentro al mobile, riportano le operazioni di montaggio e le caratteristiche specifiche 
della composizione, nonché, per una rapida identificazione, il numero di commessa.
I piani ed i lavabi in materiale tecnico sono dotati di scheda di uso e manutenzione e di un’eventuale spugna per la pulizia.

Packaging materials
All our units have a specific packaging in hard cardboard and are further protected with corners and edges protections in PVC.
Mirrors have a specific packaging and are further protected with edge rubber protection strips and specific PVC-reinforced corners.
The packaging box contains assembly and maintenance instructions, characteristics of the composition, as well as the order number, for a rapid 
identification.
Tops and basins in technical material are supplied with use and maintenance instructions and an eventual specific sponge for cleaning.

Упаковки
Все наши предметы мебели упакованы в специальные жесткие картонные короба и защищены уголками и профилями из ПВХ.
Зеркала имеют специальные упаковки и защищены периметральными и угловыми резиновыми полосами, утолщенными ПВХ.
Инструкции по установке, эксплуатации и техобслуживанию находятся внутри мебели; в них приводятся операции сборки и конкретные 
характеристики композиции, а также номер заказа для быстрой идентификации.
Столешницы и раковины из технического материала имеют инструкцию по применению и техобслуживанию, а также специальную губку для 
очистки.

Assemblaggio
Le composizioni fino a L.140 cm sono pre-assemblate in fase di produzione; questo riduce i tempi di installazione ed evita errori di montaggio dei 
mobili.
Le ante e i cassetti di ciascun modulo sono regolati a banco in fase di costruzione, agevolando il lavoro dell’installatore e garantendo un ottimo 
risultato finale.
Solo le strutture a giorno componibili vengono sempre fornite smontate.

Mounting
To the advantage of the assembler, base units up to W.140 cm are delivered pre-assembled, this maximizing the speed of installation and avoiding 
mistakes in the alignment of the modular units.
All doors and drawers of each module are adjusted on the workbench during the production, facilitating the work for the assembler and giving a great 
final result.
Only modular open structures are always supplied disassembled.

Сборка
Композиции до L.140 см предварительно собираются на этапе производства; это уменьшает время установки и предотвращает ошибки 
установки мебели.
Створки и ящики любых модулей регулируются на этапе возведения, что облегчает работу установщика и обеспечивает идеальный конечный 
результат.
Только открытые модульные конструкции всегда поставляются в разобранном виде.
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Specchi ed illuminazione
Tutti gli specchi sono antinfortunistici: uno speciale trattamento posteriore trattiene i frammenti in caso di rottura.
Le prese e gli interruttori montati sono certificati ed a norma, così come le lampade, che per la maggior parte sono garantite da un livello di 
protezione IP44.
Per il montaggio delle proprie lampade, Cerasa prevede sugli specchi il foro passante per il cavo di rete.
Gli specchi sono dotati di uno spazio utile per il passaggio del cavo.

Mirrors and lighting
All mirrors are safe: in case of breakage fragments will remain attached to the support.
Sockets and switches are suitable and certified, as are lamps which mostly are with IP44 protection class.
For the mounting of its lamps, Cerasa prepares the mirrors with a through hole for the electrical cable.
Mirrors have a useful space for cable passage.

Зеркала и подсветка
Все зеркала являются закаленными: специальная обработка задней части, которая сохраняет осколки в случае повреждений.
Установленные розетки и выключатели сертифицированы и соответствуют требованиям, также, как и лампы, в большей части, гарантируют 
уровень защиты IP44.
Для установки своих ламп, Cerasa предусмотрела сквозное отверстие на зеркалах для сетевого кабеля.
Зеркала имеют полезное пространство для проведения кабеля.
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MATERIALI
MATERIALS
МАТЕРИАЛЫ
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Nobilitato
Pannello di legno Idropan V100 rivestito con carta melaminica (materiale sintetico costituito da fogli di carta impregnata a resine) che ripropone in 
modo eccellente le finiture di diverse superfici (essenze, pietre, resine...).
Ha una buona resistenza all’usura.
Per la manutenzione e la pulizia è sufficiente utilizzare prodotti neutri spray con un panno morbido e non abrasivo.

Laminate
Idropan V100 wooden panel coated with melamine paper (a synthetic material made of melamine-impregnated paper sheets), that perfectly recalls 
the finishes of several surfaces (woods, stones, resins…).
It has a good resistance to wear.
For cleaning and maintenance purposes, use neutral spray detergents and a soft, non-abrasive cloth.

Ламинированный
Деревянная панель Idropan V100 покрытая меламинновой бумагой (синтетический материал, который состоит из листов бумаги, пропитанных 
смолой), которая идеально воспроизводит отделку различных поверхностей (дерево, камни, смолы...).
Обладает хорошей износостойкостью.
Для техобслуживания и очистки достаточно использовать нейтральный спрей с мягкой, неабразивной тканью.
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RINFORZI NELLE PARETI
WALL REINFORCEMENTS
УСИЛЕНИЯ В СТЕНАХ
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Fissaggio a parete
Wall mounting

Настенное крепление

Parete
Wall

Стена

Fissaggio a parete
Wall mounting

Настенное крепление

Rinforzi
Reinforcements
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Nel caso di pareti realizzate con pannellature di rivestimento (tipo carton-gesso), si dovranno adottare particolari accorgimenti per predisporre il 
fissaggio dei mobili a parete.
Di seguito viene riportato uno schema di struttura minima per il posizionamento di rinforzi interni alle pareti.

In case of walls made with cladding panels (such as plasterboard), special precautions must be taken to prepare them for furniture fixing.
Below, a diagram for the position of wall internal reinforcements.

Если на стенах предусмотрены панели обшивки (типа гипсокартона), необходимо принять особые меры для крепления мебели к стене.
Далее приводится схема минимальной конструкции для размещения внутренних усилений стенок.

Altezza di installazione da terra (escluso il piano)
Installation height from the floor (without top)
Высота установки от земли (исключая столешницу)

Altezza del mobile
Unit height
Высота мебели

X

H

LI
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IMPIANTO IDRICO
PLUMBING SYSTEM
ГИДРОУСТАНОВКА

Le basi lavatoio Cerasa sono ottimizzate per impianti idrici standard, realizzati come lo schema sottostante.
Il vuoto sanitario ed il sifone salva-spazio permettono allacciamenti anche a scarichi decentrati senza dover necessariamente intervenire sulla 
struttura del mobile.
Per casi particolari, si raccomanda di comunicare sempre la posizione degli scarichi al nostro ufficio commerciale.
N.B.: il sifone salvaspazio non è compreso nelle basi lavatoio, ma dev’essere acquistato a parte (vedi pag. 114).

Cerasa wash tub units are optimised for standard plumbing systems developed as per the layout below.
The space for installation and the space-saving siphon allow the connection also to off-centre/decentralised drains, without changing the unit structure.
For special cases, it is recommended to communicate always the position of drains, to our sales office.
N.B.: the space-saving siphon is not included in the wash tub units, but must be purchased separately (see page 114).

Тумбы под раковину Cerasa оптимизированы для стандартных систем водопровода и канализации, выполненных как показано на схеме ниже.
Сантехника и компактный сифон позволяют подключатся даже к децентрализированным сливам без необходимости работ с конструкцией 
предметов мебели.
В особых случаях рекомендуется всегда сообщать положению сливов в наш отдел продаж.
Примечание: компактный сифон не включен в стоимость тумбы под раковину и приобретается отдельно (см. стр. 114).

60

20

50
10

50

50

20

40
10

40

I lavatoi in ceramica Linda 60 e Linda 75 necessitano di scarichi posizionati a 40 cm da terra (vedi schema sotto).
The Linda 60 and Linda 75 ceramic wash tubs require the drain to be positioned 40 cm off the floor (see layout below).
Для керамических раковин Linda 60 и Linda 75 требуются сливы, расположенные на расстоянии 40 см от пола (см. 
схему ниже).

LINDA 60/LINDA 75

acqua fredda
cold water

холодная вода

acqua fredda
cold water

холодная вода

acqua calda
hot water

горячая вода

acqua calda
hot water

горячая вода

scarico acqua
water drain
слив воды

scarico acqua
water drain
слив воды
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CASSETTI SAGOMATI
U-SHAPED DRAWERS
ФИЛЛИРОВАННЫЕ ЯЩИКИ

CALCOLO DEL FUORI MISURA
CALCULATION FOR CUSTOMISATION
РАСЧЕТ НЕСТАНДАРТНЫХ ТОВАРОВ

Riduzione in larghezza (L) +40%
Width reduction (L) +40%

Уменьшение ширины (L) +40%

É possibile realizzare modifiche dimensionali a tutti gli articoli presenti a listino, ad esclusione di quegli elementi per i quali è specificato che 
dev’essere richiesta la fattibilità in azienda.
Le modifiche dimensionali possono essere realizzate lungo le 3 dimensioni: larghezza (L), altezza (H) e profondità (P).

It is possible to change the sizes of all items included in the price list, except for elements for which it is specified that feasibility must first be checked 
with the company.
Dimensional changes can be made along the 3 dimensions: width (L), height (H) and depth (P).

Можно менять размеры всех артикулов в прайс-листе, за исключением тех элементов, для которых указывается, что такая возможность должна 
быть согласована с компанией.
Изменения размеров могут быть по трем измерениям: ширина (L), высота (H) и глубина (P).

Riduzione in altezza (H) +30%
Height reduction (H) +30%

Уменьшение высоты (H) +30%

Riduzione in profondità (P) +30%
Depth reduction (P) +30%

Уменьшение глубины (P) +30%

L

H

P

Per elementi con misure maggiori, rispetto a quelle proposte a listino, richiedere preventivo e fattibilità all’ufficio commerciale.
For units with bigger sizes, than those proposed in the price list, please contact our sales office for price and feasibility.
Для элементов с размерами, которые превышают указанные в прайс-листе, следует запросить предложение и условия в коммерческом 
отделе.

LAVORAZIONI PARTICOLARI
SPECIAL PROCESSING
ОСОБЫЕ РАБОТЫ

65
SAGOMATURA PER SCARICHI - Lavorazioni particolari sulla scocca del mobili per il passaggio delle tubature
SHAPING FOR DRAINS - Custom changes to carcase of furniture items for passage of pipes
ФИГУРНЫЙ ВЫРЕЗ ДЛЯ СЛИВОВ - Особые типы работ в корпусе мебельных элементов для прохода труб

 ZC W00 LVP RT

Non è possibile realizzare cassetti sagomati per basi lavatoio di larghezza inferiore ai 60 cm.
Per basi lavatoio di larghezza superiore ai 60 cm è possibile, su richiesta, realizzare cassetti non sagomati.
N.B.: se il lavatoio non è al centro della base, comunicare sempre la posizione.

It is not possible to develop shaped drawers for wash tub units with width less than 60 cm.
For wash tub units with width greater than 60 cm, unshaped drawers can be developed on request.
N.B.: if the wash tub is not at the centre of the base unit, always communicate the position.

Ящики с фигурным вырезом для тумб под раковину шириной меньше 60 см не изготавливаются.
Для тумб под раковину шириной более 60 см по запросу изготавливаются ящики без фигурного выреза.
Примечание: если раковина находится не в центре тумбы, необходимо обязательно указать ее расположение.

12
28,5

Sagomatura del cassetto per basi lavatoio
Shaping of drawer for wash tub units
Фигурный вырез в ящике для тумб под раковину
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FINITURE
FINISHES
ОТДЕЛКИ

Nobilitati Colorati
Coloured laminates / Ламинированные цветные

Nobilitati Essenze
Wooden finish laminates / Ламинированные Деревянные

Nobilitati Materici
Material laminates / Ламинированные Фактурные

Eventuali variazioni di colore rispetto al presente listino sono da imputare alla stampa
Any difference in colour compared to this price list is due to printing 
Наличие расхождения по цвету в данном прайс-листе связаны с печатью

White
White / Белый

Grigio Fumo
Grigio Fumo / Серый Fumo

Grigio Dorian
Grigio Dorian / Серый Dorian

Grigio Minerale
Grigio Minerale / Серый Minerale

Sabbia
Sabbia / Песок

Silver
Silver / Серебро

Cosmopolitan
Cosmopolitan / Cosmopolitan

Eucalipto
Eucalipto / Эвкалипт

Mesh
Mesh / Mesh

Fusion
Fusion / Fusion

Miele
Miele / Мед

Tabacco
Tabacco / Tabacco

Moka
Moka / Moka

Strada
Strada / Улица

Metallico
Metallico / Металлический

Intreccio
Intreccio / Оплетка

Effetto Malta colore Talpa
Talpa colour Malta effect / Эффект Malta цвет 
Серовато-Коричневый

Effetto Malta colore Grigio
Grigio colour Malta effect / Эффект Malta цвет 
Серый

Effetto Malta colore Creta
Creta colour Malta effect / Эффект Malta цвет 
Зелено-бежевый

P1

P1

P1
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Basi lavatrice
Base units for washing machine
Тумбы стиральной машины

Pe
Re
О

Pe
W
Н

88

0

60 (30+30)
70
70 (35+35)
75 (37,5+37,5)
85
95
100 (50+50)

70
70 (35+35)
85
95
100 (50+50)

70
70 (35+35)
85
95
100 (50+50)

48

72
84

88

48

51
65

45÷70
51
65

51
65

51
65

36
51
65

36
51
65

36
51
65

36
51

88

0

70 (35+35)
75 (37,5+37,5)

88
0

60
70
95

88

0

48

72
84

15÷25
26÷35
36÷50
25
35
50
50 (25+25)
70
70 (35+35)

15÷25
26÷35
36÷50
25
35
50
50 (25+25)
70
70 (35+35)

15÷25
26÷35
36÷50
25
35
50
50 (25+25)
70
70 (35+35)

51 3636

MODULARITÁ
MODULARITY
МОДУЛЬНОСТЬ

Basi lavatoio
Wash tub units
Тумбы под раковину

Basi lavatoio inclinate
Inclined wash tub units
Асимметричные тумбы под раковину

Profondità
Depth / Глуб.

Profondità
Depth / Глуб.

Profondità
Depth / Глуб.

Profondità
Depth / Глуб.

Larghezze
Widths / Ширины

Larghezze
Widths / Ширины

Lar
Wid

Lar
Wid

Larghezze
Widths / Ширины

Larghezze
Widths / Ширины

Basi
Base units
Корпуса

Ba
Co
О

Lar
Wid
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36/51
36/65
51/65

36 51 6536 36 65 36 5151

0

35
50

70

1616
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22
36
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22
3622

36
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65

0

15÷25
26÷35
36÷50
25
35
50
50 (25+25)
70 (35+35)

15÷25
26÷35
36÷50
25
35
50
50 (25+25)
70 (35+35)

56 72

36/51
36/65
51/65

36/51
36/65
51/65

88

MODULARITÁ
MODULARITY
МОДУЛЬНОСТЬ

Pensili a giorno reversibili
Reversible open wall units
Открытые навесные шкафы реверсивные

Pensili
Wall units
Навесные полки

Profondità
Depth / Глуб.

Profondità
Depth / Глуб.

Larghezze
Widths / Ширины

Larghezze
Widths / Ширины

Basi di raccordo a giorno
Connecting open base units
Открытая собирательная тумба

Profondità
Depth / Глуб.

Larghezze
Widths / Ширины
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MODULARITÁ
MODULARITY
МОДУЛЬНОСТЬ

4

208

0

15÷25
26÷35
36÷50
25
35
50 (25+25)
70 (35+35)

45 ÷ 70 51
65

204

208

70 (35+35) 75 (37,5+37,5)

36
51
65

208 208
0

Colonne
Full-height units
Стойки

Colonne per lavatrice / asciugatrice
Full-height units for washing machine/dryer
Стойки для стиральной/сушильной машины

Profondità
Depth / Глуб.

Profondità
Depth / Глуб.

Larghezze
Widths / Ширины

Larghezze
Widths / Ширины
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MODULARITÁ
MODULARITY
МОДУЛЬНОСТЬ

40

0

134

0 ÷ 70
71 ÷ 120
121 ÷ 170
171 ÷ 225

71 ÷ 120
121 ÷ 170

171 ÷ 225

36
51
65

94

0

0 ÷ 76
77 ÷ 120
121 ÷ 170
171 ÷ 225

0 ÷ 76
77 ÷ 120
121 ÷ 170
171 ÷ 225

0 ÷ 76 77 ÷ 141

36
51
65

36
51
65

208

0

36
51
65

208

0

0 ÷ 76
77 ÷ 141

0 ÷ 76
77 ÷ 141

36
51
65

0 ÷ 76
77 ÷ 141

0 ÷ 76
77 ÷ 141

0 ÷ 76
77 ÷ 141

Strutture a giorno componibili
MODULAR OPEN STRUCTURES
ОТКРЫТЫЕ МОДУЛЬНЫЕ КОНСТРУКЦИИ

Profondità
Depth / Глуб.

Larghezze
Widths / Ширины
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Prezzo
Price - Цена

CARATTERISTICHE
FEATURES
ХАРАКТЕРИСТИКИ

C
F
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Frontali
In nobilitato Idropan V100 nelle finiture Colorati, Essenze e Materici.
Sono sempre rifiniti anche internamente.

Fronts
In Idropan V100 laminate in the following finishes: Coloured laminates, Wooden finish laminates and Material 
laminates.
They are always finished also internally.

Передние
Из ламината Idropan V100 в отделках цветные, дерево и материальные.
Они всегда отделаны, даже внутри.

Scocche
In nobilitato Idropan V100 nelle finiture Colorati, Essenze e Materici, rifinite in tutte le parti a vista.
Internamente hanno finitura Grigio Medio.

Structures
In Idropan V100 laminate in the following finishes: Coloured laminates, Wooden finish laminates and Material 
laminates. All visible parts are finished.
Internally finished in medium grey.

Корпуса
Из меламиновой панели Idropan V100 с отделкой под дерево, цветной и фактурной, с покрытием всех 
открытых частей.
Внутренняя отделка среднего серого цвета Grigio Medio.

Ripiani
I ripiani interni in vetro sp.0,5 cm.
Forature a cremagliera nelle basi lavatoio e nelle colonne consentono di spostare o aggiungere ripiani e di 
organizzare al meglio gli spazi interni.
A richiesta è possibile aggiungere uno o più ripiani (in vetro o in nobilitato sp.1,8 cm), oppure con 
maggiorazione sostituire quelli in vetro forniti di serie, con quelli in nobilitato sp.1,8 cm.*

Shelves
The internal glass shelves th.0,5 cm.
Drilling in wash tub units and full-height units allows the movement or addition of shelves and best organisation 
of internal spaces.
On request, it is also possible to add one or more shelves (glass or laminate th. 1.8 cm), or with a surcharge, to 
replace the standard glass shelves with laminate shelves th. 1.8 cm.*

Полки
Внутренние полки из стекла толщ. 0,5 см.
Ряды отверстий в тумбах под раковину и в шкафах-пеналах позволяют перемещать или добавлять полки 
для лучшей организации внутренних пространств.
По запросу можно добавить одну или несколько полок (из стекла или меламина толщиной 1,8 см) или за 
дополнительную плату заменить стеклянные, поставляемые в стандартной комплектации, на меламиновые 
толщиной 1,8 см.*

21

*MAGGIORAZIONE PER CAMBIO RIPIANO
Sostituzione dei ripiani in vetro con ripiani in nobilitato - Da applicare per ogni ripiano

*SURCHARGE FOR SHELF CHANGE
 Replacement of glass shelves with laminate shelves - To be applied to each shelf

*НАДБАВКА ЗА ЗАМЕНУ СТОЛЕШНИЦЫ 
Замена стеклянных полок на меламиновые - Применяется к каждой полке

ZC W00 RIP 00

M
H
Р

M
A

N
IG

LI
E

C
O

N
M

A
G

G
IO

R
A

ZI
O

N
E

-H
A

N
D

LE
S

W
IT

H
E

X
TR

A

Codice



19

а

-

-

-

22

Prezzo
Price - Цена

CARATTERISTICHE
FEATURES
ХАРАКТЕРИСТИКИ

Cassetti
Tutti i cassetti sono in metallo, con guide ad estrazione totale e chiusura ammortizzata (soft-closing), ed hanno 
una portata massima di 20 kg.
Lo spazio utile interno può essere meglio gestito inserendo dei separatori.

Drawers
Metal drawers are standard supplied and have total extraction soft-closing rails, and have a maximum carrying 
capacity of 20 kg.
The useful internal space can be optimised by inserting separators.

Ящики
Все ящики металлические, с направляющими полного выдвижения и механизмом плавного закрытия (soft-
closing), и имеют максимальную грузоподъемность 20 кг.
Полезное внутреннее пространство можно оптимизировать при помощи разделителей.

n 

ые 

MANIGLIE
HANDLES
РУЧКИ

Larg ≥ 95Larg < 95

22

2

2

Finitura Champagne
Champagne finish
Отделка Champagne

2 maniglie su Larg ≥ 95 cm
2 handles on Width ≥ 95 cm
2 Ручки для ширины ≥ 95 см

21 -

-

-

ZC W00 MAN 32

20

35

-

LargArticolo Codice maggiorazione

3,
5

3,5

Finitura Nichel satinato
Satin Nickel finish
Отделка полированный никель

Per L.25-35 cm
For W.25-35 cm
Для L.25-35 см

Per L.95 cm
For W.95 cm
Для L.95 см

L

Finitura Champagne
Champagne finish
Отделка Champagne

Non installabile su frontali su misura in larghezza.
Non disponibile per colonne con anta intera. In alternativa viene fornita la maniglia MAN037.
La maggiorazione per maniglia deve essere applicata per ogni frontale.
NOT available for custom-made fronts in width.
NOT available for full-height units with a full-length door. They are supplied with handle MAN037.
The surcharge for the handle must be applied for each front panel.

Не устанавливается на передних панелях по заказу ширины.
Недоступно для стоек с целой створкой. В качестве альтернативы предлагается ручка MAN037.
Надбавка за ручку должна применяться к каждому фасаду.

MAN037

MAN034
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori. 
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories. 
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих. 

Composizione 1 - Nobilitato Grigio Fumo/Nobilitato Cosmopolitan - Piano Tecnoril® Bianco con vasca integrata - L.130 cm H.208 cm P.17/65 cm
Composition 1 - Grigio Fumo laminate/Cosmopolitan laminate - Matt Bianco Tecnoril® top with integrated basin - W.130 H.208 cm D.17/65 cm
Композиция 1 - Ламинированная плита Grigio Fumo/Ламинированная плита Cosmopolitan - Столешница Tecnoril® Bianco со встроенной 
раковиной - L.130 см H.208 см P.17/65 см

Composizione 1A - Nobilitato Cosmopolitan - L.141 cm H.208 cm P.65 cm - 
Composition 1A - Cosmopolitan laminate - W.141 H.208 D.65 cm - 
Композиция 1A - Ламинированная плита Cosmopolitan - L.141 см H.208 см P.65 см - 

95
130 65

17
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Co
Co
Ко
см

20
8

*Lavorazioni incluse nel prezzo
*Processings included in the total price

*Обработка включена в стоимость

1 PANCHETTA L.121÷170 CM H.40 CM P.65 CM - BENCH W.121÷170 
H.40 D.65 CM - СКАМЬЯ L.121÷170 CM H.40 CM P.65 CM RG N46 844 H0 642,00

2
BASE LAVATOIO 1 CASSETTO L.95 CM H.48 CM P.65 CM - WASH 
TUB UNIT 1 DRAWER W.95 H.48 D.65 CM - ТУМБА ПОД РАКОВИНУ 
1 ЯЩИК L.95 СМ H.48 СМ P.65 СМ

RG L46 030 95 371,00

3
BASE PORTABIANCHERIA L.35 CM H.48 CM P.65 CM - BASE UNIT 
1 DRAWER WITH LAUNDRY BAG W.35 H.48 D.65 CM - ТУМБА 
КОРЗИНЫ ДЛЯ БЕЛЬЯ L.35 СМ H.48 СМ P.65 СМ

RG B46 040 35 335,00

4
PENSILE A GIORNO L.26÷35 CM H.72 CM P.17 CM - OPEN WALL 
UNIT W.26÷35 H.72 D.17 CM - ОТКРЫТЫЙ НАВЕСНОЙ ШКАФ 
L.26÷35 СМ H.72 СМ P.17 СМ

RG P71 060 36 165,00

5
SPECCHIO BOX 3 3 ANTE L.95 CM H.72 CM P.17 CM - BOX 3 MIRROR 
3 DOORS W.95 H.72 D.17 CM - ЗЕРКАЛО BOX 3 3 СТВОРКИ L.95 СМ 
H.72 СМ P.17 СМ

RG S72 762 95 674,00

6 LAMPADA FLAT - FLAT LAMP - ЛАМПА FLAT ZC AWL D28 01 92,00

7 PIANO AL ML - TOP PER LM - СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М TM T71 DRT 00 1.113,40*

8 ASSE LAVABIANCHERIA IN TECNORIL® - WASHBOARD IN 
TECNORIL® - СТИРАЛЬНАЯ ДОСКА ИЗ МАТЕРИАЛА TECNORIL® ZC A03 838 49 146,00

MAGGIORAZIONE PER MANIGLIA MAN032 - EXTRA CHARGE FOR 
MAN032 HANDLE - НАЦЕНКА ЗА РУЧКУ MAN032 ZC W00 MAN 32 22,00

MAGGIORAZIONE PER MANIGLIA MAN032 - EXTRA CHARGE FOR 
MAN032 HANDLE - НАЦЕНКА ЗА РУЧКУ MAN032 ZC W00 MAN 32 22,00

TOTALE - TOTAL - ВСЕГО 3.582,10

1
STRUTTURA A GIORNO L.0÷76 CM H.208 CM P.65 CM - OPEN 
STRUCTURE W.0÷76 H.208 D.65 CM - ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ 
L.0÷76 CM H.208 CM P.65 CM

RG NL6 864 76 1.199,00

2
STRUTTURA A GIORNO L.0÷76 CM H.208 CM P.65 CM - OPEN 
STRUCTURE W.0÷76 H.208 D.65 CM - ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ 
L.0÷76 CM H.208 CM P.65 CM

RG NL6 862 76 1.182,00

TOTALE - TOTAL - ВСЕГО 2.381,00

1

2

5

6

7

3

4

1 2
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori. 
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories. 
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих. 

Composizione 2 - Nobilitato Eucalitpo/Nobilitato White - Piano Ocritec Bianco lucido con vasca integrata - L.255 cm H.208 cm P.17/22/51 cm
Composition 2 - Eucalipto laminate/White laminate - Glossy Bianco Ocritec top with integrated basin - W.255 H.208 D.17/22/51 cm
Композиция 2 - Ламинированный Eucalipto/Ламинированный White - Столешница Ocritec белая глянцевая со встроенной раковиной - L.255 
см H.208 см P.17/22/51 см
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*Lavorazioni incluse nel prezzo
*Processings included in the total price

*Обработка включена в стоимость

0

0

0

0

0
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0*

0

0

0

0

00

00

00

1
COLONNA PER LAVATRICE L.70 CM H.208 CM P.70 CM - FULL-
HEIGHT UNIT FOR WASHING MACHINE W.70 H.208 D.70 CM - 
СТОЙКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЫ L.70 CM H.208 CM P.70 CM

RG CL6 122 70 776,00

2
COLONNA ATTREZZATA L.50 CM H.208 CM P.51 CM - EQUIPPED 
FULL-HEIGHT UNIT W.50 H.208 D.51 CM - ОСНАЩЕННЫЙ ШКАФ-
ПЕНАЛ L.50 CM H.208 CM P.51 CM

RG CL5 056 50 626,00

3
BASE LAVATOIO 1 CASSETTO L.85 CM H.48 CM P.51 CM - WASH 
TUB UNIT 1 DRAWER W.85 H.48 D.51 CM - ТУМБА ПОД РАКОВИНУ 
1 ЯЩИК L.85 СМ H.48 СМ P.51 СМ

RG L45 030 85 343,00

4
BASE 1 CASSETTO 1 CASS. INTERNO L.50 CM H.48 CM P.51 CM 
- BASE UNIT 1 DRAWER 1 INTERNAL DRAWER W.50 H.48 D.51 CM - 
ТУМБА 1 ЯЩИК 1 ЯЩ. ВНУТРЕННИЙ L.50 CM H.48 CM P.51 CM

RG B45 031 50 393,00

5 PANCHETTA L.121÷170 CM H.40 CM P.51 CM - BENCH W.121÷170 H.40 
D.51 CM - СКАМЬЯ L.121÷170 CM H.40 CM P.51 CM RG N45 844 H0 566,00

6
PENSILE 2 ANTE L.50 CM H.72 CM P.22 CM - WALL UNIT 2 DOORS 
W.50 H.72 D.22 CM - НАВЕСНАЯ ПОЛКА 2 СТВОРКИ L.50 CM H.72 
CM P.22 CM

RG P72 002 50 280,00

7
SPECCHIO CONTENITORE STENDI L.85 CM H.72 CM P.17 CM - 
STENDI CABINET MIRROR W.85 H.72 D.17 CM - ЗЕРКАЛО-ШКАФ 
STENDI L.85 CM H.72 CM P.17 CM

RG S71 774 85 597,00

8 LAMPADA CANDY 2 - CANDY 2 LAMP - ЛАМПА CANDY 2 ZC AWL D30 01 92,00

9 PIANO AL ML - TOP PER LM - СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М TM T54 DRT 00 797,80*

TOTALE - TOTAL - ВСЕГО 4.470,80

1 2
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori. 
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories. 
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих. 

Composizione 3 - Nobilitato Silver - Piano Deimos® Bianco con vasca integrata - L.255 cm H.208 cm P.22/36/65 cm
Composition 3 - Silver laminate - Matt Bianco Deimos® top with integrated basin - W.255 H.208 D.22/36/65 cm
Композиция 3 - Ламинированный Silver - Столешница Deimos® Bianco со встроенной раковиной - L.255см H.208 см P.22/36/65 см
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▲
1

COLONNA A GIORNO L.15÷25 CM H.208 CM P.36 CM - OPEN FULL-
HEIGHT UNIT W.15÷25 H.208 D.36 CM - ОТКРЫТАЯ СТОЙКА L.15÷25 
СМ H.208 СМ P.36 СМ

RG CL3 060 25 390,00

2
COLONNA 1 ANTA L.35 CM H.208 CM P.36 CM - FULL-HEIGHT UNIT 1 
DOOR W.35 H.208 D.36 CM - СТОЙКА 1 СТВОРКА L.35 СМ H.208 СМ 
P.36 СМ

RG CL3 001 35 455,00

3
BASE LAVATOIO 1 CASSETTO L.95 CM H.88 CM P.65 CM - WASH 
TUB UNIT 1 DRAWER W.95 H.88 D.65 CM - ТУМБА ПОД РАКОВИНУ 
1 ЯЩИК L.95 СМ H.88 СМ P.65 СМ

RG L86 047 95 502,00

4
BASE 2 CASSETTI L.35 CM H.88 CM P.65 CM - BASE UNIT 2 
DRAWERS W.35 H.88 D.65 CM - ТУМБА 2 ЯЩИКИ L.35 CM H.88 CM 
P.65 CM

RG B86 035 35 492,00

5
COLONNA PER LAVATRICE L.70 CM H.208 CM P.70 CM - FULL-
HEIGHT UNIT FOR WASHING MACHINE W.70 H.208 D.70 CM - 
СТОЙКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЫ L.70 CM H.208 CM P.70 CM

RG CL7 027 70 686,00

6
PENSILE 1 ANTA L.35 CM H.56 CM P.22 CM - WALL UNIT 1 DOOR 
W.35 H.56 D.22 CM - НАВЕСНАЯ ПОЛКА 1 СТВОРКА L.35 CM H.56 
CM P.22 CM

RG P52 001 35 202,00

7
PENSILE A GIORNO L.35 CM H.16 CM P.22 CM - OPEN WALL UNIT 
W.35 H.16 D.22 CM - ОТКРЫТАЯ НАВЕСНАЯ ПОЛКА L.35 CM H.16 
CM P.22 CM

RG P12 062 35 132,00

8 SPECCHIO RECTO 72 L.95 CM H.72 CM - RECTO 72 MIRROR W.95 
H.72 CM - ЗЕРКАЛО RECTO 72 L.95 СМ H.72 СМ ZC S72 703 95 230,00

9 LAMPADA CANDY 2 - CANDY 2 LAMP - ЛАМПА CANDY 2 ZC AWL D30 01 92,00

10 ASSE LAVABIANCHERIA IN DEIMOS® - WASHBOARD IN DEIMOS® - 
СТИРАЛЬНАЯ ДОСКА ИЗ МАТЕРИАЛА DEIMOS® ZC A03 838 49 161,00

11 PIANO AL ML - TOP PER LM - СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М TM T71 DRT 00 1.039,40*

TOTALE - TOTAL - ВСЕГО 4.381,40

▲
RIPIANO IN NOBILITATO L.66,3 CM H.1,8 CM P.60 CM - LAMINATE 
SHELF W.66,3 H.1,8 D.60 CM - ПОЛКА ИЗ МЕЛАМИНОВОЙ ПЛИТЫ 
L.66,3 CM H.1,8 CM P.60 CM

RG AY6 839 66 38,00

▲ MAGGIORAZIONE PER CAMBIO RIPIANO - SURCHARGE FOR 
SHELF CHANGE - НАДБАВКА ЗА ЗАМЕНУ СТОЛЕШНИЦЫ ZC W00 RIP 00 21,00

▲ MAGGIORAZIONE PER CAMBIO RIPIANO - SURCHARGE FOR 
SHELF CHANGE - НАДБАВКА ЗА ЗАМЕНУ СТОЛЕШНИЦЫ ZC W00 RIP 00 21,00

1 2 3 4 5
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7
8

10 11
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*Lavorazioni incluse nel prezzo
*Processings included in the total price

*Обработка включена в стоимость
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori. 
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories. 
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих. 

Composizione 4 - Nobilitato White/Nobilitato Strada - L.170 cm P.22/65 cm - 
Composition 4 - White laminate/Strada laminate - W.170 D.22/65 cm - 
Композиция 4 - Ламинированный White/Ламинированный Strada - L.170 см P.22/65 см - 

50
170 65

22

72

88
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1
BASE PER LAVATRICE L.75 CM H.88 CM P.65 CM - BASE UNIT 
FOR WASHING MACHINE W.75 H.88 D.65 CM - ТУМБА ДЛЯ 
СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЫ L.75 CM H.88 CM P.65 CM

RG B86 048 75 483,00

2
BASE LAVATOIO 1 CASSETTO L.95 CM H.72 CM P.65 CM - WASH 
TUB UNIT 1 DRAWER W.95 H.72 D.65 CM - ТУМБА ПОД РАКОВИНУ 
1 ЯЩИК L.95 СМ H.72 СМ P.65 СМ

RG L76 047 95 389,00

3
PENSILE 2 ANTE L.50 CM H.72 CM P.22 CM - WALL UNIT 2 DOORS 
W.50 H.72 D.22 CM - НАВЕСНАЯ ПОЛКА 2 СТВОРКИ L.50 CM H.72 
CM P.22 CM

RG P72 002 50 280,00

4 LAVATOIO LINDA 75 - LINDA 75 WASH TUB - ПОСТИРОЧНАЯ 
РАКОВИНА LINDA 75 ZC ALL V76 01 506,00

5
PENSILE 1 ANTA L.25 CM H.72 CM P.22 CM - WALL UNIT 1 DOOR 
W.25 H.72 D.22 CM - НАВЕСНАЯ ПОЛКА 1 СТВОРКА L.25 СМ H.72 
СМ P.22 СМ

RG P72 001 25 206,00

6 SPECCHIO RECTO 72 L.95 CM H.72 CM - RECTO 72 MIRROR W.95 
H.72 CM - ЗЕРКАЛО RECTO 72 L.95 СМ H.72 СМ ZC S72 703 95 230,00

7 LAMPADA KIRA - KIRA LAMP - ЛАМПА KIRA ZC AWL D35 01 59,00

8 ASSE LAVABIANCHERIA PER LINDA 75 - WASHBOARD FOR LINDA 
75 - СТИРАЛЬНАЯ ДОСКА ДЛЯ РАКОВИНЫ LINDA 75 ZC A02 838 47 80,00

9 PIANO AL ML - TOP PER LM - СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М TM T71 WDR 00 192,90*

MAGGIORAZIONE PER MANIGLIA MAN032 - EXTRA CHARGE FOR 
MAN032 HANDLE - НАЦЕНКА ЗА РУЧКУ MAN032 ZC W00 MAN 32 22,00

MAGGIORAZIONE PER MANIGLIA MAN032 - EXTRA CHARGE FOR 
MAN032 HANDLE - НАЦЕНКА ЗА РУЧКУ MAN032 ZC W00 MAN 32 44,00

MAGGIORAZIONE PER MANIGLIA MAN032 - EXTRA CHARGE FOR 
MAN032 HANDLE - НАЦЕНКА ЗА РУЧКУ MAN032 ZC W00 MAN 32 22,00

MAGGIORAZIONE PER MANIGLIA MAN032 - EXTRA CHARGE FOR 
MAN032 HANDLE - НАЦЕНКА ЗА РУЧКУ MAN032 ZC W00 MAN 32 44,00

TOTALE - TOTAL - ВСЕГО 2.557,90

▲
RIPIANO IN VETRO L.45,4 CM H.0,5 CM P.17 CM - GLASS SHELF 
W.45,4 H.0,5 D.17 CM - СТЕКЛЯННАЯ ПОЛКА L.45,4 CM H.0,5 CM 
P.17 CM

ZC AY1 841 45 19,00
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*Lavorazioni incluse nel prezzo
*Processings included in the total price

*Обработка включена в стоимость
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori. 
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories. 
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих. 

Co
Co
Ко

Composizione 5 - Nobilitato effetto Malta colore Talpa/Nobilitato effetto Malta colore Creta - L.337/140 cm H.208 cm P.36/65 cm - 
Composition 5 - Talpa colour Malta effect laminate/Malta effect Creta colour laminate - W.337/140 H.208 D.36/65 cm - 
Композиция 5 - Ламинированный с эффектом Malta цвет Talpa/Ламинированный с эффектом Malta цвет Creta - L.337/140 см H.208 см P.36/65 см - 

36
337 140

50 25 65

96 70 35

94
72
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1
COLONNA PORTASCARPE 2 ANTE L.50 CM H.208 CM P.36 CM 
- SHOE RACK FULL-HEIGHT UNIT 2 DOORS W.50 H.208 D.36 CM - 
ШКАФ-ПЕНАЛ ДЛЯ ОБУВИ L.50 CM H.208 CM P.36 CM

RG CL3 029 50 640,00

2
COLONNA 1 ANTA L.25 CM H.208 CM P.36 CM - FULL-HEIGHT UNIT 1 
DOOR W.25 H.208 D.36 CM - СТОЙКА 1 СТВОРКА L.25 СМ H.208 СМ 
P.36 СМ

RG CL3 001 25 423,00

3
PIANO DI LAVORO L.77÷120 CM H.94 CM P.65 CM - WORK TOP 
W.77÷120 H.94 D.65 CM - РАБОЧАЯ СТОЛЕШНИЦА L.77÷120 CM 
H.94 CM P.65 CM

RG N96 847 C0 1.006,00

4
PIANO DI LAVORO L.77÷120 CM H.94 CM P.65 CM - WORK TOP 
W.77÷120 H.94 D.65 CM - РАБОЧАЯ СТОЛЕШНИЦА L.77÷120 CM 
H.94 CM P.65 CM

RG N96 846 C0 505,00

5 LAVATOIO LINDA 60 - LINDA 60 WASH TUB - ПОСТИРОЧНАЯ 
РАКОВИНА LINDA 60 ZC ALL V61 01 416,00

6 ASSE LAVABIANCHERIA PER LINDA 60 - WASHBOARD FOR LINDA 
60 - СТИРАЛЬНАЯ ДОСКА ДЛЯ РАКОВИНЫ LINDA 60 ZC A02 838 47 71,00

7 FORO LAVATOIO - WASH TUB HOLE - ОТВЕРСТИЕ ПОД 
ПОСТИРОЧНУЮ РАКОВИНУ ZP W00 LVT 02 45,00

8 STAFFA - BRACKET - КРОНШТЕЙН ZC ATS S46 01 23,00

9
BASE LAVATOIO 2 ANTE L.70 CM H.88 CM  P.65 CM - WASH TUB 
UNIT 2 DOORS W.70 H.88 D.65 CM - ТУМБА ПОД РАКОВИНУ 2 
СТВОРКИ L.70 СМ H.88 СМ P.65 СМ

RG L86 002 70 431,00

10
BASE PORTABIANCHERIA L.35 CM H.88 CM P.65 CM - BASE UNIT 
WITH LAUNDRY BAG W.35 H.88 D.65 CM - ТУМБА КОРЗИНЫ ДЛЯ 
БЕЛЬЯ L.35 CM H.88 CM P.65 CM

RG B86 040 35 463,00

11
PENSILE 1 ANTA L.35 CM H.72 CM P.36 CM - WALL UNIT 1 DOOR 
W.35 H.72 D.36 CM - НАВЕСНАЯ ПОЛКА 1 СТВОРКА L.35 CM H.72 
CM P.36 CM

RG P73 001 35 232,00

12
PENSILE A GIORNO L.26÷35 CM H.72 CM P.36 CM - OPEN WALL 
UNIT W.26÷35 H.72 D.36 CM - ОТКРЫТЫЙ НАВЕСНОЙ ШКАФ 
L.26÷35 СМ H.72 СМ P.36 СМ

RG P73 060 35 195,00

13 SPECCHIO RECTO 72 L.165 CM H.72 CM - RECTO 72 MIRROR W.165 
H.72 CM - ЗЕРКАЛО RECTO 72 L.165 СМ H.72 СМ ZC S72 703 G5 376,00

14 ILLUMINAZIONE A LED AL ML - LED LIGHTING PER LM - 
СВЕТОДИОДНАЯ ПОДСВЕТКА ЗА ПОГ.М ZC AWL DST 04 231,00

15
STRUTTURA A GIORNO L.77÷141 CM H.208 CM P.65 CM - OPEN 
STRUCTURE W.77÷141 H.208 D.65 CM - ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ 
L.77÷141 CM H.208 CM P.65 CM

RG NL6 867 E0 2.138,00

16 CARRELLO L.53,5 CM H.29,5 CM P.45 CM - CART W.53.5 H.29.5 D.45 
CM - ТЕЛЕЖКА L.53,5 CM H.29,5 CM P.45 CM RG F34 030 54 183,00

MAGGIORAZIONE PER MANIGLIA MAN032 - EXTRA CHARGE FOR 
MAN032 HANDLE - НАЦЕНКА ЗА РУЧКУ MAN032 ZC W00 MAN 32 44,00

MAGGIORAZIONE PER MANIGLIA MAN032 - EXTRA CHARGE FOR 
MAN032 HANDLE - НАЦЕНКА ЗА РУЧКУ MAN032 ZC W00 MAN 32 22,00

TOTALE - TOTAL - ВСЕГО 7.444,00

1 23-4

5-6
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori. 
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories. 
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих. 

Composizione 6 - Nobilitato Sabbia/Nobilitato Miele - L.170 cm P.22/51 cm - 
Composition 6 - Sabbia laminate/Miele laminate - W.170 D.22/51 cm - 
Композиция 6 - Ламинированный Sabbia/Ламинированный Miele - L.170 см P.22/51 см - м - 

70
170

22
51

4
8

4
0

56
88

72
16

100

1
BASE PER LAVATRICE L.70 CM H.88 CM P.65 CM - BASE UNIT 
FOR WASHING MACHINE W.70 H.88 D.65 CM - ТУМБА ДЛЯ 
СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЫ L.70 CM H.88 CM P.65 CM

RG B86 027 70 364,00

2
BASE LAVATOIO 2 ANTE L.100 CM H.48 CM P.51 CM - WASH TUB 
UNIT 2 DOORS W.100 H.48 D.51 CM - ТУМБА ПОД РАКОВИНУ 2 
ДВЕРЦЫ L.100 СМ H.48 СМ P.51 СМ

RG L45 002 A0 297,00

3 PANCHETTA L.71÷120 CM H.40 CM P.51 CM - BENCH W.71÷120 H.40 
D.51 CM - СКАМЬЯ L.71÷120 CM H.40 CM P.51 CM RG N45 844 C0 506,00

4
PENSILE 2 ANTE L.70 CM H.56 CM P.22 CM - WALL UNIT 2 DOORS 
W.70 H.56 D.22 CM - НАВЕСНАЯ ПОЛКА 2 СТВОРКИ L.70 СМ H.56 
СМ P.22 СМ

RG P52 002 70 281,00

5
PENSILE A GIORNO L.70 CM H.16 CM P.22 CM - OPEN WALL UNIT 
W.70 H.16 D.22 CM - ОТКРЫТАЯ НАВЕСНАЯ ПОЛКА L.70 СМ H.16 
СМ P.22 СМ

RG P12 062 70 158,00

6 SPECCHIO RECTO 72 L.100 CM H.72 CM - RECTO 72 MIRROR W.100 
H.72 CM - ЗЕРКАЛО RECTO 72 L.100 СМ H.72 СМ ZC S72 703 A0 236,00

7 LAMPADA FLAT - FLAT LAMP - ЛАМПА FLAT ZC AWL D28 01 92,00

8 LAVATOIO LINDA 75 - LINDA 75 WASH TUB - ПОСТИРОЧНАЯ 
РАКОВИНА LINDA 75 ZC ALL V76 01 506,00

9 ASSE LAVABIANCHERIA LINDA 60 - WASHBOARD FOR LINDA 60 - 
СТИРАЛЬНАЯ ДОСКА ДЛЯ РАКОВИНЫ LINDA 60 ZC A02 838 62 80,00

10 PIANO AL ML - TOP PER LM - СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М TM T54 WDR 00 172,50*

TOTALE - TOTAL - ВСЕГО 2.692,50
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*Lavorazioni incluse nel prezzo
*Processings included in the total price

*Обработка включена в стоимость
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori. 
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories. 
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих. 

Co
Co
Ко

88

Co
Co
Ко

20
8

Composizione 7 - Nobilitato Tabacco/Nobilitato White - L.205 cm P.12,5/36/65 cm - 
Composition 7 - Tabacco laminate/White laminate - W.205 D.12,5/36/65 cm - 
Композиция 7 - Ламинированный Tabacco/Ламинированный White - L.205 см P.12,5/36/65 см - 

120 15
205

12,5
36

65

72
94

70

1
PIANO DI LAVORO L.171÷225 CM H.94 CM P.65 CM - WORK TOP 
W.171÷225 H.94 D.65 CM - РАБОЧАЯ СТОЛЕШНИЦА L.171÷225 CM 
H.94 CM P.65 CM

RG N96 848 O5 896,00

2 FORO LAVATOIO - WASH TUB HOLE - ОТВЕРСТИЕ ПОД 
ПОСТИРОЧНУЮ РАКОВИНУ ZP W00 LVT 02 45,00

3 LAVATOIO LINDA 60 - LINDA 60 WASH TUB - ПОСТИРОЧНАЯ 
РАКОВИНА LINDA 60 ZC ALL V61 01 416,00

4 ASSE LAVABIANCHERIA PER LINDA 60 - WASHBOARD FOR LINDA 
60 - СТИРАЛЬНАЯ ДОСКА ДЛЯ РАКОВИНЫ LINDA 60 ZC A02 838 47 71,00

5 STAFFA - BRACKET - КРОНШТЕЙН ZC ATS S46 01 23,00

6 STAFFA - BRACKET - КРОНШТЕЙН ZC ATS S46 01 23,00

7
CESTONE PORTABIANCHERIA L.62 CM H.86 CM P.45 CM - 
LAUNDRY BASKET W.62 CM H.86 CM D.45 CM - ГЛУБОКИЙ ЯЩИК 
L.62 CM H.86 CM P.45 CM

RG F84 030 62 246,00

8
PENSILE 2 ANTE L.70 CM H.72 CM P.36 CM - WALL UNIT 2 DOORS 
W.70 H.72 D.36 CM - НАВЕСНАЯ ПОЛКА 2 СТВОРКИ L.70 СМ H.72 
СМ P.36 СМ

RG P73 002 70 322,00

9
PENSILE A GIORNO L.15÷25 CM H.72 CM P.36 CM - OPEN WALL 
UNIT W.15÷25 H.72 D.36 CM - ОТКРЫТЫЙ НАВЕСНОЙ ШКАФ 
L.15÷25 СМ H.72 СМ P.36 СМ

RG P73 060 25 183,00

10 SPECCHIO KUBO L.120 CM H.72 CM P.12,5 CM - KUBO MIRROR 
W.120 H.72 D.12,5 CM - ЗЕРКАЛО KUBO L.120 СМ H.72 СМ P.12,5 СМ RG S71 745 C0 352,00

TOTALE - TOTAL - ВСЕГО 2.577,00

17

8910

3-4
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori. 
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories. 
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих. 

Composizione 8 - Nobilitato Grigio Dorian - Piano Ocritec Bianco lucido con vasca integrata - L.165 cm P.22/36/51 cm
Composition 8 - Grigio Dorian laminate - Glossy Bianco Ocritec top with integrated basin - W.165 D.22/36/51 cm
Композиция 8 - Ламинированный Grigio Dorian - Столешница Ocritec белая глянцевая со встроенной раковиной - L.165 см P.22/36/51 см

70
165

22

36
51

72
4

8
88

95

1
BASE PER LAVATRICE L.70 CM H.88 CM P.65 CM - BASE UNIT 
FOR WASHING MACHINE W.70 H.88 D.65 CM - ТУМБА ДЛЯ 
СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЫ L.70 CM H.88 CM P.65 CM

RG B86 027 70 364,00

2

BASE LAVATOIO INCLINATA L.70 CM H.48 CM P.51/36 
CM - INCLINED WASH TUB UNIT W.70 H.48 D.51/36 CM - 
АСИММЕТРИЧНАЯ ТУМБА ПОД РАКОВИНУ L.70 CM H.48 CM 
P.51/36 CM

RG L45 825 70 376,00

3 BASE 1 ANTA L.25 CM H.48 CM P.36 CM - BASE UNIT 1 DOOR W.25 
H.48 D.36 CM - ТУМБА 1 СТВОРКА L.25 СМ H.48 СМ P.36 СМ RG B43 001 25 189,00

4
PENSILE 2 ANTE L.70 CM H.72 CM P.22 CM - WALL UNIT 2 DOORS 
W.70 H.72 D.22 CM - НАВЕСНАЯ ПОЛКА 2 СТВОРКИ L.70 СМ H.72 
СМ P.22 СМ

RG P72 002 70 301,00

5 SPECCHIO RECTO 72 L.95 CM H.72 CM - RECTO 72 MIRROR W.95 
H.72 CM - ЗЕРКАЛО RECTO 72 L.95 СМ H.72 СМ ZC S72 703 95 230,00

6 LAMPADA KIRA 2 - KIRA 2 LAMP - ЛАМПА KIRA 2 ZC AWL D50 01 83,00

7 PIANO AL ML - TOP PER LM - СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М TM T54 DRT 00 1.001,20*

TOTALE - TOTAL - ВСЕГО 2.544,20

Composizione 8A - Nobilitato effetto Malta colore Grigio - L.128 cm H.208 cm P.51 cm - 
Composition 8A - Grigio colour Malta effect laminate - W.128 H.208 D.51 cm - 
Композиция 8 - Ламинированный с эффектом Malta цвет Grigio - L.128 см H.208 см P.51 см - 

51

20
8

128

1
STRUTTURA A GIORNO L.0÷76 CM H.208 CM P.51 CM - OPEN 
STRUCTURE W.0÷76 H.208 D.51 CM - ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ 
L.0÷76 CM H.208 CM P.51 CM

RG NL5 863 76 1.185,00

2
STRUTTURA A GIORNO L.0÷76 CM H.208 CM P.51 CM - OPEN 
STRUCTURE W.0÷76 H.208 D.51 CM - ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ 
L.0÷76 CM H.208 CM P.51 CM

RG NL5 870 76 1.380,00

3 CARRELLO L.53,5 CM H.29,5 CM P.45 CM - CART W.53.5 H.29.5 D.45 
CM - ТЕЛЕЖКА L.53,5 CM H.29,5 CM P.45 CM RG F34 030 54 183,00

TOTALE - TOTAL - ВСЕГО 2.748,00
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*Lavorazioni incluse nel prezzo
*Processings included in the total price

*Обработка включена в стоимость
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori. 
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories. 
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих. 

Composizione 9 - Nobilitato Grigio Fumo - L.70+75 cm P.22/36/51 cm - 
Composition 9 - Grigio Fumo laminate - W.70+75 D.22/36/51 cm - 
Композиция 9 - Ламинированный Grigio Fumo - L.70+75 см P.22/36/51 см - 

Composizione 9A - Nobilitato Grigio Dorian - L.76 cm H.134 cm P.51 cm - 
Composition 9A - Grigio Dorian laminate - W.76 H.134 D.51 cm - 
Композиция 9A - Ламинированный Grigio Dorian - L.76 см H.134 cm P.51 смm - 

Co
Co
Ко

72
88

70

75

22

36
51

7072
4

8

88

70

1
BASE 2 CASSETTI L.70 CM H.48 CM P.36 CM - BASE UNIT 2 
DRAWERS W.70 H.48 D.36 CM - ТУМБА 2 ЯЩИКИ L.70 CM H.48 CM 
P.36 CM

RG B43 035 70 387,00

2
BASE LAVATOIO 2 ANTE L.75 CM H.88 CM P.51 CM - WASH TUB 
UNIT 2 DOORS W.75 H.88 D.51 CM - ТУМБА ПОД РАКОВИНУ 2 
ДВЕРЦЫ L.75 СМ H.88 СМ P.51 СМ

RG L85 803 75 409,00

3 LAVATOIO LINDA 75 - LINDA 75 WASH TUB - ПОСТИРОЧНАЯ 
РАКОВИНА LINDA 75 ZC ALL V76 01 506,00

4 ASSE LAVABIANCHERIA PER LINDA 75 - WASHBOARD FOR LINDA 
75 - СТИРАЛЬНАЯ ДОСКА ДЛЯ РАКОВИНЫ LINDA 75 ZC A02 838 62 80,00

5

PENSILE 2 ANTE 1 VANO A GIORNO L.70 CM H.72 CM P.22 CM - 
WALL UNIT 2 DOORS 1 OPEN COMPARTMENT W.70 H.72 D.22 CM 
- ОТКРЫТАЯ НАВЕСНАЯ ПОЛКА 2 СТВОРКИ 1 ОТДЕЛЕНИЕ L.70 
CM H.72 CM P.22 CM

RG P72 079 70 306,00

6 SPECCHIO LINEA 1 L.70 CM H.70 CM - LINEA 1 MIRROR W.70 H.70 
CM - ЗЕРКАЛО LINEA 1 L.70 СМ H.70 СМ ZC S70 739 70 200,00

7 PIANO AL ML - TOP PER LM - СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М TM T42 WDR 00 47,60

TOTALE - TOTAL - ВСЕГО 1.935,60

51

13
4

76

1 CARRELLO L.53,5 CM H.29,5 CM P.45 CM - CART W.53.5 H.29.5 D.45 
CM - ТЕЛЕЖКА L.53,5 CM H.29,5 CM P.45 CM RG F34 030 54 183,00

2
STRUTTURA A GIORNO L.0÷76 CM H.134 CM P.51 CM - OPEN 
STRUCTURE W.0÷76 H.134 D.51 CM - ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ 
L.0÷76 CM H.134 CM P.51 CM

RG ND5 853 76 872,00

TOTALE - TOTAL - ВСЕГО 1.055,00
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori. 
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories. 
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих. 

Composizione 10 - Nobilitato Fusion - Piano Ocritec Bianco lucido con vasca integrata - L.205 cm P.17/22/51/65 cm
Composition 10 - Fusion laminate - Glossy Bianco Ocritec top with integrated basin - W.205 D.17/22/51/65 cm
Композиция 10 - Ламинированный Fusion - Столешница Ocritec белая глянцевая со встроенной раковиной - L.205 см P.17/22/51/65 см

95 17

51/65
22

72
88

4
8

50
205

25 35

7075 2535

*Lavorazioni incluse nel prezzo
*Processings included in the total price

*Обработка включена в стоимость

1
BASE PER LAVATRICE L.75 CM H.88 CM P.65 CM - BASE UNIT 
FOR WASHING MACHINE W.75 H.88 D.65 CM - ТУМБА ДЛЯ 
СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЫ L.75 CM H.88 CM P.65 CM

RG B86 048 75 483,00

2

BASE DI RACCORDO A GIORNO L.25÷50 CM H.88 CM P.51/65 
CM - CONNECTING OPEN BASE UNIT W.25÷50 H.88 D.51/65 CM 
- ОТКРЫТАЯ СОЕДИНИТЕЛЬНАЯ ТУМБА L.25÷50 CM H.88 CM 
P.51/65 CM

RG R86 060 50 341,00

3
BASE LAVATOIO 2 ANTE L.70 CM H.48 CM P.51 CM - WASH TUB 
UNIT 2 DOORS W.70 H.48 D.51 CM - ТУМБА ПОД РАКОВИНУ 2 
ДВЕРЦЫ L.70 СМ H.48 СМ P.51 СМ

RG L45 002 70 271,00

4 BASE 1 ANTA L.25 CM H.48 CM P.51 CM - BASE UNIT 1 DOOR W.25 
H.48 D.51 CM - ТУМБА 1 СТВОРКА L.25 СМ H.48 СМ P.51 СМ RG B45 001 25 205,00

5
PENSILE 1 ANTA L.50 CM H.72 CM P.22 CM - WALL UNIT 1 DOOR 
W.50 H.72 D.22 CM - НАВЕСНАЯ ПОЛКА 1 СТВОРКА L.50 СМ H.72 
СМ P.22 СМ

RG P72 001 50 229,00

6
PENSILE A GIORNO L.15÷25 CM H.72 CM P.22 CM - OPEN WALL 
UNIT W.15÷25 H.72 D.22 CM - ОТКРЫТЫЙ НАВЕСНОЙ ШКАФ 
L.15÷25 СМ H.72 СМ P.22 СМ

RG P72 060 25 164,00

7
PENSILE 1 ANTA L.35 CM H.72 CM P.22 CM - WALL UNIT 1 DOOR 
W.35 H.72 D.22 CM - НАВЕСНАЯ ПОЛКА 1 СТВОРКА L.35 CM H.72 
CM P.22 CM

RG P72 001 35 215,00

8
SPECCHIO CONTENITORE STENDI L.95 CM H.72 CM P.17 CM - 
STENDI CABINET MIRROR W.95 H.72 D.17 CM - ЗЕРКАЛО-ШКАФ 
STENDI L.95 CM H.72 CM P.17 CM

RG S71 774 95 657,00

9 LAMPADA CANDY 2 - CANDY 2 LAMP - ЛАМПА CANDY 2 ZC AWL D30 01 92,00

10 PIANO AL ML - TOP PER LM - СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М TM T71 DRT 00 1.349,30*

MAGGIORAZIONE PER MANIGLIA MAN032 - EXTRA CHARGE FOR 
MAN032 HANDLE - НАЦЕНКА ЗА РУЧКУ MAN032 ZC W00 MAN 32 22,00

MAGGIORAZIONE PER MANIGLIA MAN032 - EXTRA CHARGE FOR 
MAN032 HANDLE - НАЦЕНКА ЗА РУЧКУ MAN032 ZC W00 MAN 32 44,00

MAGGIORAZIONE PER MANIGLIA MAN032 - EXTRA CHARGE FOR 
MAN032 HANDLE - НАЦЕНКА ЗА РУЧКУ MAN032 ZC W00 MAN 32 22,00

MAGGIORAZIONE PER MANIGLIA MAN032 - EXTRA CHARGE FOR 
MAN032 HANDLE - НАЦЕНКА ЗА РУЧКУ MAN032 ZC W00 MAN 32 22,00

MAGGIORAZIONE PER MANIGLIA MAN032 - EXTRA CHARGE FOR 
MAN032 HANDLE - НАЦЕНКА ЗА РУЧКУ MAN032 ZC W00 MAN 32 44,00

TOTALE - TOTAL - ВСЕГО 4.160,30
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori. 
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories. 
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих. 

Composizione 11 - Nobilitato Grigio Minerale - Piano Deimos® Bianco con vasca integrata - L.135 cm P.17/22/51 cm
Composition 11 - Grigio Minerale laminate - Matt Bianco Deimos® top with integrated basin - W.135 D.17/22/51 cm
Композиция 11 - Ламинированный Grigio Minerale - Столешница Deimos® Bianco со встроенной раковиной - L.135 см P.17/22/51 см

17
22

51

72
72

85 50
135

*Lavorazioni incluse nel prezzo
*Processings included in the total price

*Обработка включена в стоимость

1
BASE LAVATOIO 1 CASSETTO L.85 CM H.72 CM P.51 CM - WASH 
TUB UNIT 1 DRAWER W.85 H.72 D.51 CM - ТУМБА ПОД РАКОВИНУ 1 
ЯЩИК L.85 СМ H.72 СМ P.51 СМ

RG L75 047 85 355,00

2
BASE 2 CASSETTI L.50 CM H.72 CM P.51 CM - BASE UNIT 2 
DRAWERS W.50 H.72 D. 51 CM - ТУМБА 2 ЯЩИКИ L.50 CM H.72 CM 
P.51 CM

RG B75 035 50 435,00

3
PENSILE 1 ANTA L.50 CM H.72 CM P.22 CM - WALL UNIT 1 DOOR 
W.50 H.72 D.22 CM - НАВЕСНАЯ ПОЛКА 1 СТВОРКА L.50 СМ H.72 
СМ P.22 СМ

RG P72 001 50 229,00

4
SPECCHIO CONTENITORE BOX UP L.85 CM H.72 CM P.17 CM - BOX 
UP CABINET MIRROR W.85 H.72 D.17 CM - ЗЕРКАЛЬНЫЙ ШКАФ 
BOX UP L.85 CM H.72 CM P.17 CM

RG S71 766 85 629,00

5 ILLUMINAZIONE A LED AL ML - LED LIGHTING PER LM - 
СВЕТОДИОДНАЯ ПОДСВЕТКА ЗА ПОГ.М ZC AWL DST 03 162,35

6 ASSE LAVABIANCHERIA IN DEIMOS® - WASHBOARD IN DEIMOS® 
- СТИРАЛЬНАЯ ДОСКА ИЗ МАТЕРИАЛА DEIMOS® ZC A03 838 49 161,00

7 PIANO AL ML - TOP PER LM - СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М TM T54 DRT 00 960,55* 

TOTALE - TOTAL - ВСЕГО 2.931,90

1 2
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Sifoni a pag. 114
Siphons on page 114
Сифоны на стр. 114

Maniglie a pag. 19
Handles on page 19
Ручки на стр. 19

H.
48

BASI LAVATOIO SOSPESE Prezzo escluso piano e sifone. 
HANGING WASH TUB UNITS Price does not include top and siphon. 
НАВЕСНЫЕ ТУМБЫ ПОД РАКОВИНУ Цена, не включая столешницы и сифона. 

  

BASE LAVATOIO
2 Ante

WASH TUB UNIT
2 Doors

ТУМБА ПОД РАКОВИНУ
2 Створки   

51
70 RG L45 002 70 23 0.21 271

100 RG L45 002 A0 29 0.29 297

65
70 RG L46 002 70 29 0.26 287

100 RG L46 002 A0 37 0.37 312

  

BASE LAVATOIO
1 Cassetto
Solo con sifone salvaspazio

WASH TUB UNIT
1 Drawer
Only with space-saving siphon

ТУМБА ПОД РАКОВИНУ
1 Ящик
Только с компактным сифоном   

51

70 RG L45 030 70 25 0.21 325

85 RG L45 030 85 28 0.25 343

95 RG L45 030 95 30 0.28 354

65

70 RG L46 030 70 32 0.26 342

85 RG L46 030 85 36 0.32 358

95 RG L46 030 95 37 0.36 371

  

BASE LAVATOIO INCLINATA
1 Cassetto
Solo con sifone salvaspazio
Dx o Sx

INCLINED WASH TUB UNIT
1 Drawer
Only with space-saving siphon
Right or left

АСИММЕТРИЧНАЯ ТУМБА ПОД РАКОВИНУ
1 Ящик
Только с компактным сифоном
Пр или Лев   

36/
51

60 RG L45 825 60 19.6 0.18 366

70 RG L45 825 70 22.8 0.21 376

95 RG L45 825 95 31 0.28 402

SX DX
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Maniglie a pag. 19
Handles on page 19
Ручки на стр. 19

B
H
Н

BA
1 A
1 R

BA
1 D
1 G

ТУ
1 С
1 С

BA
1 C
1 C

BA
1 D
1 In

ТУ
1 Я
1 В

BA
2 A
1 R

BA
2 D
1 G

ТУ
2 С
1 С

         

BASE DI RACCORDO A GIORNO
1 Ripiano fisso
Larghezza variabile su richiesta
Dx o Sx

CONNECTING OPEN BASE UNIT
1 Fixed wooden shelf
On request variable width
Right or left

ОТКРЫТАЯ СОБИРАТЕЛЬНАЯ ТУМБА
1 Несъемная полка
Ширина варьируется по запросу
Пр или Лев   

36/
51

25÷
50 RG R45 060 50 18 0.15 191

36/
65

25÷
50 RG R46 060 51 21 0.19 220

51/
65

25÷
50 RG R46 060 50 24 0.19 227

H.
48

BASI SOSPESE Prezzo escluso il piano. 
HANGING BASE UNITS Price without top. 
НАВЕСНЫЕ ТУМБЫ Цена без учета столешницы. 

  

FASCIA DI TAMPONAMENTO
Larghezza variabile su richiesta

FILLER
On request variable width

ОБЛИЦОВКА
Ширина варьируется по запросу   

- 2÷
15 RG B4X 026 01 2 0.01 65

         

BASE A GIORNO
1 Ripiano fisso
Larghezza variabile su richiesta

OPEN BASE UNIT
1 Fixed wooden shelf
On request variable width

ОТКРЫТОЕ ОСНОВАНИЕ
1 Несъемная полка
Ширина варьируется по запросу   

36

15÷
25 RG B43 060 25 12.5 0.05 161

26÷
35 RG B43 060 35 13 0.07 172

36÷
50 RG B43 060 50 14 0.1 185

51

15÷
25 RG B45 060 25 16.5 0.07 177

26÷
35 RG B45 060 35 17 0.1 191

36÷
50 RG B45 060 50 18 0.15 211

65

15÷
25 RG B46 060 25 20 0,09 192

26÷
35 RG B46 060 35 20.5 0,13 208

36÷
50 RG B46 060 50 22 0.19 229

24
24

SX DX

24
24
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Maniglie a pag. 19
Handles on page 19
Ручки на стр. 19

Ripiani aggiuntivi a pag. 117-119
Additional shelves on page 117-119
Дополнительные полки на стр. 117-119

H.
48

BASI SOSPESE Prezzo escluso il piano. 
HANGING BASE UNITS Price without top. 
НАВЕСНЫЕ ТУМБЫ Цена без учета столешницы. 

  

BASE
1 Anta
1 Ripiano in vetro

BASE UNIT
1 Door
1 Glass shelf

ТУМБА 
1 Створка
1 Стеклянная полка   

36

25 RG B43 001 25 12 0.05 189

35 RG B43 001 35 14 0.07 198

50 RG B43 001 50 17 0.1 210

51

25 RG B45 001 25 15 0.07 205

35 RG B45 001 35 18 0.1 215

50 RG B45 001 50 22 0.15 232

65

25 RG B46 001 25 17.8 0.09 229

35 RG B46 001 35 21.7 0.13 240

50 RG B46 001 50 26.7 0.19 258

  

BASE
1 Cassetto
1 Cassetto interno

BASE UNIT
1 Drawer
1 Internal drawer

ТУМБА 
1 Ящик
1 Внутренний ящик   

36
35 RG B43 031 35 17 0.07 335

50 RG B43 031 50 21 0.1 363

51
35 RG B45 031 35 21 0.1 363

50 RG B45 031 50 26 0.15 393

65
35 RG B46 031 35 24.7 0.13 374

50 RG B46 031 50 30.7 0.19 405

  

BASE
2 Ante
1 Ripiano in vetro

BASE UNIT
2 Doors
1 Glass shelf

ТУМБА 
2 Створки
1 Стеклянная полка   

36
50 RG B43 002 50 17 0.1 256

70 RG B43 002 70 22 0.15 275

51
50 RG B45 002 50 22 0.15 274

70 RG B45 002 70 28 0.21 303

65
50 RG B46 002 50 26.7 0.26 305

70 RG B46 002 70 33.6 0.37 327
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Maniglie a pag. 19
Handles on page 19
Ручки на стр. 19

Ripiani aggiuntivi a pag. 117-119
Additional shelves on page 117-119
Дополнительные полки на стр. 117-119

B
H
Н

BA
2 A

WA
2 D

ТУ
2 С

BA
1 C
1 F
So

WA
1 D
1 F
On

ТУ
1 Я
1 Ф
То

H.
48

BASI SOSPESE Prezzo escluso il piano. 
HANGING BASE UNITS Price without top. 
НАВЕСНЫЕ ТУМБЫ Цена без учета столешницы. 

  

BASE
1 Portabiancheria estraibile con sacca in tela asportabile

BASE UNIT
1 Drawer with fabric removable laundry bag

ТУМБА 
1 выдвижной контейнер для белья со съемным тканевым мешком   

36
35 RG B43 040 35 16 0.07 296

50 RG B43 040 50 20 0.1 309

51
35 RG B45 040 35 20 0.1 329

50 RG B45 040 50 25 0.15 346

65
35 RG B46 040 35 23.7 0.13 335

50 RG B46 040 50 29.7 0.19 351

          

BASE
2 Cassetti

BASE UNIT
2 Drawers

ТУМБА 
2 Ящика   

36

25 RG B43 035 25 15 0.05 322

35 RG B43 035 35 17 0.07 333

50 RG B43 035 50 21 0.1 357

70 RG B43 035 70 26 0.15 387

51

25 RG B45 035 25 18 0.07 346

35 RG B45 035 35 21 0.1 361

50 RG B45 035 50 26 0.15 387

70 RG B45 035 70 33 0.21 422

65

25 RG B46 035 25 20.8 0.09 364

35 RG B46 035 35 24.7 0.13 381

50 RG B46 035 50 30.7 0.19 409

70 RG B46 035 70 39.5 0.26 441

24
24

Prof
Larg

4

         

BASAMENTO H.4 CM AL ML
Finitura Grigio
Per soluzioni a terra

PLINTH H.4 CM PER LM
Grey finish
For floor standing solutions

ОСНОВАНИЕ H.4 СМ ЗА ПОГ. М
Серый
Для напольных вариантов   

36 ml RG ATB T36 00 7 0.02 74

51 ml RG ATB T51 00 8 0.02 84

65 ml RG ATB T65 00 9 0.03 94

Per basi prof.51 cm
For base units dpt.51 cm

Для тумб глуб. 51 см
Per basi prof.65 cm

For base units dpt.65 cm
Для тумб глуб. 65 см

Per basi prof.36 cm
For base units dpt.36 cm

Для тумб глуб. 36 см
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Sifoni a pag. 114
Siphons on page 114
Сифоны на стр. 114

Maniglie a pag. 19
Handles on page 19
Ручки на стр. 19

Ripiani aggiuntivi a pag. 117-119
Additional shelves on page 117-119
Дополнительные полки на стр. 117-119

H.
72

BASI LAVATOIO SOSPESE Prezzo escluso piano e sifone. 
HANGING WASH TUB UNITS Price does not include top and siphon. 
НАВЕСНЫЕ ТУМБЫ ПОД РАКОВИНУ Цена, не включая столешницы и сифона. 

         

BASE LAVATOIO
2 Ante

WASH TUB UNIT
2 Doors

ТУМБА ПОД РАКОВИНУ
2 Створки   

51
70 RG L75 002 70 36 0.33 301

100 RG L75 002 A0 47 0.47 333

65
70 RG L76 002 70 45.9 0.39 322

100 RG L76 002 A0 59.9 0.56 353

         

BASE LAVATOIO
1 Cassetto
1 Frontale fisso
Solo con sifone salvaspazio

WASH TUB UNIT
1 Drawer
1 Fixed front panel
Only with space-saving siphon

ТУМБА ПОД РАКОВИНУ
1 Ящик
1 Фиксированный фасад
Только с компактным сифоном   

51

70 RG L75 047 70 38.3 0.33 336

85 RG L75 047 85 44.2 0.4 355

95 RG L75 047 95 48.3 0.44 367

65

70 RG L76 047 70 40.8 0.39 357

85 RG L76 047 85 46.8 0.48 376

95 RG L76 047 95 52.2 0.53 389

24
4

8
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Maniglie a pag. 19
Handles on page 19
Ручки на стр. 19

B
H
Н

BA
1 A
1 R

BA
1 D
1 G

ТУ
1 С
1 С

BA
2 A
1 R

BA
2 D
1 G

ТУ
2 С
1 С

BA
1 C
2 C

BA
1 D
2 I

ТУ
1 Я
2 В

H.
72

BASI SOSPESE Prezzo escluso il piano. 
HANGING BASE UNITS Price without top. 
НАВЕСНЫЕ ТУМБЫ Цена без учета столешницы. 

         

FASCIA DI TAMPONAMENTO
Larghezza variabile su richiesta

FILLER
On request variable width

ОБЛИЦОВКА
Ширина варьируется по запросу   

- 2÷
15 RG B7X 026 01 2 0.01 73

         

BASE DI RACCORDO A GIORNO
1 Ripiano fisso
Larghezza variabile su richiesta
Dx o Sx

CONNECTING OPEN BASE UNIT
1 Fixed wooden shelf
On request variable width
Right or left

ОТКРЫТАЯ СОБИРАТЕЛЬНАЯ ТУМБА
1 Несъемная полка
Ширина варьируется по запросу
Пр или Лев   

36/
51

25÷
50 RG R75 060 50 28 0.23 218

36/
65

25÷
50 RG R76 060 51 26 0.28 248

51/
65

25÷
50 RG R76 060 50 30 0.28 252

         

BASE A GIORNO
1 Ripiano fisso
Larghezza variabile su richiesta

OPEN BASE UNIT
1 Fixed wooden shelf
On request variable width

ОТКРЫТОЕ ОСНОВАНИЕ
1 Несъемная полка
Ширина варьируется по запросу   

36

15÷
25 RG B73 060 25 18 0.08 183

26÷
35 RG B73 060 35 19 0.11 196

36÷
50 RG B73 060 50 21 0.16 214

51

15÷
25 RG B75 060 25 25 0.11 209

26÷
35 RG B75 060 35 26 0.16 219

36÷
50 RG B75 060 50 28 0.23 241

65

15÷
25 RG B76 060 25 31.5 0.14 222

26÷
35 RG B76 060 35 32.5 0.2 238

36÷
50 RG B76 060 50 34.5 0.28 263

24
4

8

SX DX

24
4

8
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Maniglie a pag. 19
Handles on page 19
Ручки на стр. 19

Ripiani aggiuntivi a pag. 117-119
Additional shelves on page 117-119
Дополнительные полки на стр. 117-119

H.
72

BASI SOSPESE Prezzo escluso il piano. 
HANGING BASE UNITS Price without top. 
НАВЕСНЫЕ ТУМБЫ Цена без учета столешницы. 

         

BASE
1 Anta
1 Ripiano in vetro

BASE UNIT
1 Door
1 Glass shelf

ТУМБА 
1 Створка
1 Стеклянная полка   

36

25 RG B73 001 25 17 0.08 210

35 RG B73 001 35 20 0.11 220

50 RG B73 001 51 25 0.16 236

51

25 RG B75 001 25 22 0.12 228

35 RG B75 001 35 26 0.16 240

50 RG B75 001 51 31 0.23 260

65

25 RG B76 001 25 26.7 0.14 255

35 RG B76 001 35 31.6 0.2 268

50 RG B76 001 51 36.6 0.28 287

         

BASE
2 Ante
1 Ripiano in vetro

BASE UNIT
2 Doors
1 Glass shelf

ТУМБА 
2 Створки
1 Стеклянная полка   

36
50 RG B73 002 50 26 0.16 289

70 RG B73 002 70 33 0.23 312

51
50 RG B75 002 50 33 0.23 314

70 RG B75 002 70 42 0.33 342

65
50 RG B76 002 50 39.5 0.39 335

70 RG B76 002 70 50.4 0.56 363

  

BASE
1 Cassetto
2 Cassetti interni

BASE UNIT
1 Drawer
2 Internal drawers

ТУМБА 
1 Ящик
2 Внутренние ящики   

36
35 RG B73 034 35 28 0.11 503

50 RG B73 034 50 38 0.16 542

51
35 RG B75 034 35 32 0.16 539

50 RG B75 034 50 43 0.23 583

65
35 RG B76 034 35 35.7 0.2 565

50 RG B76 034 50 47.7 0.28 604
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Maniglie a pag. 19
Handles on page 19
Ручки на стр. 19

Prof
Larg

4

         

BASAMENTO H.4 CM AL ML
Finitura Grigio
Per soluzioni a terra

PLINTH H.4 CM PER LM
Grey finish
For floor standing solutions

ОСНОВАНИЕ H.4 СМ ЗА ПОГ. М
Серый
Для напольных вариантов   

36 ml RG ATB T36 00 7 0.02 74

51 ml RG ATB T51 00 8 0.02 84

65 ml RG ATB T65 00 9 0.03 94

B
F
Н
ст

 

BA
2 A
1 R
Lav

WA
2 D
1 G
Lin

ТУ
2 С
1 С
Ке

L
D
С

L

A
W
С

H.
72

BASI SOSPESE Prezzo escluso il piano. 
HANGING BASE UNITS Price without top. 
НАВЕСНЫЕ ТУМБЫ Цена без учета столешницы. 

         

BASE
1 Portabiancheria estraibile con sacca in tela asportabile

BASE UNIT
1 Drawer with fabric removable laundry bag

ТУМБА 
1 выдвижной контейнер для белья со съемным тканевым мешком   

36
35 RG B73 040 35 22 0.11 336

50 RG B73 040 50 31 0.16 356

51
35 RG B75 040 35 27 0.16 359

50 RG B75 040 50 38.6 0.22 381

65
35 RG B76 040 35 31.7 0.2 385

50 RG B76 040 50 45.7 0.28 407

         

BASE
2 Cassetti

BASE UNIT
2 Drawers

ТУМБА 
2 Ящика   

36

25 RG B73 035 25 19 0.08 365

35 RG B73 035 35 23 0.11 378

50 RG B73 035 50 27 0.16 404

70 RG B73 035 70 34 0.23 438

51

25 RG B75 035 25 24 0.12 390

35 RG B75 035 35 29 0.16 405

50 RG B75 035 50 35 0.23 435

70 RG B75 035 70 42 0.33 474

65

25 RG B76 035 25 28.7 0.14 409

35 RG B76 035 35 34.6 0.2 424

50 RG B76 035 50 42.5 0.28 454

70 RG B76 035 70 49.5 0.39 484

24
4

8

Per basi prof.51 cm
For base units dpt.51 cm

Для тумб глуб. 51 см
Per basi prof.65 cm

For base units dpt.65 cm
Для тумб глуб. 65 см

Per basi prof.36 cm
For base units dpt.36 cm

Для тумб глуб. 36 см
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Sifoni a pag. 114
Siphons on page 114
Сифоны на стр. 114

Maniglie a pag. 19
Handles on page 19
Ручки на стр. 19

Ripiani aggiuntivi a pag. 117-119
Additional shelves on page 117-119
Дополнительные полки на стр. 117-119

H.
88

BASI LAVATOIO A TERRA Con basamento grigio H.4 cm. Prezzo escluso piano e sifone.
FLOOR STANDING WASH TUB UNITS With grey plinth H.4 cm. Price does not include top and siphon.
НАПОЛЬНЫЕ ТУМБЫ ПОД РАКОВИНУ С серым основанием H.4 см Цена, не включая 
столешницы и сифона.

 

BASE LAVATOIO
2 Ante
1 Ripiano in vetro
Lavatoi in ceramica Linda 60 e Linda 75 installabili senza piano

WASH TUB UNIT
2 Doors
1 Glass shelf
Linda 60 and Linda 75 ceramic wash tubs installable without top

ТУМБА ПОД РАКОВИНУ
2 Створки
1 Стеклянная полка
Керамические раковины Linda 60 и Linda 75 можно устанавливать без столешницы   

51
60 RG L85 803 60 26.9 0.32 381

75 RG L85 803 75 30.1 0.4 409

61,5

51

31
,551

,5

34

38

3,5

6,
5

76,5

67

31
,5

6,
5

51
,5

34

38

3,5

LAVATOI IN CERAMICA DEDICATI  
DEDICATED CERAMIC WASH TUBS  
СПЕЦИАЛЬНЫЕ КЕРАМИЧЕСКИЕ ПОСТИРОЧНЫЕ РАКОВИНЫ  

LINDA 75

ZC ALL V76 01 506

LINDA 60

ZC ALL V61 01 416

ZC A02 838 47 71

ASSE LAVABIANCHERIA
WASHBOARD
СТИРАЛЬНАЯ ДОСКА

ZC A02 838 62 80

ASSE LAVABIANCHERIA
WASHBOARD
СТИРАЛЬНАЯ ДОСКА
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Sifoni a pag. 114
Siphons on page 114
Сифоны на стр. 114

Maniglie a pag. 19
Handles on page 19
Ручки на стр. 19

Ripiani aggiuntivi a pag. 117-119
Additional shelves on page 117-119
Дополнительные полки на стр. 117-119

BA
2 R
La
Dx

CO
2 F
On
Rig

ОТ
2 Н
Ши
Пр

B
F
Н

FA
La

FIL
On

ОБ
Ши

BA
2 R
La

OP
2 F
On

ОТ
2 Н
Ши

H.
88

BASI LAVATOIO A TERRA Con basamento grigio H.4 cm. Prezzo escluso piano e sifone.
FLOOR STANDING WASH TUB UNITS With grey plinth H.4 cm. Price does not include top and siphon.
НАПОЛЬНЫЕ ТУМБЫ ПОД РАКОВИНУ С серым основанием H.4 см Цена, не включая 
столешницы и сифона.

         

BASE LAVATOIO
2 Ante
1 Ripiano in vetro

WASH TUB UNIT
2 Doors
1 Glass shelf

ТУМБА ПОД РАКОВИНУ
2 Створки
1 Стеклянная полка   

51
70 RG L85 002 70 34 0.36 397

100 RG L85 002 A0 43 0.51 456

65
70 RG L86 002 70 43.3 0.48 431

100 RG L86 002 A0 54.8 0.67 483

         

BASE LAVATOIO
1 Frontale fisso
1 Cassetto
Solo con sifone salvaspazio

WASH TUB UNIT
1 Fixed front panel
1 Drawer
Only with space-saving siphon

ТУМБА ПОД РАКОВИНУ
1 Фиксированный фасад
1 Ящик
Только с компактным сифоном   

51

70 RG L85 047 70 40.6 0.38 428

85 RG L85 047 85 46.7 0.46 455

95 RG L85 047 95 50.8 0.51 472

65

70 RG L86 047 70 43.7 0.48 457

85 RG L86 047 85 49.9 0.58 484

95 RG L86 047 95 55.4 0.65 502

24
60

4
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Maniglie a pag. 19
Handles on page 19
Ручки на стр. 199

         

BASE DI RACCORDO A GIORNO
2 Ripiani fissi
Larghezza variabile su richiesta
Dx o Sx

CONNECTING OPEN BASE UNIT
2 Fixed wooden shelves
On request variable width
Right or left

ОТКРЫТАЯ СОБИРАТЕЛЬНАЯ ТУМБА
2 Несъемные полки
Ширина варьируется по запросу
Пр или Лев

  

36/
51

25÷
50 RG R85 060 50 32 0.27 327

36/
65

25÷
50 RG R86 060 51 36 0.34 332

51/
65

25÷
50 RG R86 060 50 41 0.34 341

H.
88

BASI A TERRA Con basamento grigio H.4 cm. Prezzo escluso il piano.
FLOOR STANDING BASE UNITS With grey plinth H.4 cm. Price without top.
НАПОЛЬНЫЕ ТУМБЫ С серым основанием H.4 см Цена без учета столешницы.

  

FASCIA DI TAMPONAMENTO
Larghezza variabile su richiesta

FILLER
On request variable width

ОБЛИЦОВКА
Ширина варьируется по запросу   

- 2÷
15 RG B8X 026 02 3 0.01 73

  

BASE A GIORNO
2 Ripiani fissi
Larghezza variabile su richiesta

OPEN BASE UNIT
2 Fixed wooden shelves
On request variable width

ОТКРЫТОЕ ОСНОВАНИЕ
2 Несъемные полки
Ширина варьируется по запросу   

36

15÷
25 RG B83 060 25 19 0.1 234

26÷
35 RG B83 060 35 20 0.13 258

36÷
50 RG B83 060 50 22 0.19 284

51

15÷
25 RG B85 060 25 29 0.14 260

26÷
35 RG B85 060 35 30 0.19 288

36÷
50 RG B85 060 50 32 0.27 328

65

15÷
25 RG B86 060 25 38 0.17 287

26÷
35 RG B86 060 35 39 0.24 324

36÷
50 RG B86 060 50 41 0.34 345

SX DX

24
30

30
4

24
30

30
4

e.



P1kgLargProfArticolo AVol.Codice

42

Maniglie a pag. 19
Handles on page 19
Ручки на стр. 19

Ripiani aggiuntivi a pag. 117-119
Additional shelves on page 117-119
Дополнительные полки на стр. 117-119

B
F
Н

BA
1 P

BA
1 D

ТУ
1 в

BA
1 A
1 C
1 R

BA
1 D
1 D
1 G

ТУ
1 С
1 Я
1 С

BA
2 C

BA
2 D

ТУ
2 Я

H.
88

BASI A TERRA Con basamento grigio H.4 cm. Prezzo escluso il piano.
FLOOR STANDING BASE UNITS With grey plinth H.4 cm. Price without top.
НАПОЛЬНЫЕ ТУМБЫ С серым основанием H.4 см Цена без учета столешницы.

  

BASE
1 Anta
2 Ripiani in vetro

BASE UNIT
1 Door
2 Glass shelves

ТУМБА 
1 Створка
2 Стеклянные полки

36

25 RG B83 001 25 18 0.1 253

35 RG B83 001 35 22 0.13 270

50 RG B83 001 50 27 0.19 300

51

25 RG B85 001 25 23 0.14 273

35 RG B85 001 35 28 0.19 295

50 RG B85 001 50 34 0.27 332

65

25 RG B86 001 25 27.7 0.17 308

35 RG B86 001 35 33.6 0.24 328

50 RG B86 001 50 40.5 0.34 368

  

BASE
1 Cassetto
2 Cassetti interni

BASE UNIT
1 Drawer
2 Internal drawers

ТУМБА 
1 Ящик
2 Внутренние ящики

 

36
35 RG B83 034 35 26 0.13 531

50 RG B83 034 50 29.5 0.19 589

51
35 RG B85 034 35 39 0.19 593

50 RG B85 034 50 43 0.27 632

65
35 RG B86 034 35 51.1 0.24 607

50 RG B86 034 50 55.6 0.34 656

  

BASE
2 Ante
2 Ripiani in vetro

BASE UNIT
2 Doors
2 Glass shelves

ТУМБА 
2 Створки
2 Стеклянные полки

36
50 RG B83 002 50 27 0.19 353

70 RG B83 002 70 35 0.27 393

51
50 RG B85 002 50 35 0.27 388

70 RG B85 002 70 44 0.38 434

65
50 RG B86 002 50 42.5 0.34 428

70 RG B86 002 70 52.4 0.48 470
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H.
88

BASI A TERRA Con basamento grigio H.4 cm. Prezzo escluso il piano.
FLOOR STANDING BASE UNITS With grey plinth H.4 cm. Price without top.
НАПОЛЬНЫЕ ТУМБЫ С серым основанием H.4 см Цена без учета столешницы.

  

BASE
1 Portabiancheria estraibile con sacca in tela asportabile

BASE UNIT
1 Drawer with fabric removable laundry bag

ТУМБА 
1 выдвижной контейнер для белья со съемным тканевым мешком

  

36
35 RG B83 040 35 23 0.13 400

50 RG B83 040 50 28 0.19 419

51
35 RG B85 040 35 29 0.19 431

50 RG B85 040 50 34 0.27 451

65
35 RG B86 040 35 34.6 0.24 463

50 RG B86 040 50 39.6 0.34 484

  

BASE
1 Anta
1 Cassetto
1 Ripiano in vetro

BASE UNIT
1 Door
1 Drawer
1 Glass shelf

ТУМБА 
1 Створка
1 Ящик
1 Стеклянная полка

  

36
25 RG B83 010 25 19 0.1 340

35 RG B83 010 35 23 0.13 361

51
25 RG B85 010 25 25 0.14 366

35 RG B85 010 35 29 0.19 389

65
25 RG B86 010 25 30.6 0.17 393

35 RG B86 010 35 34.6 0.24 420

24
60

4

  

BASE
2 Cassetti

BASE UNIT
2 Drawers

ТУМБА 
2 Ящика

  

36
25 RG B83 035 25 20.5 0.1 408

35 RG B83 035 35 23.5 0.13 428

51
25 RG B85 035 25 26 0.14 439

35 RG B85 035 35 31.5 0.19 462

65
25 RG B86 035 25 31.1 0.17 470

35 RG B86 035 35 39 0.24 492

24
60

4
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IN
W
ГА

88

Pe
Fo
Дл

88
Pe
Ad
Att

To 
Fo
AT

Чт
На
Вс

CA
CA
РА

H.
88

BASI PER LAVATRICE Prezzo escluso il piano. 
BASE UNITS FOR WASHING MACHINE Price without top. 
ТУМБЫ СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЫ Цена без учета столешницы. 

  

BASE PER LAVATRICE
2 Ante

BASE UNIT FOR WASHING MACHINE
2 Doors

ТУМБА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЫ
2 Створки   

45÷
70

70 RG B86 027 70 26.3 0,48 364

56

65,1÷70*

P

*PER BASI CON PROFONDITÀ COMPRESA TRA 65,1 CM E 70 CM APPLICARE UNA 
MAGGIORAZIONE DEL 30%

*FOR BASE UNITS WITH DEPTH FROM 65,1 CM TO 70 CM APPLY A 30% EXTRA CHARGE
*ДЛЯ ТУМБ ГЛУБИНОЙ В ДИАПАЗОНЕ ОТ 65,1 СМ ДО 70 СМ ДОБАВЛЯЕТСЯ 

НАЦЕНКА В РАЗМЕРЕ 30%

BASE PER LAVATRICE
2 Ante rientranti a scomparsa
Non sono realizzabili fuori misura in altezza (H) e in larghezza (L) ma solo 
adattamenti per profondità maggiori (P)

BASE UNIT FOR WASHING MACHINE
2 Retractable pocket doors
They cannot be developed in custom heights (H) and widths (L) but only adapted for 
greater depths (P)

ТУМБА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЫ
2 Створки, скрытые в корпусе
Нестандартные размеры по высоте (H) и по ширине (L) не изготавливаются, 
выполняется только подгонка для большей глубины (P)

  

51 75 RG B85 048 75 26.2 0.4 470

65 75 RG B86 048 75 30.7 0.51 483

MAN032MAN037 MAN034



45

INGOMBRI DELLA LAVATRICE
WASHING MACHINE MEASUREMENTS
ГАБАРИТЫ СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЫ

45 MAX

62 MAX

85 M
A

X

51
70

88

Per base lavatrice P.51 cm
For washing machine base unit D.51 cm
Для тумбы под стиральную машину P.51 см

59

62

80

6570

88

59 MAX

62 MAX

85 M
A

X
6570

88

Per base lavatrice P.65 cm
For washing machine base unit D.65 cm
Для тумбы под стиральную машину P.65 см

Per calcolare la misura in profondità della base per lavatrice bisogna aggiungere 6 cm alla profondità dell’elettrodomestico.
Ad esempio: lavatrice P.59 cm + 6 cm = mobile P.65 cm
Att.ne: verificare sempre l’idoneità degli elettrodomestici per l’installazione ad incasso.

To calculate the depth size of the base unit for washing machine, add 6 cm to the depth of the appliance.
For example: washing machine D.59 cm + 6 cm = unit D.65 cm
ATTENTION: always verify appliances suitability for the recessed installation.

Чтобы рассчитать глубину основания для стиральной машины, необходимо добавить 6 см к глубине электробытового прибора.
Например, стиральная машина P.59 см + 6 см = мебель P.65 см
Всегда проверяйте пригодность бытовых электроприборов для встроенной установки.

CALCOLO DELLA BASE PER LAVATRICE
CALCULATION FOR BASE UNIT FOR WASHING MACHINE
РАСЧЕТ ОСНОВАНИЯ ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЫ
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P
W
Н

FA
La

FIL
On

ОБ
Ши

PE
1 R
La

OP
1 F
On

ОТ
1 Н
Ши

H.
16

PENSILI A GIORNO  
OPEN WALL UNITS  
ОТКРЫТЫЕ НАВЕСНЫЕ ПОЛКИ  

  

PENSILE A GIORNO
1 Vano
Scocca sp.1,2 cm
Reversibile

OPEN WALL UNIT
1 Compartment
Structure th.1,2 cm
Reversible

ОТКРЫТЫЕ НАВЕСНЫЕ ПОЛКИ
1 Отделение
Корпус ш.1,2 см
Реверсивный   

16
35 RG P11 062 35 2 0.01 130

50 RG P11 062 50 2.5 0.02 134

22
35 RG P12 062 35 2.5 0.01 132

50 RG P12 062 50 3.5 0.02 137

36
35 RG P13 062 35 3.9 0.02 133

50 RG P13 062 50 5.2 0.03 140

  

PENSILE A GIORNO
2 Vani
Scocca sp.1,2 cm
Reversibile

OPEN WALL UNIT
2 Compartments
Structure th.1,2 cm
Reversible

ОТКРЫТЫЕ НАВЕСНЫЕ ПОЛКИ
2 Отделения
Корпус ш.1,2 см
Реверсивный   

16 70 RG P11 062 70 3.5 0.02 153

22 70 RG P12 062 70 4.5 0.03 158

36 70 RG P13 062 70 7.2 0.05 162

20
70

50

50
70

20

PE
1 A
1 R

WA
1 D
1 G

НА
1 С
1 С
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H.
56

PENSILI  
WALL UNITS  
НАВЕСНЫЕ ПОЛКИ  

  

FASCIA DI TAMPONAMENTO
Larghezza variabile su richiesta

FILLER
On request variable width

ОБЛИЦОВКА
Ширина варьируется по запросу   

22 2÷
15 RG P5X 026 01 5 0.01 121

  

PENSILE A GIORNO
1 Ripiano fisso
Larghezza variabile su richiesta

OPEN WALL UNIT
1 Fixed wooden shelf
On request variable width

ОТКРЫТЫЕ НАВЕСНЫЕ ПОЛКИ
1 Несъемная полка
Ширина варьируется по запросу

  

22

15÷
25 RG P52 060 25 7 0.04 156

26÷
35 RG P52 060 35 8 0.05 163

36÷
50 RG P52 060 50 10 0.07 177

36

15÷
25 RG P53 060 25 10.5 0.06 173

26÷
35 RG P53 060 35 12.5 0.08 184

36÷
50 RG P53 060 50 15.6 0.12 200

32
24

  

PENSILE
1 Anta
1 Ripiano in vetro

WALL UNIT
1 Door
1 Glass shelf

НАВЕСНАЯ ПОЛКА
1 Створка
1 Стеклянная полка   

22

25 RG P52 001 25 10 0.04 194

35 RG P52 001 35 11 0.05 202

50 RG P52 001 50 14 0.07 213

36

25 RG P53 001 25 11.3 0.06 211

35 RG P53 001 35 13.7 0.12 219

50 RG P53 001 50 16.8 0.12 235

51

25 RG P55 001 25 14.8 0.09 229

35 RG P55 001 35 17.6 0.12 242

50 RG P55 001 50 21.8 0.17 261

65

25 RG P56 001 25 17.8 0.11 245

35 RG P56 001 35 21.1 0.15 259

50 RG P56 001 50 26.1 0.22 283
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PE
1 A
1 R

WA
1 D
1 G

НА
1 С
1 С

P
W
Н

FA
La

FIL
On

ОБ
Ши

PE
1 R
La

OP
1 F
On

ОТ
1 Н
Ши

H.
56

PENSILI  
WALL UNITS  
НАВЕСНЫЕ ПОЛКИ  

  

PENSILE
2 Ante
1 Ripiano in vetro

WALL UNIT
2 Doors
1 Glass shelf

НАВЕСНАЯ ПОЛКА
2 Створки
1 Стеклянная полка   

22
50 RG P52 002 50 14 0.07 264

70 RG P52 002 70 17 0.1 281

36
50 RG P53 002 50 17 0.12 283

70 RG P53 002 70 21.3 0.17 305

51
50 RG P55 002 50 0.17 309

70 RG P55 002 70 22 0.24 335

65
50 RG P56 002 50 27.4 0.22 331

70 RG P56 002 70 32.8 0.31 362
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PENSILE
1 Anta
1 Ripiano in vetro

WALL UNIT
1 Door
1 Glass shelf

НАВЕСНАЯ ПОЛКА
1 Створка
1 Стеклянная полка

  

22

25 RG P72 001 25 9.5 0.05 206

35 RG P72 001 35 10.5 0.07 215

50 RG P72 001 50 12 0.1 229

36

25 RG P73 001 25 13.7 0.08 222

35 RG P73 001 35 16 0.11 232

50 RG P73 001 50 19.6 0.16 250

H.
72

PENSILI  
WALL UNITS  
НАВЕСНЫЕ ПОЛКИ  

  

FASCIA DI TAMPONAMENTO
Larghezza variabile su richiesta

FILLER
On request variable width

ОБЛИЦОВКА
Ширина варьируется по запросу   

22 2÷
15 RG P7X 026 01 3 0.01 124

  

PENSILE A GIORNO
1 Ripiano fisso
Larghezza variabile su richiesta

OPEN WALL UNIT
1 Fixed wooden shelf
On request variable width

ОТКРЫТЫЕ НАВЕСНЫЕ ПОЛКИ
1 Несъемная полка
Ширина варьируется по запросу

  

17

15÷
25 RG P71 060 25 6 0.04 158

26÷
35 RG P71 060 36 7 0.05 165

22

15÷
25 RG P72 060 25 7 0.05 164

26÷
35 RG P72 060 35 8 0.07 188

36

15÷
25 RG P73 060 25 13 0.08 183

26÷
35 RG P73 060 35 15 0.11 195

4
8

24



AP1kgLargProfArticolo Vol.Codice

50

Maniglie a pag. 19
Handles on page 19
Ручки на стр. 19

Ripiani aggiuntivi a pag.117-119
Additional shelves on page 117-119
Дополнительные полки на стр. 117-119

CO
5 R
La

OP
5 F
On

ОТ
5 Н
Ши

C
F
Н

CO
1 A
4 R
1 R
Ma

FU
1 D
4 G
1 F
NO

СТ
1 С
4 С
1 Н
Ру

  

PENSILE
1 Anta
1 Vano a giorno
1 Ripiano in vetro
1 Divisorio

WALL UNIT
1 Door
1 Open compartment
1 Glass shelf
1 Fixed wooden shelf

НАВЕСНАЯ ПОЛКА
1 Створка
1 Открытое отделение
1 Стеклянная полка
1 Перегородка   

22
25 RG P72 078 25 9.5 0.05 215

35 RG P72 078 35 12 0.07 237

36
25 RG P73 078 25 14 0.08 237

35 RG P73 078 35 17 0.11 258

  

PENSILE
2 Ante
1 Vano a giorno
1 Ripiano in vetro
1 Divisorio

WALL UNIT
2 Doors
1 Open compartment
1 Glass shelf
1 Fixed wooden shelf

НАВЕСНАЯ ПОЛКА
2 Створки
1 Открытое отделение
1 Стеклянная полка
1 Перегородка

22
50 RG P72 079 50 15 0.1 284

70 RG P72 079 70 19.5 0.13 306

36
50 RG P73 079 50 21.5 0.16 314

70 RG P73 079 70 27 0.22 340

H.
72

PENSILI  
WALL UNITS  
НАВЕСНЫЕ ПОЛКИ  

  

PENSILE
2 Ante
1 Ripiano in vetro

WALL UNIT
2 Doors
1 Glass shelf

НАВЕСНАЯ ПОЛКА
2 Створки
1 Стеклянная полка   

22
50 RG P72 002 50 14 0.1 280

70 RG P72 002 70 16 0.13 301

36
50 RG P73 002 50 19.8 0.16 298

70 RG P73 002 70 24.6 0.22 322

4
8

24

4
8

24
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COLONNA A GIORNO
5 Ripiani fissi
Larghezza variabile su richiesta

OPEN FULL-HEIGHT UNIT 
5 Fixed wooden shelves
On request variable width

ОТКРЫТАЯ СТОЙКА
5 Несъемные полки
Ширина варьируется по запросу   

36

15÷
25 RG CL3 060 25 31 0.22 390

26÷
35 RG CL3 060 35 35 0.31 422

36÷
50 RG CL3 060 50 41 0.44 452

51

15÷
25 RG CL5 060 25 46 0.31 443

26÷
35 RG CL5 060 35 52.5 0.45 483

36÷
50 RG CL5 060 50 63.7 0.64 542

65

15÷
25 RG CL6 060 25 55.6 0.4 500

26÷
35 RG CL6 060 35 64.3 0.56 545

36÷
50 RG CL6 060 50 77.4 0.8 614

H.
208

COLONNE A TERRA Con basamento grigio H.4 cm. 
FLOOR STANDING FULL-HEIGHT UNITS With grey plinth H.4 cm. 
НАПОЛЬЫЕ ШКАФЫ-ПЕНАЛЫ С серым основанием H.4 см 

  

COLONNA
1 Anta
4 Ripiani in vetro
1 Ripiano fisso
Maniglia MAN032 non installabile

FULL-HEIGHT UNIT
1 Door
4 Glass shelves
1 Fixed wooden shelf
NOT POSSIBLE with MAN032 handle

СТОЙКА
1 Створка
4 Стеклянные полки
1 Несъемная полка
Ручка MAN032 не может устанавливаться   

36
25 RG CL3 001 25 38 0.22 423

35 RG CL3 001 35 45 0.3 455

51
25 RG CL5 001 25 46 0.31 467

35 RG CL5 001 35 50 0.43 500

65
25 RG CL6 001 25 70 0.41 519

35 RG CL6 001 35 76 0.57 557

35
33,5

33,5
33,5

33,5
35

4
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C
F
Н

CO
2 A
4 R
1 R
Ma

FU
2 D
4 G
1 F
NO

СТ
2 С
4 С
1 Н
Ру

CO
1 A
3 R
1 P
1 D

FU
1 D
3 G
1 D
1 F

СТ
1 С
3 С
1 в
1 П

H.
208

COLONNE A TERRA Con basamento grigio H.4 cm. 
FLOOR STANDING FULL-HEIGHT UNITS With grey plinth H.4 cm. 
НАПОЛЬЫЕ ШКАФЫ-ПЕНАЛЫ С серым основанием H.4 см 

  

COLONNA
1 Anta
7 Ripiani inclinati portascarpe
Maniglia MAN032 non installabile

FULL-HEIGHT UNIT
1 Door
7 Sloping shoe rack shelves
NOT POSSIBLE with MAN032 handle

СТОЙКА
1 Створка
7 Наклонных полок для обуви
Ручка MAN032 не может устанавливаться   

36 35 RG CL3 029 35 45 0.31 529

51 35 RG CL5 029 35 59 0.46 590

65 35 RG CL6 029 35 72 0.57 648

  

COLONNA
1 Anta
1 Appendiabiti
1 Ripiano in vetro
1 Ripiano fisso
Maniglia MAN032 non installabile

FULL-HEIGHT UNIT
1 Door
1 Clothes rail
1 Glass shelf
1 Fixed wooden shelf
NOT POSSIBLE with MAN032 handle

СТОЙКА
1 Створка
1 вешалка
1 Стеклянная полка
1 Несъемная полка
Ручка MAN032 не может устанавливаться   

51 35 RG CL5 082 35 49 0.46 474

65 35 RG CL6 082 35 59 0.57 524
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H.
208

COLONNE A TERRA Con basamento grigio H.4 cm. 
FLOOR STANDING FULL-HEIGHT UNITS With grey plinth H.4 cm. 
НАПОЛЬЫЕ ШКАФЫ-ПЕНАЛЫ С серым основанием H.4 см 

  

COLONNA
2 Ante
4 Ripiani in vetro
1 Ripiano fisso
Maniglia MAN032 non installabile

FULL-HEIGHT UNIT
2 Doors
4 Glass shelves
1 Fixed wooden shelf
NOT POSSIBLE with MAN032 handle

СТОЙКА
2 Створки
4 Стеклянные полки
1 Несъемная полка
Ручка MAN032 не может устанавливаться   

36
50 RG CL3 002 50 57 0.45 532

70 RG CL3 002 70 71 0.6 595

51
50 RG CL5 002 50 65.4 0.64 605

70 RG CL5 002 70 77 0.86 669

65
50 RG CL6 002 50 80.4 0.81 664

70 RG CL6 002 70 90.2 1.14 734

  

COLONNA
1 Anta
3 Ripiani in vetro
1 Portabiancheria estraibile con sacca in tela asportabile
1 Divisorio

FULL-HEIGHT UNIT
1 Door
3 Glass shelves
1 Drawer with fabric removable laundry bag
1 Fixed wooden shelf

СТОЙКА
1 Створка
3 Стеклянные полки
1 выдвижной контейнер для белья со съемным тканевым мешком
1 Перегородка   

36 35 RG CL3 130 35 48 0.31 611

51 35 RG CL5 130 35 53 0.46 668

65 35 RG CL6 130 35 67 0.57 721

120
84
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C
F
Н

CO
2 A
1 A
1 R
1 R
Ma

FU
2 D
1 C
1 G
1 F
NO

СТ
2 С
1 в
1 С
1 Н
Ру

H.
208

COLONNE A TERRA Con basamento grigio H.4 cm. 
FLOOR STANDING FULL-HEIGHT UNITS With grey plinth H.4 cm. 
НАПОЛЬЫЕ ШКАФЫ-ПЕНАЛЫ С серым основанием H.4 см 

  

COLONNA
2 Ante
7 Ripiani inclinati portascarpe
Maniglia MAN032 non installabile

FULL-HEIGHT UNIT
2 Doors
7 Sloping shoe rack shelves
NOT POSSIBLE with MAN032 handle

СТОЙКА
2 Створки
7 Наклонных полок для обуви
Ручка MAN032 не может устанавливаться   

36
50 RG CL3 029 50 59 0.45 640

70 RG CL3 029 70 70 0.63 733

51
50 RG CL5 029 50 79.3 0.64 709

70 RG CL5 029 70 91.7 0.89 811

65
50 RG CL6 029 50 95 0.81 772

70 RG CL6 029 70 110.5 1.14 883

  

COLONNA
2 Ante
1 Vano portaoggetti sx
1 Vano portascope
Maniglia MAN032 non installabile

FULL-HEIGHT UNIT
2 Doors
1 Organiser compartment lh
1 Broom cupboard
NOT POSSIBLE with MAN032 handle

СТОЙКА
2 Створки
1 Отделение для предметов
1 Отделение для хозяйственного инвентаря
Ручка MAN032 не может устанавливаться   

36
50 RG CL3 056 50 50.8 0.45 564

70 RG CL3 056 70 61.7 0.63 611

51
50 RG CL5 056 50 65.3 0.64 626

70 RG CL5 056 70 77 0.89 678

65
50 RG CL6 056 50 78.5 0.81 684

70 RG CL6 056 70 92.7 1.14 741

Larg

20
8 33

33

10
5

33
35
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H.
208

COLONNE A TERRA Con basamento grigio H.4 cm. 
FLOOR STANDING FULL-HEIGHT UNITS With grey plinth H.4 cm. 
НАПОЛЬЫЕ ШКАФЫ-ПЕНАЛЫ С серым основанием H.4 см 

  

COLONNA
2 Ante
1 Appendiabiti
1 Ripiano in vetro
1 Ripiano fisso
Maniglia MAN032 non installabile

FULL-HEIGHT UNIT
2 Doors
1 Clothes rail
1 Glass shelf
1 Fixed wooden shelf
NOT POSSIBLE with MAN032 handle

СТОЙКА
2 Створки
1 вешалка
1 Стеклянная полка
1 Несъемная полка
Ручка MAN032 не может устанавливаться   

51
50 RG CL5 074 50 58 0.64 578

70 RG CL5 074 70 70.2 0.87 667

65
50 RG CL6 074 50 69.2 0.81 629

70 RG CL6 074 70 83 1.14 684
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Maniglie a pag. 19
Handles on page 19
Ручки на стр. 19

Ripiani aggiuntivi a pag.117-119
Additional shelves on page 117-119
Дополнительные полки на стр. 117-119

C
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H.
208

COLONNE PER LAVATRICE E ASCIUGATRICE  
FULL-HEIGHT UNITS FOR WASHING MACHINE AND DRYER  
СТОЙКИ ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ  

  

COLONNA PER LAVATRICE E ASCIUGATRICE
2 Ante rientranti a scomparsa - Maniglia MAN032 non installabile - Non sono realizzabili 
fuori misura in altezza (H) e in larghezza (L) ma solo adattamenti per profondità maggiori (P)

FULL-HEIGHT UNIT FOR WASHING MACHINE AND DRYER
2 Retractable pocket doors - NOT POSSIBLE with MAN032 handle - They cannot be 
developed in custom heights (H) and widths (L) but only adapted for greater depths (P)

СТОЙКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ
2 Створки, скрытые в корпусе - Ручка MAN032 не может устанавливаться - 
Нестандартные размеры по высоте (H) и по ширине (L) не изготавливаются, выполняется 
только подгонка для большей глубины (P)   

51 75 RG CL5 048 75 1.7 809

65 75 RG CL7 048 75 2.1 860

  

COLONNA PER LAVATRICE E ASCIUGATRICE
2 Ante - Maniglia MAN032 non installabile

FULL-HEIGHT UNIT FOR WASHING MACHINE AND DRYER
2 Doors - NOT POSSIBLE with MAN032 handle

СТОЙКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ
2 Створки - Ручка MAN032 не может устанавливаться   

45÷
70

70 RG CL6 123 70 67.4 1,14 600

  

COLONNA PER LAVATRICE
2 Ante - Maniglia MAN032 non installabile
2 Ripiani in vetro - 1 Ripiano fisso

FULL-HEIGHT UNIT FOR WASHING MACHINE
2 Doors - NOT POSSIBLE with MAN032 handle
2 Glass shelves  - 1 Fixed wooden shelf

СТОЙКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЫ
2 Створки - Ручка MAN032 не может устанавливаться
2 Стеклянные полки - 1 Несъемная полка   

45÷
70

70 RG CL7 027 70 83 1.22 686

CO
4 A
2 R
1 D

FU
4 D
2 G
1 F

СТ
4 С
2 С
1 П

MAN037 MAN034
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H.
208

COLONNE PER LAVATRICE E ASCIUGATRICE  
FULL-HEIGHT UNITS FOR WASHING MACHINE AND DRYER  
СТОЙКИ ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ И СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ  

45 MAX

62 MAX

5170

20
8

59 MAX

62 MAX

6570

20
8

Per colonne lavatrice P.51 cm
For washing machine full-height units D.51 cm
Шкаф-пенал для стиральной машины P.51 см

Per colonne lavatrice P.65 cm
For washing machine full-height units D.65 cm
Шкаф-пенал для стиральной машины P.65 см

CALCOLO DELLA COLONNA PER LAVATRICE
Per calcolare la misura in profondità della colonna per lavatrice bisogna aggiungere 6 cm alla profondità dell’elettrodomestico.
Ad esempio: lavatrice P.64 cm + 6 cm = mobile P.66 cm
Att.ne: verificare sempre l’idoneità degli elettrodomestici per l’installazione ad incasso.

SIZES CALCULATION OF THE FULL-HEIGHT UNIT FOR WASHING MACHINE
To calculate the depth size of the full-height unit for washing machine, add 6 cm to the depth of the appliance.
For example: washing machine D.64 cm + 6 cm = unit D.70 cm
ATTENTION: always verify appliances suitability for the recessed installation.

РАСЧЕТ СТОЙКИ ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ ИЛИ СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ
Чтобы просчитать размер глубины колонны для стиральной машины, нужно прибавить 6 см к глубине электроприбора. 
Например, стиральная машина P.64 см + 6 см = мебель P.70 см
Всегда проверяйте пригодность бытовых электроприборов для встроенной установки.

INGOMBRI DELLA LAVATRICE
WASHING MACHINE MEASUREMENTS
ГАБАРИТЫ СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЫ

  

COLONNA PER LAVATRICE
4 Ante 
2 Ripiani in vetro
1 Divisorio

FULL-HEIGHT UNIT FOR WASHING MACHINE
4 Doors
2 Glass shelves
1 Fixed wooden shelf

СТОЙКА ДЛЯ СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЫ
4 Створки
2 Стеклянные полки
1 Перегородка   

45÷
70

70 RG CL6 122 70 79 1.14 776
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ESEMPI DI COMPONIBILITÀ E UTILIZZO PER PANCHETTE  
EXAMPLES OF MODULARITY AND USE FOR BENCHES  
ПРИМЕРЫ КОМПОНОВКИ И ИСПОЛЬЗОВАНИЯ СКАМЕЕК  

Panchette H.40 cm (piano sp.6 cm + gamba H.34 cm sp.6 cm)
Benches H.40 cm (top th.6 cm + leg H.34 cm th.6 cm)
Скамьи H.40 см (сиденье толщ.6 см + ножка H.34 см толщ.6 см)

4
0H

X

Y

Indicare sempre la posizione degli scarichi (X;Y)
Always indicate the position of the drains (X;Y)
Необходимо всегда указывать позицию расположения слива (X;Y)

130
(A)65

+
90
(B)

A) RG N46 845 H0 PANCHETTA PER BASI O ELETTRODOMESTICI
 BENCH FOR BASE UNITS OR ELECTRICAL APPLIANCES
 СКАМЬЯ ДЛЯ ТУМБ ИЛИ ЭЛЕКТРОБЫТОВОЙ ТЕХНИКИ

A) RG N46 845 H0 PANCHETTA PER BASI O ELETTRODOMESTICI
 BENCH FOR BASE UNITS OR ELECTRICAL APPLIANCES
 СКАМЬЯ ДЛЯ ТУМБ ИЛИ ЭЛЕКТРОБЫТОВОЙ ТЕХНИКИ

B) RG N46 842 C0 PANCHETTA COMPONIBILE PER BASI
 MODULAR BENCH FOR BASE UNITS
 МОДУЛЬНАЯ СКАМЬЯ ДЛЯ ТУМБ

2

4
0

4
8

To
p

140
(A)

51

3

4
0

4
8

To
p

150
(A)

65

1

A) RG N45 844 H0 PANCHETTA PER BASI
 BENCH FOR BASE UNITS
 СКАМЬЯ ДЛЯ ТУМБ
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H.
40

PANCHETTE FINITE Con piedini regolabili in altezza. 
FINISHED BENCHES With height adjustable feet. 
ГОТОВЫЕ СКАМЬИ С регулируемыми по высоте ножками. 

40

171÷225

  
PANCHETTA PER BASI O ELETTRODOMESTICI

BENCH FOR BASE UNITS OR ELECTRICAL APPLIANCES

СКАМЬЯ ДЛЯ ТУМБ ИЛИ ЭЛЕКТРОБЫТОВОЙ ТЕХНИКИ
  

36 171÷
225 RG N43 845 O5 45 0.39 766

51 171÷
225 RG N45 845 O5 64 0.55 896

65 171÷
225 RG N46 845 O5 82 0.7 1012

40

71÷120
121÷170

  

PANCHETTA PER BASI O ELETTRODOMESTICI

BENCH FOR BASE UNITS OR ELECTRICAL APPLIANCES

СКАМЬЯ ДЛЯ ТУМБ ИЛИ ЭЛЕКТРОБЫТОВОЙ ТЕХНИКИ
  

36

71÷
120 RG N43 845 C0 28 0.21 552

121÷
170 RG N43 845 H0 34 0.29 597

51

71÷
120 RG N45 845 C0 40 0.29 637

121÷
170 RG N45 845 H0 48 0.42 698

65

71÷
120 RG N46 845 C0 51 0.37 712

121÷
170 RG N46 845 H0 62 0.53 786

40

71÷120
121÷170
171÷225

  

PANCHETTA PER BASI

BENCH FOR BASE UNITS

СКАМЬЯ ДЛЯ ТУМБ   

36

71÷
120 RG N43 844 C0 23 0.21 433

121÷
170 RG N43 844 H0 29 0.29 478

171÷
225 RG N43 844 O5 35 0.39 528

51

71÷
120 RG N45 844 C0 35 0.29 506

121÷
170 RG N45 844 H0 42 0.42 566

171÷
225 RG N45 844 O5 51 0.55 632

65

71÷
120 RG N46 844 C0 43 0.37 567

121÷
170 RG N46 844 H0 53 0.53 642

171÷
225 RG N46 844 O5 65 0.7 723

40

0÷70

  

PANCHETTA PER BASI O ELETTRODOMESTICI

BENCH FOR BASE UNITS OR ELECTRICAL APPLIANCES

СКАМЬЯ ДЛЯ ТУМБ ИЛИ ЭЛЕКТРОБЫТОВОЙ ТЕХНИКИ
  

36 0÷
70 RG N43 844 70 18 0.12 387

51 0÷
70 RG N45 844 70 32 0.17 445

65 0÷
70 RG N46 844 70 42 0.22 492

* Salvo indicazioni specifiche al momento dell’ordine, il posizionamento delle gambe di sostegno verrà definito dall’ufficio tecnico
* Unless otherwise specified at the time of the order, the position of the support legs will be defined by the technical department
* Если в момент заказа не будет указано иное, расположение опорных ножек будет определяться техническим отделом

ES
КИ

*

*

*
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B
B
Т

40

70÷120
121÷170
171÷225

  

PANCHETTA COMPONIBILE PER BASI

MODULAR BENCH FOR BASE UNITS

МОДУЛЬНАЯ СКАМЬЯ ДЛЯ ТУМБ

  

36

70÷
120 RG N43 842 C0 19 0.21 314

121÷
170 RG N43 842 H0 25 0.29 358

171÷
225 RG N43 842 O5 31 0.39 409

51

70÷
120 RG N45 842 C0 27 0.29 374

121÷
170 RG N45 842 H0 35 0.42 435

171÷
225 RG N45 842 O5 44 0.55 501

65

70÷
120 RG N46 842 C0 34 0.37 423

121÷
170 RG N46 842 H0 45 0.53 497

171÷
225 RG N46 842 O5 56 0.7 579

CA
Sc
Co

CA
Ex
Wi

ТЕ
От
С к

40

171÷225

  

PANCHETTA COMPONIBILE PER BASI O ELETTRODOMESTICI

MODULAR BENCH FOR BASE UNITS OR ELECTRICAL APPLIANCES

МОДУЛЬНАЯ СКАМЬЯ ДЛЯ ТУМБ ИЛИ ЭЛЕКТРОБЫТОВОЙ ТЕХНИКИ

  

36 171÷
225 RG N43 843 O5 40 0.39 647

51 171÷
225 RG N45 843 O5 57 0.55 764

65 171÷
225 RG N46 843 O5 73 0.7 867

H.
40

PANCHETTE COMPONIBILI Con piedini regolabili in altezza. 
MODULAR BENCHES With height adjustable feet. 
МОДУЛЬНЫЕ СКАМЬИ С регулируемыми по высоте ножками. 

40

70÷120
121÷170

  

PANCHETTA COMPONIBILE PER BASI O ELETTRODOMESTICI

MODULAR BENCH FOR BASE UNITS OR ELECTRICAL APPLIANCES

МОДУЛЬНАЯ СКАМЬЯ ДЛЯ ТУМБ ИЛИ ЭЛЕКТРОБЫТОВОЙ ТЕХНИКИ

  

36

70÷
120 RG N43 843 C0 23 0.21 433

121÷
170 RG N43 843 H0 29 0.29 478

51

70÷
120 RG N45 843 C0 33 0.29 506

121÷
170 RG N45 843 H0 42 0.42 566

65

70÷
120 RG N46 843 C0 43 0.37 567

121÷
170 RG N46 843 H0 53 0.53 642

* Salvo indicazioni specifiche al momento dell’ordine, il posizionamento delle gambe di sostegno verrà definito dall’ufficio tecnico
* Unless otherwise specified at the time of the order, the position of the support legs will be defined by the technical department
* Если в момент заказа не будет указано иное, расположение опорных ножек будет определяться техническим отделом

*
*

*
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BASI CON RUOTE  
BASE UNITS WITH WHEELS  
ТУМБЫ НА КОЛЕСАХ  

  

CARRELLO
Scocca a vista finitura Grigio Medio
Con ruote - Anche senza maniglia

CART
Exposed carcase with Grigio Medio finish
With wheels - Even without handle

ТЕЛЕЖКА
Отделка видимой части корпуса среднего серого цвета Grigio Medio
С колесами - В том числе без ручки   

45

53.5 RG F34 030 54 11 0.09 183

59 RG F34 030 59 12 0.09 190

88 RG F34 030 88 15.6 0.14 204

53,5-59-88 43,2
45

1,8

29
,5

4
5

26
,1
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65

LINDA 60
LINDA 75

RG F84 030 62

Composizioni sospese SOLO con mensoloni sp.6 cm (vedi pag. 101)
Suspended compositions ONLY with tops in high thickness, th.6 cm (see 
page 101)
Навесные композиции ТОЛЬКО с полками-столешницами толщ. 
6 см (см. стр. 101)

ESEMPI DI COMPONIBILITÀ E UTILIZZO PER PIANI DI LAVORO  
EXAMPLES OF MODULARITY AND USE FOR WORK TOPS  
ПРИМЕРЫ КОМПОНОВКИ И ИСПОЛЬЗОВАНИЯ РАБОЧИХ СТОЛЕШНИЦ  

Piani di lavoro H.94 cm (piano sp.6 cm + gamba H.88 cm sp.6 cm)
Work tops H.94 cm (top th.6 cm + leg H.88 cm th.6 cm)
Рабочие столешницы H.94 см (столешница толщ.6 см + ножка H.88 см толщ.6 см)

3 4

21

Il piano viene fornito intero fino a L.270 cm MAX
The top is supplied whole up to W.270 cm MAX
Поставляемая столешница – целиковая, МАКС длиной до L.270

A) RG N96 848 H0 PIANO DI LAVORO
 WORK TOP
 РАБОЧАЯ СТОЛЕШНИЦА

A) RG N95 848 76 PIANO DI LAVORO
 WORK TOP
 РАБОЧАЯ СТОЛЕШНИЦА

B) RG N95 847 H0 PIANO DI LAVORO COMPONIBILE CON 2 RIPIANI FISSI
 MODULAR WORK TOP WITH 2 FIXED SHELVES
 МОДУЛЬНАЯ РАБОЧАЯ СТОЛЕШНИЦА С 2 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ

A) RG N95 848 O5 PIANO DI LAVORO
 WORK TOP
 РАБОЧАЯ СТОЛЕШНИЦА
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H.
94

PIANI DI LAVORO FINITI Con piedini regolabili in altezza. 
FINISHED WORK TOPS With height adjustable feet. 
ГОТОВЫЕ РАБОЧИЕ СТОЛЕШНИЦЫ С регулируемыми по высоте ножками. 

94

0÷76
77÷120
121÷170
171÷225

  

PIANO DI LAVORO

WORK TOP

РАБОЧАЯ СТОЛЕШНИЦА
  

36

0÷
76 RG N93 848 76 29 0.31 512

77÷
120 RG N93 848 C0 34 0.49 552

121÷
170 RG N93 848 H0 40 0.69 597

171÷
225 RG N93 848 O5 47 0.91 647

51

0÷
76 RG N95 848 76 42 0.44 596

77÷
120 RG N95 848 C0 49 0.69 649

121÷
170 RG N95 848 H0 58 0.98 710

171÷
225 RG N95 848 O5 63 1.29 775

65

0÷
76 RG N96 848 76 54 0.56 674

77÷
120 RG N96 848 C0 63 0.88 740

121÷
170 RG N96 848 H0 73 1.25 814

171÷
225 RG N96 848 O5 85 1.65 896

94

0÷76
77÷120
121÷170
171÷225

30,5

30,5

15

  

PIANO DI LAVORO CON 2 RIPIANI FISSI

WORK TOP WITH 2 FIXED SHELVES

РАБОЧАЯ СТОЛЕШНИЦА С 2 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ
  

36

0÷
76 RG N93 849 76 48 0.31 798

77÷
120 RG N93 849 C0 58 0.49 918

121÷
170 RG N93 849 H0 70 0.69 1174

171÷
225 RG N93 849 O5 84 0.91 1324

51

0÷
76 RG N95 849 76 67 0.44 926

77÷
120 RG N95 849 C0 89 0.69 1086

121÷
170 RG N95 849 H0 114 0.98 1399

171÷
225 RG N95 849 O5 141 1.29 1597

65

0÷
76 RG N96 849 76 86 0.56 1046

77÷
120 RG N96 849 C0 114 0.88 1241

121÷
170 RG N96 849 H0 145 1.25 1610

171÷
225 RG N96 849 O5 180 1.65 1855

1)
ee 

щ. 
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PIANI DI LAVORO COMPONIBILI Con piedini regolabili in altezza. 
MODULAR WORK TOPS With height adjustable feet. 
МОДУЛЬНЫЕ РАБОЧИЕ СТОЛЕШНИЦЫ С регулируемыми по высоте ножками. 

94

0÷76
77÷120
121÷170
171÷225

  

PIANO DI LAVORO COMPONIBILE

MODULAR WORK TOP

МОДУЛЬНАЯ РАБОЧАЯ СТОЛЕШНИЦА
  

36

0÷
76 RG N93 846 76 19 0.31 333

77÷
120 RG N93 846 C0 24 0.49 373

121÷
170 RG N93 846 H0 30 0.69 418

171÷
225 RG N93 846 O5 36 0.91 468

51

0÷
76 RG N95 846 76 28 0.44 388

77÷
120 RG N95 846 C0 35 0.69 441

121÷
170 RG N95 846 H0 43 0.98 502

171÷
225 RG N95 846 O5 52 1.29 567

65

0÷
76 RG N96 846 76 35 0.56 439

77÷
120 RG N96 846 C0 44 0.88 505

121÷
170 RG N96 846 H0 55 1.25 579

171÷
225 RG N96 846 O5 66 1.65 660

94

0÷76
77÷120
121÷170
171÷225

30,5

30,5

15

  

PIANO DI LAVORO COMPONIBILE CON 2 RIPIANI FISSI

MODULAR WORK TOP WITH 2 FIXED SHELVES

МОДУЛЬНАЯ РАБОЧАЯ СТОЛЕШНИЦА С 2 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ

  

36

0÷
76 RG N93 847 76 37 0.31 620

77÷
120 RG N93 847 C0 52 0.49 739

121÷
170 RG N93 847 H0 59 0.69 995

171÷
225 RG N93 847 O5 81 0.91 1145

51

0÷
76 RG N95 847 76 58 0.44 718

77÷
120 RG N95 847 C0 74 0.69 878

121÷
170 RG N95 847 H0 85 0.98 1191

171÷
225 RG N95 847 O5 124 1.29 1389

65

0÷
76 RG N96 847 76 67 0.56 811

77÷
120 RG N96 847 C0 95 0.88 1006

121÷
170 RG N96 847 H0 108 1.25 1375

171÷
225 RG N96 847 O5 159 1.65 1620

L
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CESTONE PORTABIANCHERIA
Scocca a vista finitura Grigio Medio
Con ruote

LAUNDRY BASKET
Exposed carcase with Grigio Medio finish
With wheels

ГЛУБОКИЙ ЯЩИК ДЛЯ БЕЛЬЯ
Отделка видимой части корпуса среднего серого цвета Grigio Medio
С колесами   

45 62 RG F84 030 62 21.9 0.29 246

LAVORAZIONI PER PIANI DI LAVORO  
CUTS FOR WORK TOPS  
ОБРАБОТКА СТОЛЕШНИЦ  

  

FORO LAVATOIO - Per lavatoi in ceramica Linda 60 e Linda 75 - Per lavatoi non a listino inviare 
scheda tecnica

WASH TUB HOLE - For Linda 60 and Linda 75 ceramic wash tubs - For wash tubs not included 
in the price list, send technical data sheet

ОТВЕРСТИЕ ПОД ПОСТИРОЧНУЮ РАКОВИНУ - Для керамических раковин Linda 60 
и Linda 75 - Для раковин, не включенных в прайс-лист, направить технические характеристики   

- - ZP W00 LVT 02 - - 45

10

  

STAFFA PER PIANO SP.6 CM
BRACKET FOR TOP TH.6 CM
КРОНШТЕЙН ДЛЯ СТОЛЕШНИЦЫ 
ТОЛЩ. 6 CM   

- - ZC ATS S46 01 1.5 0.01 23

62

57

45

86
4

5

43
,668

,6

Foro lavatoio con 2 staffe
Wash tub hole with 2 brackets

Отверстие под постирочную раковину с 2 
кронштейнами

BASI CON RUOTE  
BASE UNITS WITH WHEELS  
ТУМБЫ НА КОЛЕСАХ  

и. 

51
,3

 

58/73

47

65
,3

58/73

47

LINDA 60 LINDA 75



A

66

S
F
Г
н

134

ST

OP

ОТ

134

ST

OP

ОТ

134

ST

OP

ОТ

141
(A)

+

141
(B)

65

134
128

6

76
(A)

+

141
(B)

36

134
128

6

Il piano viene fornito intero fino a L.270 cm MAX
The top is supplied whole up to W.270 cm MAX
Поставляемая столешница – целиковая, МАКС длиной до L.270

ESEMPI DI COMPONIBILITÀ E UTILIZZO PER STRUTTURE A GIORNO H.134 CM  
EXAMPLES OF MODULARITY AND USE FOR OPEN STRUCTURES H.134 CM  
ПРИМЕРЫ КОМПОНОВКИ И ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ОТКРЫТЫХ КОНСТРУКЦИЙ H.134 СМ  

Elementi a giorno H.134 cm (piano sp.6 cm + fianco H.128 cm sp.6 cm)
Open elements H.134 cm (top th.6 cm + side panel H.128 cm th.6 cm)
Открытые элементы H.134 см (полка толщ. 6 см + боковина H.128 см толщ. 6 см)

RG F34 030 54

2

1
A) RG ND3 852 76
STRUTTURA A GIORNO COMPONIBILE CON 2 RIPIANI FISSI
MODULAR OPEN STRUCTURE WITH 2 FIXED SHELVES
ОТКРЫТАЯ МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 2 
ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ

A) RG ND6 853 E0
STRUTTURA A GIORNO PER ELETTRODOMESTICI
OPEN STRUCTURE FOR ELECTRICAL APPLIANCES
ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ ДЛЯ ЭЛЕКТРОБЫТОВОЙ 
ТЕХНИКИ

B) RG ND3 854 E0
STRUTTURA A GIORNO CON APPENDIABITI
OPEN STRUCTURE WITH CLOTHES RAIL
ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ С ВЕШАЛКОЙ

B) RG ND6 851 E0
STRUTTURA A GIORNO COMPONIBILE CON 
APPENDIABITI
MODULAR OPEN STRUCTURE WITH CLOTHES RAIL
ОТКРЫТАЯ МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 
ВЕШАЛКОЙ
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H.
134

STRUTTURE A GIORNO FINITE Con piedini regolabili in altezza. 
FINISHED OPEN STRUCTURES With height adjustable feet. 
ГОТОВЫЕ МОДУЛЬНЫЕ КОНСТРУКЦИИ С регулируемыми по высоте 
ножками. 

134

88

134

0÷76
77÷141

34

88

34

  

STRUTTURA A GIORNO PER ELETTRODOMESTICI

OPEN STRUCTURE FOR ELECTRICAL APPLIANCES

ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ ДЛЯ ЭЛЕКТРОБЫТОВОЙ ТЕХНИКИ
  

36

0÷
76 RG ND3 853 76 30 0.46 739

77÷
141 RG ND3 853 E0 49 0.85 976

51

0÷
76 RG ND5 853 76 43 0.65 872

77÷
141 RG ND5 853 E0 69 1.21 1160

65

0÷
76 RG ND6 853 76 55 0.83 996

77÷
141 RG ND6 853 E0 88 1.54 1332

134

88

134

0÷76
77÷141

34

88

34

  

STRUTTURA A GIORNO CON APPENDIABITI

OPEN STRUCTURE WITH CLOTHES RAIL

ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ С ВЕШАЛКОЙ
  

36

0÷
76 RG ND3 854 76 31 0.46 754

77÷
141 RG ND3 854 E0 52 0.85 997

51

0÷
76 RG ND5 854 76 44 0.65 887

77÷
141 RG ND5 854 E0 71 1.21 1181

65

0÷
76 RG ND6 854 76 56 0.83 1012

77÷
141 RG ND6 854 E0 90 1.54 1353

41

41

34134 134

0÷76
77÷141

34

41

41

  

STRUTTURA A GIORNO CON 2 RIPIANI FISSI

OPEN STRUCTURE WITH 2 FIXED SHELVES

ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 2 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ
  

36

0÷
76 RG ND3 855 76 39 0.46 882

77÷
141 RG ND3 855 E0 66 0.85 1179

51

0÷
76 RG ND5 855 76 55 0.65 1037

77÷
141 RG ND5 855 E0 92 1.21 1403

65

0÷
76 RG ND6 855 76 71 0.83 1182

77÷
141 RG ND6 855 E0 117 1.54 1615

М  

SSI
S

Й 
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B
B
Т

H.
134

STRUTTURE A GIORNO COMPONIBILI Con piedini regolabili in altezza. 
MODULAR OPEN STRUCTURES With height adjustable feet. 
ОТКРЫТЫЕ МОДУЛЬНЫЕ КОНСТРУКЦИИ С регулируемыми по высоте 
ножками. 

134

41

41
134

0÷76
77÷141

34

41

41

34

  

STRUTTURA A GIORNO COMPONIBILE CON 2 RIPIANI FISSI

MODULAR OPEN STRUCTURE WITH 2 FIXED SHELVES

ОТКРЫТАЯ МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 2 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ
  

36

0÷
76 RG ND3 852 76 34 0.46 661

77÷
141 RG ND3 852 E0 55 0.85 958

51

0÷
76 RG ND5 852 76 49 0.65 773

77÷
141 RG ND5 852 E0 78 1.21 1140

65

0÷
76 RG ND6 852 76 62 0.83 879

77÷
141 RG ND6 852 E0 99 1.54 1311

134

88

134

0÷76
77÷141

34

88

34

  

STRUTTURA A GIORNO COMPONIBILE CON APPENDIABITI

MODULAR OPEN STRUCTURE WITH CLOTHES RAIL

ОТКРЫТАЯ МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ С ВЕШАЛКОЙ
  

36

0÷
76 RG ND3 851 76 25 0.44 534

77÷
141 RG ND3 851 E0 46 0.85 776

51

0÷
76 RG ND5 851 76 35 0.62 624

77÷
141 RG ND5 851 E0 64 1.21 918

65

0÷
76 RG ND6 851 76 45 0.79 709

77÷
141 RG ND6 851 E0 82 1.54 1050

CA
Sc
Co

CA
Ex
Wi

ТЕ
От
С к
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Maniglie a pag. 19
Handles on page 19
Ручки на стр. 19

BASI CON RUOTE  
BASE UNITS WITH WHEELS  
ТУМБЫ НА КОЛЕСАХ  

  

CARRELLO
Scocca a vista finitura Grigio Medio
Con ruote - Anche senza maniglia

CART
Exposed carcase with Grigio Medio finish
With wheels - Even without handle

ТЕЛЕЖКА
Отделка видимой части корпуса среднего серого цвета Grigio Medio
С колесами - В том числе без ручки   

45

53.5 RG F34 030 54 11 0.09 183

59 RG F34 030 59 12 0.09 190

88 RG F34 030 88 15.6 0.14 204

53,5-59-88 43,2
45

1,8

29
,5

4
5

26
,1



A

70

S
F
Г
н

208

ST

OP

ОТ

208

ST

OP

ОТ

+

120
(A)

76
(B)

6

202208

65

76
(A)

+

+

105
(B)

76
(C)

6

202208

36

Il piano viene fornito intero fino a L.270 cm MAX
The top is supplied whole up to W.270 cm MAX
Поставляемая столешница – целиковая, МАКС длиной до L.270

Il piano viene fornito intero fino a L.270 cm MAX
The top is supplied whole up to W.270 cm MAX
Поставляемая столешница – целиковая, МАКС длиной до L.270

ESEMPI DI COMPONIBILITÀ E UTILIZZO PER STRUTTURE A GIORNO H.208 CM  
EXAMPLES OF MODULARITY AND USE FOR OPEN STRUCTURES H.208 CM  
ПРИМЕРЫ КОМПОНОВКИ И ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ОТКРЫТЫХ КОНСТРУКЦИЙ 
H.208 СМ  

Elementi a giorno H.208 cm (piano sp.6 cm + fianco H.202 cm sp.6 cm)
Open elements H.208 cm (top th.6 cm + side panel H.202 cm th.6 cm)
Открытые элементы H.208 см (полка толщ. 6 см + боковина H.202 см толщ. 6 см)

2

1
A) RG NL3 859 76
STRUTTURA A GIORNO COMPONIBILE CON 3 RIPIANI FISSI
MODULAR OPEN STRUCTURE WITH 3 FIXED SHELVES
ОТКРЫТАЯ МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 3 
ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ

A) RG NL6 863 E0
STRUTTURA A GIORNO COMPONIBILE CON 4 RIPIANI FISSI 
MODULAR OPEN STRUCTURE WITH 4 FIXED SHELVES
ОТКРЫТАЯ МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 4 
ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ

B) RG NL3 858 E0
STRUTTURA A GIORNO COMPONIBILE CON 
APPENDIABITI
MODULAR OPEN STRUCTURE WITH CLOTHES RAIL
ОТКРЫТАЯ МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 
ВЕШАЛКОЙ

B) RG NL6 864 76
STRUTTURA A GIORNO PER ELETTRODOMESTICI
OPEN STRUCTURE FOR ELECTRICAL APPLIANCES
ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ ДЛЯ ЭЛЕКТРОБЫТОВОЙ 
ТЕХНИКИ

C) RG NL3 871 76
STRUTTURA A GIORNO COMPONIBILE CON 4 RIPIANI FISSI 
MODULAR OPEN STRUCTURE WITH 4 FIXED SHELVES
ОТКРЫТАЯ МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 4 
ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ
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H.
208

STRUTTURE A GIORNO FINITE Con piedini regolabili in altezza. 
FINISHED OPEN STRUCTURES With height adjustable feet. 
ГОТОВЫЕ МОДУЛЬНЫЕ КОНСТРУКЦИИ С регулируемыми по высоте 
ножками. 

208

98

98

208

98

98

0÷76
77÷141

  

STRUTTURA A GIORNO PER ELETTRODOMESTICI

OPEN STRUCTURE FOR ELECTRICAL APPLIANCES

ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ ДЛЯ ЭЛЕКТРОБЫТОВОЙ ТЕХНИКИ
  

36

0÷
76 RG NL3 864 76 63 0.68 862

77÷
141 RG NL3 864 E0 80 1.27 1005

51

0÷
76 RG NL5 864 76 94 0.97 1035

77÷
141 RG NL5 864 E0 115 1.79 1216

65

0÷
76 RG NL6 864 76 120 1.23 1199

77÷
141 RG NL6 864 E0 147 2.29 1416

208

98

98

208

98

98

0÷76
77÷141

  

STRUTTURA A GIORNO CON 1 RIPIANO FISSO E APPENDIABITI

OPEN STRUCTURE WITH 1 FIXED SHELF AND CLOTHES RAIL

ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 1 ФИКСИРОВАННОЙ ПОЛКОЙ И ВЕШАЛКОЙ
  

36

0÷
76 RG NL3 865 76 67 0.68 878

77÷
141 RG NL3 865 E0 83 1.27 1026

51

0÷
76 RG NL5 865 76 95 0.97 1050

77÷
141 RG NL5 865 E0 118 1.79 1237

65

0÷
76 RG NL6 865 76 121 1.23 1214

77÷
141 RG NL6 865 E0 150 2.29 1437

SSI
S

SSI 
S

Й 

SSI 
S
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208

ST

OP

ОТ

208

ST

OP

ОТ

H.
208

STRUTTURE A GIORNO FINITE Con piedini regolabili in altezza. 
FINISHED OPEN STRUCTURES With height adjustable feet. 
ГОТОВЫЕ МОДУЛЬНЫЕ КОНСТРУКЦИИ С регулируемыми по высоте 
ножками. 

208 88

25

34

208

0÷76
77÷141

88

25

37

37

34

  

STRUTTURA A GIORNO CON 3 RIPIANI FISSI

OPEN STRUCTURE WITH 3 FIXED SHELVES

ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 3 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ
  

36

0÷
76 RG NL3 867 76 83 0.68 1148

77÷
141 RG NL3 867 E0 117 1.27 1543

51

0÷
76 RG NL5 867 76 119 0.97 1365

77÷
141 RG NL5 867 E0 169 1.79 1849

65

0÷
76 RG NL6 867 76 152 1.23 1571

77÷
141 RG NL6 867 E0 215 2.29 2138

208

131

25

34

208

0÷76

77÷141

131

25

34

  

STRUTTURA A GIORNO CON 2 RIPIANI FISSI E APPENDIABITI

OPEN STRUCTURE WITH 2 FIXED SHELVES AND CLOTHES RAIL

ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 2 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ И ВЕШАЛКОЙ
  

36

0÷
76 RG NL3 866 76 75 0.68 1021

77÷
141 RG NL3 866 E0 103 1.27 1348

51

0÷
76 RG NL5 866 76 108 0.97 1215

77÷
141 RG NL5 866 E0 148 1.79 1612

65

0÷
76 RG NL6 866 76 137 1.23 1400

77÷
141 RG NL6 866 E0 188 2.29 1863
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H.
208

STRUTTURE A GIORNO FINITE Con piedini regolabili in altezza. 
FINISHED OPEN STRUCTURES With height adjustable feet. 
ГОТОВЫЕ МОДУЛЬНЫЕ КОНСТРУКЦИИ С регулируемыми по высоте 
ножками. 

208

95,5

25

34

208

0÷76
77÷141

29,5

25

29,5

95,5

34

  

STRUTTURA A GIORNO CON 3 RIPIANI FISSI

OPEN STRUCTURE WITH 3 FIXED SHELVES

ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 3 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ
  

36

0÷
76 RG NL3 869 76 83 0.68 1148

77÷
141 RG NL3 869 E0 117 1.27 1543

51

0÷
76 RG NL5 869 76 119 0.97 1365

77÷
141 RG NL5 869 E0 169 1.79 1849

65

0÷
76 RG NL6 869 76 152 1.23 1571

77÷
141 RG NL6 869 E0 215 2.29 2138

208 88

25

34

208

0÷76
77÷141

88

25

37

37

34

  

STRUTTURA A GIORNO CON 3 RIPIANI FISSI E APPENDIABITI

OPEN STRUCTURE WITH 3 FIXED SHELVES AND CLOTHES RAIL

ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 3 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ И ВЕШАЛКОЙ
  

36

0÷
76 RG NL3 868 76 84 0.68 1164

77÷
141 RG NL3 868 E0 120 1.27 1564

51

0÷
76 RG NL5 868 76 120 0.97 1380

77÷
141 RG NL5 868 E0 171 1.79 1870

65

0÷
76 RG NL6 868 76 153 1.23 1586

77÷
141 RG NL6 868 E0 218 2.29 2159
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S
M
О
н

208

ST

MO

ОТ
ВЕ

208

ST

MO

ОТ

H.
208

STRUTTURE A GIORNO FINITE Con piedini regolabili in altezza. 
FINISHED OPEN STRUCTURES With height adjustable feet. 
ГОТОВЫЕ МОДУЛЬНЫЕ КОНСТРУКЦИИ С регулируемыми по высоте 
ножками. 

208

95,5

25

34

208

0÷76
77÷141

29,5

25

29,5

95,5

34

  

STRUTTURA A GIORNO CON 3 RIPIANI FISSI E APPENDIABITI

OPEN STRUCTURE WITH 3 FIXED SHELVES AND CLOTHES RAIL

ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 3 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ И ВЕШАЛКОЙ
  

36

0÷
76 RG NL3 870 76 84 0.68 1164

77÷
141 RG NL3 870 E0 120 1.27 1564

51

0÷
76 RG NL5 870 76 120 0.97 1380

77÷
141 RG NL5 870 E0 171 1.79 1870

65

0÷
76 RG NL6 870 76 153 1.23 1586

77÷
141 RG NL6 870 E0 218 2.29 2159

29,5

25

34

29,5

60

208

29,5

25

34

208

0÷76
77÷141

29,5

60

  

STRUTTURA A GIORNO CON 4 RIPIANI FISSI

OPEN STRUCTURE WITH 4 FIXED SHELVES

ОТКРЫТАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 4 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ
  

36

0÷
76 RG NL3 871 76 92 0.68 1292

77÷
141 RG NL3 871 E0 134 1.27 1759

51

0÷
76 RG NL5 871 76 132 0.97 1530

77÷
141 RG NL5 871 E0 192 1.79 2105

65

0÷
76 RG NL6 871 76 168 1.23 1757

77÷
141 RG NL6 871 E0 245 2.29 2433
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H.
208

STRUTTURE A GIORNO COMPONIBILI Con piedini regolabili in altezza. 
MODULAR OPEN STRUCTURES With height adjustable feet. 
ОТКРЫТЫЕ МОДУЛЬНЫЕ КОНСТРУКЦИИ С регулируемыми по высоте 
ножками. 

208

98

98

208

98

98

0÷76
77÷141

  

STRUTTURA A GIORNO COMPONIBILE CON 1 RIPIANO FISSO E APPENDIABITI

MODULAR OPEN STRUCTURE WITH 1 FIXED SHELF AND CLOTHES RAIL

ОТКРЫТАЯ МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 1 ФИКСИРОВАННОЙ ПОЛКОЙ И 
ВЕШАЛКОЙ

  

36

0÷
76 RG NL3 857 76 43 0.68 596

77÷
141 RG NL3 857 E0 59 1.27 744

51

0÷
76 RG NL5 857 76 61 0.97 705

77÷
141 RG NL5 857 E0 83 1.79 892

65

0÷
76 RG NL6 857 76 77 1.23 810

77÷
141 RG NL6 857 E0 106 2.29 1032

208

131

25

34

208

0÷76
77÷141

131

25

34

  

STRUTTURA A GIORNO COMPONIBILE 2 RIPIANI FISSI E APPENDIABITI

MODULAR OPEN STRUCTURE 2 FIXED SHELVES AND CLOTHES RAIL

ОТКРЫТАЯ МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ 2 ФИКСИРОВАННЫЕ ПОЛКИ И ВЕШАЛКА
  

36

0÷
76 RG NL3 858 76 51 0.68 739

77÷
141 RG NL3 858 E0 79 1.27 1066

51

0÷
76 RG NL5 858 76 73 0.97 870

77÷
141 RG NL5 858 E0 113 1.79 1268

65

0÷
76 RG NL6 858 76 93 1.23 996

77÷
141 RG NL6 858 E0 144 2.29 1459
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S
M
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н

208

ST

MO

ОТ
ВЕ

208

ST

MO

ОТ

H.
208

STRUTTURE A GIORNO COMPONIBILI Con piedini regolabili in altezza. 
MODULAR OPEN STRUCTURES With height adjustable feet. 
ОТКРЫТЫЕ МОДУЛЬНЫЕ КОНСТРУКЦИИ С регулируемыми по высоте 
ножками. 

208 88

25

34

208

0÷76
77÷141

88

25

37
37

34

  

STRUTTURA A GIORNO COMPONIBILE CON 3 RIPIANI FISSI

MODULAR OPEN STRUCTURE WITH 3 FIXED SHELVES

ОТКРЫТАЯ МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 3 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ
  

36

0÷
76 RG NL3 859 76 59 0.68 866

77÷
141 RG NL3 859 E0 93 1.27 1261

51

0÷
76 RG NL5 859 76 85 0.97 1020

77÷
141 RG NL5 859 E0 134 1.79 1504

65

0÷
76 RG NL6 859 76 108 1.23 1166

77÷
141 RG NL6 859 E0 171 2.29 1734

208 88

25

34

208

0÷76
77÷141

88

25

37
37

34

  

STRUTTURA A GIORNO COMPONIBILE CON 3 RIPIANI FISSI E APPENDIABITI

MODULAR OPEN STRUCTURE WITH 3 FIXED SHELVES AND CLOTHES RAIL

ОТКРЫТАЯ МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 3 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ И 
ВЕШАЛКОЙ

  

36

0÷
76 RG NL3 860 76 60 0.68 882

77÷
141 RG NL3 860 E0 96 1.27 1282

51

0÷
76 RG NL5 860 76 86 0.97 1036

77÷
141 RG NL5 860 E0 136 1.79 1525

65

0÷
76 RG NL6 860 76 109 1.23 1182

77÷
141 RG NL6 860 E0 174 2.29 1755
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H.
208

STRUTTURE A GIORNO COMPONIBILI Con piedini regolabili in altezza. 
MODULAR OPEN STRUCTURES With height adjustable feet. 
ОТКРЫТЫЕ МОДУЛЬНЫЕ КОНСТРУКЦИИ С регулируемыми по высоте 
ножками. 

208

29,5

25

34

208

0÷76
77÷141

29,5

25

95,5
95,5

34

  

STRUTTURA A GIORNO COMPONIBILE CON 3 RIPIANI FISSI E APPENDIABITI

MODULAR OPEN STRUCTURE WITH 3 FIXED SHELVES AND CLOTHES RAIL

ОТКРЫТАЯ МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 3 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ И 
ВЕШАЛКОЙ

  

36

0÷
76 RG NL3 862 76 60 0.68 882

77÷
141 RG NL3 862 E0 96 1.27 1282

51

0÷
76 RG NL5 862 76 86 0.97 1036

77÷
141 RG NL5 862 E0 136 1.79 1525

65

0÷
76 RG NL6 862 76 109 1.23 1182

77÷
141 RG NL6 862 E0 174 2.29 1755

208

29,5

25

34

208

0÷76
77÷141

29,5

25

95,5
95,5

34

  

STRUTTURA A GIORNO COMPONIBILE CON 3 RIPIANI FISSI

MODULAR OPEN STRUCTURE WITH 3 FIXED SHELVES

ОТКРЫТАЯ МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 3 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ
  

36

0÷
76 RG NL3 861 76 59 0.68 866

77÷
141 RG NL3 861 E0 93 1.27 1261

51

0÷
76 RG NL5 861 76 85 0.97 1020

77÷
141 RG NL5 861 E0 134 1.79 1504

65

0÷
76 RG NL6 861 76 108 1.23 1166

77÷
141 RG NL6 861 E0 171 2.29 1734
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208

STRUTTURE A GIORNO COMPONIBILI Con piedini regolabili in altezza. 
MODULAR OPEN STRUCTURES With height adjustable feet. 
ОТКРЫТЫЕ МОДУЛЬНЫЕ КОНСТРУКЦИИ С регулируемыми по высоте 
ножками. 

29,5

25

34

29,5

60

208

29,5

25

34

208

0÷76
77÷141

29,5

60

  

STRUTTURA A GIORNO COMPONIBILE CON 4 RIPIANI FISSI

MODULAR OPEN STRUCTURE WITH 4 FIXED SHELVES

ОТКРЫТАЯ МОДУЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ С 4 ФИКСИРОВАННЫМИ ПОЛКАМИ
  

36

0÷
76 RG NL3 863 76 68 0.68 1009

77÷
141 RG NL3 863 E0 110 1.27 1477

51

0÷
76 RG NL5 863 76 97 0.97 1185

77÷
141 RG NL5 863 E0 157 1.79 1760

65

0÷
76 RG NL6 863 76 124 1.23 1352

77÷
141 RG NL6 863 E0 201 2.29 2028

53,5-59-88 43,2
45

1,8

29
,5

4
5

26
,1

BASI CON RUOTE  
BASE UNITS WITH WHEELS  
ТУМБЫ НА КОЛЕСАХ  

  

CARRELLO
Scocca a vista finitura Grigio Medio
Con ruote 
Anche senza maniglia

CART
Exposed carcase with Grigio Medio finish
With wheels -
Even without handle

ТЕЛЕЖКА
Отделка видимой части корпуса среднего серого цвета Grigio Medio
С колесами 
В том числе без ручки

  

45

53.5 RG F34 030 54 11 0.09 183

59 RG F34 030 59 12 0.09 190

88 RG F34 030 88 15.6 0.14 204
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MENSOLE  
SHELVES  
ПОЛКИ  

  

MENSOLA AL ML SP.3,5 CM
Per fissaggio a muro
Il peso ed il volume indicati fanno riferimento ad una mensola lunga 1 metro

SHELF PER LM TH.3,5 CM
For wall mounting
The weight and the volume indicated refer to a shelf 1 metre long

ПОЛКА ЗА ПОГ. М ТОЛЩ. 3,5
Для креплений к стене
Указанный вес и объем относятся для полки длиной 1 метр   

16 ml RG M31 060 00 5 0.01 80

  

MENSOLA AL ML SP.6 CM
Per fissaggio a muro
Il peso ed il volume indicati fanno riferimento ad una mensola lunga 1 metro

SHELF PER LM TH.6 CM
For wall mounting
The weight and the volume indicated refer to a shelf 1 metre long

ПОЛКА ЗА ПОГ. М ТОЛЩ. 6 CM
Для креплений к стене
Указанный вес и объем относятся для полки длиной 1 метр   

36 ml RG M63 060 00 6 0.03 144

  

COPPIA DI SUPPORTI A SCOMPARSA
Per mensole fino a L.120 cm utilizzare 1 coppia di supporti, oltre questa lunghezza, 
utilizzare 2 coppie di supporti

PAIR OF CONCEALED SUPPORTS
Till width 120 cm use 1 pair of supports. Beyond this width, use 2 pairs of supports.

ДВЕ СКРЫТЫЕ ОПОРЫ
Для полок до L.120 см использовать 1 пару опор, свыше этой длины использовать 2 
пары опор   

- - ZC AMS C00 02 1 0.03 62

  

COPPIA DI SUPPORTI A SCOMPARSA
Per mensole fino a L.120 cm utilizzare 1 coppia di supporti, oltre questa lunghezza, 
utilizzare 2 coppie di supporti

PAIR OF CONCEALED SUPPORTS
Till width 120 cm use 1 pair of supports. Beyond this width, use 2 pairs of supports.

ДВЕ СКРЫТЫЕ ОПОРЫ
Для полок до L.120 см использовать 1 пару опор, свыше этой длины использовать 2 
пары опор   

- - ZC AMS C00 03 1 0.03 86

6

36

3,5

16
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56

SPECCHI COMPONIBILI Non reversibili. 
MIRRORS NOT reversible. 
МОДУЛЬНЫЕ ЗЕРКАЛА Не реверсивные. 

RECTO 56

  

SPECCHIO ANTINFORTUNISTICO
Telaio in alluminio

SAFETY MIRROR
Aluminium structure

ЗЕРКАЛО ПРОТИВОУДАРНОЕ
Аллюминиевая рамка   

2.4

25 ZC S50 703 25 3 0.01 176

35 ZC S50 703 35 4 0.01 185

50 ZC S50 703 50 5 0.01 187

60 ZC S50 703 60 6 0.01 189

70 ZC S50 703 70 6 0.01 190

85 ZC S50 703 85 7 0.01 191

95 ZC S50 703 95 8 0.02 206

100 ZC S50 703 A0 8 0.02 210

105 ZC S50 703 A5 9 0.02 213

120 ZC S50 703 C0 10 0.02 220

130 ZC S50 703 D0 11 0.02 235

135 ZC S50 703 D5 11 0.02 239

140 ZC S50 703 E0 11 0.02 241

145 ZC S50 703 E5 12 0.02 261

150 ZC S50 703 F0 12 0.02 266

155 ZC S50 703 F5 12 0.02 328

165 ZC S50 703 G5 13 0.03 341

175 ZC S50 703 H5 14 0.03 352

180 ZC S50 703 I0 15 0.03 357

190 ZC S50 703 L0 16 0.03 370

195 ZC S50 703 L5 17 0.03 375

MAGGIORAZIONE PER SPECCHI A MISURA
EXTRA CHARGE FOR CUSTOM-MADE MIRRORS
НАЦЕНКА ЗА ЗЕРКАЛА ПО ЗАКАЗУ

L

H
Esempio per S50 703 25 L.28 cm 
Example for S50 703 25 W.28 cm
Пример для S50 703 25 L.28 см

SPECCHIO RECTO 56 
L.25 CM H.56 CM

RECTO 56 MIRROR W.25 
H.56 CM

ЗЕРКАЛО RECTO 56 L.25 
СМ H.56 СМ

+
MAGGIORAZIONE FISSA

FIXED SURCHARGE
ФИКСИРОВАННАЯ 
НАДБАВКА К ЦЕНЕ

+

MAGGIORAZIONE PER 
OGNI CM IN PIÙ

SURCHARGE FOR EACH 
EXTRA CM

НАДБАВКА ЗА КАЖДЫЙ 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ 

СМ

=

SPECCHIO RECTO 56 A 
MISURA L.28 CM H.56 CM

CUSTOM RECTO 56 
MIRROR W.28 H.56 CM
ЗЕРКАЛО RECTO 56 

ПО РАЗМЕРУ L.28 CM 
H.56 CM

176 106 (€3 x 3 cm) 291

Per specchi con misure diverse (sia in larghezza che in altezza) da quelle a listino, viene 
applicata una maggiorazione fissa di 106 € + €3 per ogni cm in più rispetto alla misura 
di serie.
Larghezza (Larg) massima per specchi a misura 240 cm

For mirrors with different sizes (both in width and in height), than those proposed in the 
price list, apply a fixed extra charge of € 106 + € 3 for each cm exceeding the standard size.
Maximum width for custom mirrors 240 cm

Для зеркал других размеров (как по ширине, так и по высоте), отличающихся от 
указанных в прайс-листе, применяется фиксированная наценка 106 € + €3 за каждый 
см больше по сравнению с серийным размером.
Максимальная ширина (Шир.) зеркал по размерам – 240 см



99kgLargProfArticolo Vol.Codice

81

H.
72

SPECCHI COMPONIBILI Non reversibili. 
MIRRORS NOT reversible. 
МОДУЛЬНЫЕ ЗЕРКАЛА Не реверсивные. 

RECTO 72

  

SPECCHIO ANTINFORTUNISTICO
Telaio in alluminio

SAFETY MIRROR
Aluminium structure

ЗЕРКАЛО ПРОТИВОУДАРНОЕ
Аллюминиевая рамка   

2.4

25 ZC S72 703 25 2.2 0.01 163

35 ZC S72 703 35 3 0.01 165

50 ZC S72 703 50 4.3 0.01 181

60 ZC S72 703 60 5.2 0.01 192

70 ZC S72 703 70 6 0.01 200

85 ZC S72 703 85 7.3 0.02 216

95 ZC S72 703 95 8.2 0.02 230

100 ZC S72 703 A0 8.6 0.02 236

105 ZC S72 703 A5 9 0.02 238

120 ZC S72 703 C0 10.3 0.02 247

130 ZC S72 703 D0 11.2 0.03 264

135 ZC S72 703 D5 11.6 0.03 272

140 ZC S72 703 E0 12 0.03 276

145 ZC S72 703 E5 12.5 0.03 294

150 ZC S72 703 F0 12.9 0.03 306

155 ZC S72 703 F5 13.3 0.03 362

165 ZC S72 703 G5 14.2 0.03 376

175 ZC S72 703 H5 15 0.04 389

180 ZC S72 703 I0 15.6 0.04 396

190 ZC S72 703 L0 16.5 0.04 409

195 ZC S72 703 L5 17 0.04 415

MAGGIORAZIONE PER SPECCHI A MISURA
EXTRA CHARGE FOR CUSTOM-MADE MIRRORS
НАЦЕНКА ЗА ЗЕРКАЛА ПО ЗАКАЗУ

L

H
Esempio per S72 703 25 L.28 cm 
Example for S72 703 25 W.28 cm
Пример для S72 703 25 L.28 см

SPECCHIO RECTO 72 
L.25 CM H.72 CM

RECTO 72 MIRROR W.25 
H.72 CM

ЗЕРКАЛО RECTO 72 L.25 СМ 
H.72 СМ

+
MAGGIORAZIONE FISSA 

FIXED SURCHARGE
ФИКСИРОВАННАЯ 
НАДБАВКА К ЦЕНЕ

+

MAGGIORAZIONE PER 
OGNI CM IN PIÙ

SURCHARGE FOR EACH 
EXTRA CM

НАДБАВКА ЗА КАЖДЫЙ 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ 

СМ

=

SPECCHIO RECTO 72 A 
MISURA L.28 CM H.72 CM

CUSTOM RECTO 72 
MIRROR W.28 H.72 CM

ЗЕРКАЛО RECTO 72 
ПО РАЗМЕРУ L.28 CM 

H.72 CM

163 106 (€ 3 x 3 cm) 278

Per specchi con misure diverse (sia in larghezza che in altezza) da quelle a listino, viene 
applicata una maggiorazione fissa di 106 € + €3 per ogni cm in più rispetto alla misura 
di serie.
Larghezza (Larg) massima per specchi a misura 240 cm

For mirrors with different sizes (both in width and in height), than those proposed in the 
price list, apply a fixed extra charge of € 106 + € 3 for each cm exceeding the standard size.
Maximum width for custom mirrors 240 cm

Для зеркал других размеров (как по ширине, так и по высоте), отличающихся от 
указанных в прайс-листе, применяется фиксированная наценка 106 € + €3 за каждый 
см больше по сравнению с серийным размером.
Максимальная ширина (Шир.) зеркал по размерам – 240 см

A 
M
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H.
70

SPECCHI ILLUMINATI Non realizzabili su misura. 
MIRRORS WITH LIGHTING Not available in custom sizes. 
ЗЕРКАЛА С ПОДСВЕТКОЙ По размеру не изготавливаются. 

S
C
З

K

SP
Illu

MI
LE

ЗЕ
Св

B

SP
1 A
2 R
Pre
Dx

CA
1 D
2 G
Sw
Rig

ЗЕ
1 С
2 С
Ро
Пр

LINEA 1

  

SPECCHIO
Illuminazione a LED
9,6W/m-4200°K-IP44
Telaio finitura cromo

MIRROR
LED lighting
9,6W/m-4200°K-IP44
Chrome finish structure

ЗЕРКАЛО
Светодиодная Подсветка
9,6W/m-4200°K-IP44
Рама с отделкой хром   

2.4

70 ZC S70 739 70 9 0.01 200

85 ZC S70 739 85 11 0.02 215

95 ZC S70 739 95 12 0.02 230

105 ZC S70 739 A5 13 0.02 245

120 ZC S70 739 C0 14 0.02 269

130 ZC S70 739 D0 15 0.03 296

140 ZC S70 739 E0 16 0.03 314

8
2,

5

70

Larg8 8
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H.
72

SPECCHI CONTENITORI  
CABINET MIRRORS  
ЗЕРКАЛЬНЫЕ ШКАФЫ  

KUBO

  

SPECCHIO SCATOLATO
Illuminazione a LED

MIRROR WITH WOODEN FRAME
LED lighting

ЗЕРКАЛО В КОРОБЧАТОЙ РАМЕ
Светодиодная Подсветка   

12.5

85 RG S71 745 85 13 0.09 316

95 RG S71 745 95 15 0.1 325

105 RG S71 745 A5 16 0.11 338

120 RG S71 745 C0 18 0.13 352

130 RG S71 745 D0 19 0.14 364

140 RG S71 745 E0 20 0.15 382

BOX

  

SPECCHIO CONTENITORE
1 Anta a specchio su 2 lati
2 Ripiani in vetro
Presa ed interruttore
Dx o Sx

CABINET MIRROR
1 Double sided mirrored door
2 Glass shelves
Switch and socket
Right or left

ЗЕРКАЛЬНЫЙ ШКАФ
1 Створка с зеркалом на 2 сторонах
2 Стеклянные полки
Розетка и выключатель
Пр или Лев   

17 60 RG S72 760 60 18 0.09 411



P1kgLargProfArticolo AVol.Codice

84

S
C
З

B

SP
1 A
2 R
1 V
Pre

CA
1 F
2 G
1 O
Sw

ЗЕ
1 С
2 С
1 О
Ро

ST

SP
1 A
2 R
Ap
Pr

CA
1 F
2 G
Ha
Sw

ЗЕ
1 С
2 С
Ве
Ро

H.
72

SPECCHI CONTENITORI  
CABINET MIRRORS  
ЗЕРКАЛЬНЫЕ ШКАФЫ  

BOX 3

  

SPECCHIO CONTENITORE
3 Ante a specchio su 2 lati
4 Ripiani in vetro
Presa ed interruttore

CABINET MIRROR
3 Double sided mirrored doors
4 Glass shelves
Switch and socket

ЗЕРКАЛЬНЫЙ ШКАФ
3 Створки с зеркалом на 2 сторонах
4 Стеклянные полки
Розетка и выключатель   

17

95 RG S72 762 95 30.5 0.14 674

105 RG S72 762 A5 33 0.15 695

120 RG S72 762 C0 37 0.18 706

140 RG S72 762 E0 42.5 0.21 753

BOX 2

  

SPECCHIO CONTENITORE
2 Ante a specchio su 2 lati
2 Ripiani in vetro
Presa ed interruttore

CABINET MIRROR
2 Double sided mirrored doors
2 Glass shelves
Switch and socket

ЗЕРКАЛЬНЫЙ ШКАФ
2 Створки с зеркалом на 2 сторонах
2 Стеклянные полки
Розетка и выключатель

  

17
70 RG S72 761 70 22.5 0.1 508

85 RG S72 761 85 26.5 0.12 532

Larg

Larg

Larg 70 cm = 46 cm + 20 cm
Larg 85 cm = 46 cm + 35 cm

Larg 95 cm = 22 cm + 46 cm + 22 cm
Larg 105 cm = 22 cm + 56 cm + 22 cm
Larg 120 cm = 35 cm + 46 cm + 35 cm

Larg 140 cm = 46 cm + 43,5 cm + 46 cm
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H.
72

SPECCHI CONTENITORI  
CABINET MIRRORS  
ЗЕРКАЛЬНЫЕ ШКАФЫ  

BOX UP

  

SPECCHIO CONTENITORE
1 Anta apertura vasistas
2 Ripiani in vetro
1 Vano a giorno con illuminazione a LED
Presa ed interruttore

CABINET MIRROR
1 Flap door
2 Glass shelves
1 Open compartment with LED lighting
Switch and socket

ЗЕРКАЛЬНЫЙ ШКАФ
1 Створка с откидным открытием
2 Стеклянные полки
1 Открытый отсек со светодиодной подсветкой
Розетка и выключатель   

17

70 RG S71 766 70 23 0.1 602

85 RG S71 766 85 27 0.12 629

95 RG S71 766 95 30.5 0.14 688

105 RG S71 766 A5 33.5 0.15 711

120 RG S71 766 C0 37.5 0.18 723

STENDI

  

SPECCHIO CONTENITORE
1 Anta apertura vasistas
2 Ripiani in vetro
Appendini
Presa ed interruttore

CABINET MIRROR
1 Flap door
2 Glass shelves
Hangers
Switch and socket

ЗЕРКАЛЬНЫЙ ШКАФ
1 Створка с откидным открытием
2 Стеклянные полки
Вешалки
Розетка и выключатель   

17

70 RG S71 774 70 23 0.1 577

85 RG S71 774 85 27 0.12 597

95 RG S71 774 95 30.5 0.14 657

105 RG S71 774 A5 33.5 0.15 679

120 RG S71 774 C0 37.5 0.18 695
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CLASSIFICAZIONE DELLE ZONE
Secondo Normativa CEI 64-8 (e successive modifiche o implementazioni), in funzione della pericolosità, nei locali bagno/doccia si identificano 
quattro zone (0, 1, 2, 3) che influenzano i criteri di scelta e di installazione dei componenti.
Zona 0: indica il volume interno della vasca da bagno o della doccia. In questa zona non si possono assolutamente installare apparecchiature e 
prese elettriche.
Zona 1: è limitata fino all’altezza di 225 cm dal volume sovrastante il piatto doccia o la vasca da bagno. Anche in questa zona non sipossono 
installare prese elettriche.
Zona 2: è l’area circostante al piatto doccia o la vasca da bagno. Si estende fino a 60 cm in larghezza e in quest’area è possibile installare 
apparecchiature elettriche di classi I e II.
Zona 3: in quest’area, che va dal volume esterno della zona 2, è possibile installare le apparecchiature elettriche necessarie al normale utilizzo del 
bagno, rispettando sempre le norme vigenti relative all’impianto civile.
IMPORTANTE: L’IMPIANTO ELETTRICO E I COLLEGAMENTI IN FASE DI INSTALLAZIONE DELLE APPARECCHIATURE ELETTRICHE DEVONO 
ESSERE SEMPRE ESEGUITI DA PERSONALE ESPERTO E QUALIFICATO.

ZONE’S CLASSIFICATION
According to the Legislation CEI 64-8 (and subsequent amendments and supplements) depending on the dangerousness, in bathroom/shower 
environments four zones have been identified (0, 1, 2, 3), that influence the criteria of choice and installation of the components.
Zone 0: indicates the inside volume of the bathtub and the shower. In this zone do not absolutely install any equipment and electrical sockets.
Zone 1: is limited up to the height of 225 cm from the volume overlying the shower tray or the bathtub. Even in this zone do not install any electrical 
sockets.
Zone 2: is the area around the shower tray and the bathtub. It extends up to 60 cm in width and in this area is possible to install electrical equipment of 
I and II class.
Zone 3: in this area, that goes from the external volume of zone 2, it is possible to install the electrical equipment necessary for the normal use of the 
bathroom, always complying with the existing rules about the domestic electrical installation system.
ATTENTION: THE INSTALLATION OF THE ELECTRICAL SYSTEM AND THE CONNECTIONS EQUIPMENT MUST ALWAYS BE PERFORMED BY SKILLED 
AND QUALIFIED PERSONNEL.

КЛАССИФИКАЦИЯ ЗОНЫ
В соответствии со стандартом CEI 64-8 (и последующими изменениями или применениями), в зависимости от опасности, в ванной комнате/
душе определяются четыре зоны (0, 1, 2, 3), которые влияют на критерии выбора и установки компонентов.
Зона 0: указывает внутренний объем ванны или душа. В этой зоне категорически запрещается устанавливать электроборудование или 
розетки.
Зону 1: ограничена до высоты 225 см объемом расположенного душевого поддона или ванны. Даже в этой зоне нельзя устанавливать 
электрические розетки.
Зона 2: это зона вокруг душевого поддона или ванны. Она распространяется до 60 см в ширину и в этой зоне можно установить 
электрооборудования класса I и II.
Зона 3: в этой зоне, которая выходит за пределы зоны 2 можно установить необходимое электрическое оборудование для обычного 
использования ванны, всегда соблюдая действующие нормы, касающиеся гражданского оборудования.
ВАЖНО: ЭЛЕКТРОУСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЯ ПРИ УСТАНОВКЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО ОБОРУДОВАНИЯ ДОЛЖНЫ ВСЕГДА ВЫПОЛНЯТЬСЯ 
ОПЫТНЫМ И КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ ПЕРСОНАЛОМ.
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PARAMETRI CHE CARATTERIZZANO LE LAMPADE
Potenza espressa in Watt (W): ci dà un’idea immediata della quantità di energia elettrica consumata dalla lampada nell’unità di tempo.
Flusso luminoso espresso in Lumen (lm): esprime la quantità di energia luminosa emessa dalla lampada nell’unità di tempo.
Durata espressa in ore: indica il numero di ore di funzionamento di un determinato lotto di lampade e in ben definite condizioni di prova.
Temperatura di colore espressa in gradi Kelvin (°K): indica la tonalità della luce emessa da una lampada. In commercio troviamo lampade con 
diverse tonalità di bianco. Si indica una luce calda con sfumature tendenti al giallo, una luce neutra quando è di colore bianco, e una luce fredda 
quando ha sfumature tendenti all’azzurro.
Efficienza luminosa (lm/W): dà un’idea della quantità di energia elettrica assorbita trasformata in luce. Rappresenta il rapporto tra ilflusso luminoso 
emesso dalla lampada (espresso in Lumen) e la potenza elettrica che l’alimenta (espressa in Watt). Viene indicata con il simbolo lm/W. È un 
parametro molto importante ai fini della scelta della sorgente luminosa più adatta a risparmiare energia.
Grado di protezione per l’illuminazione (IP): esprime la capacità di un apparecchio di illuminazione di resistere agli agenti esterni: sia solidi che 
liquidi. La sigla IP44 presente sulla maggior parte dei nostri dispositivi elettrici, indica protezione per corpi esterni di diametro superiore a 1 mm e a 
spruzzi di liquidi provenienti da tutte le direzioni, tipici dell’ ambiente bagno.

CHARACTERISTIC PARAMETERS OF LAMPS
Power expressed in Watt (W): indicates the quantity of electric energy consumed from a lamp in the time unit.
Luminous flux expressed in Lumen (lm): expresses the quantity of luminous energy emitted by a lamp in the time unit.
Duration expressed in hours: indicates the number of hours of functioning of a determined lamps batch, in well-defined test conditions.
Temperature of colour expressed in Kelvin degrees (°K): indicates the light shade emitted by a lamp. On the market there are lamps with different 
shades of white: warm light when shades are tending to yellow, neutral light when the colour is white and cool light when shades are tending to blue.
Luminous efficiency (lm/W): expresses the quantity of absorbed electrical energy, transformed into light. It represents the relationship between the 
luminous flux emitted by the lamp (expressed in Lumen) and the electrical power that feeds it (expressed in Watt). It is indicated with the acronym 
lm/W. It is a very important parameter for the choice of luminous source, that’s more suitable to spare energy.
Protection level for the lighting (IP): expresses the capacity of a lighting equipment to resist to external agents, both solid and liquid. The acronym IP44, 
on our electrical devices, indicates the protection from external elements, with a diameter superior to 1 mm, and from splashes of liquids coming from 
all directions, typical of the bathroom.

ПАРАМЕТРЫ, ХАРАКТЕРИЗИРУЮЩИЕ ЛАМПЫ
Мощность, выражаемая в Ватт (W): дает нам представление о количестве потребляемой энергии лампой за единицу времени.
Световой поток, выражаемый в Люмен (lm): обозначает количество световой энергии, излучаемой лампой в единице времени.
Продолжительность в часах: указывает количество рабочих часов определенной партии ламп и четко определенные условия испытания.
Температура цвета выражается в градусах Кельвин (°K):указывает тон света, излучаемый лампой. На рынке предоставлены лампы с различным 
тоном белого цвета. Это указывает на теплый свет с оттенками желтого цвета, нейтральный свет, когда он белого цвета, и холодный свет, когда 
оттенок приближается к голубому цвету.
Светоотдача (lm/W): дает представление о количестве поглощенной электроэнергии, преобразованной в освещение. Показывает взаимосвязь 
между световым потоком, излучаемым лампой (выражаемым в люмен) и электрической мощностью подачи (выражается в Ватт). Обозначается 
символом lm/W. Этот параметр очень важен для выбора наиболее подходящего источника освещения в целях экономии электроэнергии.
Степень защиты для освещения (IP): выражает способность осветительного прибора противостоять внешним агентам: как твердым, так и 
жидким. Код IP44 на большинстве частей наших электрических устройства, указывает на защиту внешних корпусов диаметром выше 1 мм и от 
брызг жидкости из-всех направлений, что характерно для ванной комнаты.

Incandescenza
Incandescent light bulb

Ampoule à incandescence
Glühbirne

Alogena
Halogen light bulb
Ampoule halogène
Halogen-Glühbirne

Flourescenza
Fluorescence light bulb
Ampoule à fluorescence

Leuchtstofflampe

LED
LED light

Ampoule à LED
LED-Glühbirne
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Fluorescenza
Fluorescence light bulb

Флуоресценция

LED
LED light bulb
СВЕТОДИОД

Incandescenza
Incandescent light bulb

Накаливание

Incandescenza
Incandescent light bulb

Накаливание
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EFFICIENCY
ЭФФЕКТИВНОСТЬ
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Light
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Licht
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Heat

Chaleur 
Wärme

Incandescenza
Incandescent light bulb

Ampoule à incandescence
Glühbirne

Alogena
Halogen light bulb
Ampoule halogène
Halogen-Glühbirne

Flourescenza
Fluorescence light bulb
Ampoule à fluorescence

Leuchtstofflampe

LED
LED light

Ampoule à LED
LED-Glühbirne

MOLTO EFFICIENTE
VERY EFFICIENT
TRÈS EFFICACE
SEHR EFFIZIENT

POCO EFFICIENTE
INEFFICIENT
INEFFICACE
INEFFIZIENT

Luce fredda, luce neutra, luce calda
Cool light, neutral light, warm light
Холодное освещение, нейтральное освещение, теплое освещение

Efficienza luminosa
Light efficiency
Светоотдача

Scala della temperatura del colore espressa in gradi Kelvin(°K)
Colour temperature scale in Kelvin degrees (°K)
Температурная шкала цвета, выражаемая в градусах Кельвина (°K)

Fredda
Cool

Холодная

MOLTO EFFICIENTE
VERY EFFICIENT

ОЧЕНЬ ЭФФЕКТИВНЫЙ

POCO EFFICIENTE
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МАЛОЭФФЕКТИВНЫЙ

Neutra
Neutral

Нейтральная

Incandescenza
Incandescent light bulb

Накаливание

Calda
Warm

Теплая

Alogena
Halogen light bulb

Галогеновая

Fluorescenza
Fluorescence light bulb

Флуоресценция

LED
LED light bulb
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Heat
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Light
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ILLUMINAZIONE A LED (9,6W/ml, 4000°K)
Al ml

LED LIGHTING (9,6W/ml, 4000°K)
Per lm

СВЕТОДИОДНАЯ ПОДСВЕТКА (9,6W/ml, 4000°K)
За пог.м   

25÷
50 ZC AWL DST 02 0.5 0.01 280

51÷
100 ZC AWL DST 03 0.9 0.01 191

101÷
185 ZC AWL DST 04 1.3 0.01 140

CANDY 2

  

LAMPADA
Finitura Cromo
Illuminazione a LED (230V-8W-4000°K-IP44)
Trasformatore incluso

LAMP
Chrome finish
LED lighting (230V-8W-4000°K-IP44)
Transformer included

ЛАМПА
Отделка хром
Светодиодная Подсветка (230V-8W-4000°K-IP44)
Трансформатор включен в поставку   

30 ZC AWL D30 01 0.9 0.01 92
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FLAT

  

LAMPADA
Finitura Cromo
Illuminazione a LED (12V-7W-4200°K-IP44)
Trasformatore incluso

LAMP
Chrome finish
LED lighting (12V-7W-4200°K-IP44)
Transformer included

ЛАМПА
Отделка хром
Светодиодная Подсветка (12V-7W-4200°K-IP44)
Трансформатор включен в поставку   

27.8 ZC AWL D28 01 0.5 0.01 92

KIRA

  

LAMPADA
Finitura Cromo
Illuminazione a LED (230V-5,44W-4000°K-IP44)
Alimentatore incorporato

LAMP
Chrome finish
LED lighting (230V-5,44W-4000°K-IP44)
Built-in transformer

ЛАМПА
Отделка хром
Светодиодная Подсветка (230V-5,44W-4000°K-IP44)
Встроенный блок питания   

35 ZC AWL D35 01 0.3 0.01 59
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50 ZC AWL D50 01 0.3 0.01 83
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PIANI E MENSOLONI
TOPS AND TOPS IN HIGH THICKNESS
СТОЛЕШНИЦЫ И КОНСОЛИ
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Tecnoril®

È un materiale composto per circa 2/3 da idrossido di alluminio e per 1/3 da acrile di ottima qualità. È un prodotto a tutta massa e riparabile, che 
mantiene la forma e offre un’ottima resistenza agli urti, al calore e ai più comuni agenti chimici.
Eventuali graffi leggeri o macchie possono essere rimossi semplicemente con una spugna abrasiva (in dotazione) e l’utilizzo di un comune 
detergente.
Tecnoril® è disponibile nella finitura Bianco opaco.

Tecnoril®

This material is made up for about 2/3 of aluminium hydroxide and for 1/3 of high quality acryl. It is a homogeneous product throughout its thickness 
which, for this reason, can be repaired, maintains its shape and offers excellent resistance to shocks, heat and the most common chemical agents.
Any slight scratches or stains can be simply removed by using an abrasive sponge (supplied in the delivery) and a commonly used detergent.
Tecnoril® is available only in matt Bianco finish.

Tecnoril®

Это материал, состоящий из прим. 2/3 гидроксида алюминия и 1/3 высококачественного акрила. Это гомогенный и ремонтопригодный 
продукт, который сохраняет свою форму и обладает высокой ударопрочностью, теплоустойчивостью, а также стойкостью к наиболее 
распространенным химическим средствам.
Любые небольшие царапины или пятна можно легко удалить с помощью абразивной губки (прилагается) и при использовании обычных 
моющих средств.
Tecnoril® доступен в версии отделки Белый матовый.

MATERIALI
MATERIALS
МАТЕРИАЛЫ

Nobilitato
Pannello di legno Idropan V100 rivestito con carta melaminica (materiale sintetico costituito da fogli di carta impregnata a resine) che ripropone in 
modo eccellente le finiture di diverse superfici (essenze, pietre, resine...)
Ha una buona resistenza all’usura.
Per la manutenzione e la pulizia è sufficiente utilizzare prodotti neutri spray con un panno morbido e non abrasivo.

Laminate
Idropan V100 wooden panel coated with melamine paper (a synthetic material made of melamine-impregnated paper sheets), that perfectly recalls 
the finishes of several surfaces (woods, stones, resins…)
It has a good resistance to wear.
For cleaning and maintenance purposes, use neutral spray detergents and a soft, non-abrasive cloth.

Ламинированный
Деревянная панель Idropan V100 покрытая меламинновой бумагой (синтетический материал, который состоит из листов бумаги, пропитанных 
смолой), которая идеально воспроизводит отделку различных поверхностей (дерево, камни, смолы...)
Обладает хорошей износостойкостью.
Для техобслуживания и очистки достаточно использовать нейтральный спрей с мягкой, неабразивной тканью.

Marmoresina
È un materiale composito, stratificato, costituito da una matrice di resina poliestere e da una carica minerale di carbonato di calcio. È un materiale 
solido, non poroso e protetto da uno spesso strato di gelcoat (100% resina pigmentata anti-ingiallente) di circa 1 mm.
È facilmente pulibile con i normali detergenti neutri e con una spugna non abrasiva.
Marmoresina è disponibile nelle finiture Bianco opaco e Bianco lucido.

Hard resin
This composite material is made up of a polyester resin matrix and a mineral charge of calcium carbonate. It is a solid, non-porous material protected 
by a thick layer (about 1 mm) of gel-coat (100% anti-yellowing pigmented resin).
It is easy to clean by using normal neutral detergents and a non-abrasive sponge.
Hard resin is available in matt and glossy Bianco finish.

Литьевой мрамор
Это композитный слойчатый материал,который состоит из матрицы полиэфирной смолы и минерального наполнителя карбоната кальция. Это 
твердый, непористый материал, защищенный толстым слоем гелькоута (100% пигментная смола с противпожелтеющими свойствами) около 1 
мм.
Легко очищается обычными нейтральными чистящими средствами и неабразивной губкой.
Литьевой мрамор доступен для белой матовой и белой глянцевой отделки.

Ocritec
È un materiale 100% acrilico a tutta massa, non teme l’ingiallimento, ed ha una resistenza all’urto molto elevata.
L’opacità dovuta all’utilizzo ed al calcare insieme a piccoli graffi possono essere rimossi. 
Per la pulizia occorre usare prodotti liquidi non abrasivi, evitando sgrassatori, anticalcare e acetone.
Ocritec è disponibile nelle finiture Bianco opaco e Bianco lucido.

Ocritec
It is a full-thickness cast acrylic product, for this reason it is not subject to yellowing, it has an extremely glossy surface and high shock resistance.
This material is resistant to commonly used chemical products.Opaqueness due to use and limescale, as well as small scratches can be eliminated by 
using a soft cloth and commonly used polishing paste.Use liquid, non-abrasive detergents for cleaning.
Ocritec is available in matt and glossy Bianco finish.

Ocritec
Это 100% гомогенный акриловый материал, который не боится пожелтения, и обладает очень высокой ударопрочностью.
Непрозрачность из-за эксплуатации и образования известкового налета, вместе с небольшими царапинами могут быть устранена. 
Для очистки необходимо использовать неабразивные жидкие продукты, и не использовать обезжириватели, средства для удаления налета и 
ацетон.
Ocritec доступен для белой матовой и белой глянцевой отделки.
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MATERIALS
МАТЕРИАЛЫ

Deimos®

É un materiale costituito dalla combinazione tra un minerale naturale e una resina acrilica modificata.
Deimos® è un materiale compatto, la sua composizione e il colore sono omogenei nell’intero spessore della sua massa; piccoli graffi possono essere 
facilmente riparati.
Per la pulizia utilizzare un normale detergente neutro e un panno umido.
Macchie più ostinate (calcare, sapone, o prodotti di origine minerale) si possono rimuovere con dei comuni prodotti anticalcare o a base di 
ammoniaca.
Pur essendo un materiale non poroso, si consiglia di rimuovere subito le macchie.
Deimos® è disponibile nella finitura Bianco opaco.

Deimos®

This material is made up from the combination of a natural mineral and a modified acrylic resin.
Deimos® is a compact material: its composition and colour are homogeneous in all the mass thickness; small scratches can be easily repaired.
For cleaning use neutral detergents and a soft damp cloth.
Stubborn stains (limestone, soap, or mineral origin products) can be removed with common anti-limescale or ammonia-based products.
Also if it’s a non-porous material, promptly remove any stain.
Deimos® is available in a matt Bianco finish

Deimos®

Этот материал состоит из комбинации природного материала и модифицированной акриловой смолы..
Deimos® является компактным материалом, его состав и цвет однородны по всей толщине массы. Небольшие царапины можно легко убрать.
Для очистки использовать обычное нейтральное моющее средство и влажную ткань.
Въевшиеся пятна (известковая накипь, мыло или минеральные продукты) можно удалить обычными моющими средствами от налета или на 
основе аммиака.
Так как это непористый материал, рекомендуется немедленно удалять пятна. 
Материал Deimos® доступен с отделкой цвета Bianco Opaco.

UTILIZZO DEI MATERIALI
USE OF MATERIALS
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МАТЕРИАЛОВ

Alcuni prodotti particolarmente aggressivi danneggiano irreparabilmente le diverse superfici. Nel caso di contatto con uno dei 
seguenti prodotti, si consiglia di rimuoverne subito ogni traccia:
- acetone
- acidi forti (es. acido solforico)
- solventi clorurati (es. cloroformio)
- combinazioni di solventi (es. prodotti per la sverniciatura)

Certain particularly aggressive products may irreparably damage the surfaces. In case of contact with one of the following products, 
it is recommended to immediately remove all traces:
- acetone
- strong acids (e.g. sulphuric acid)
- chlorinated solvents (e.g. chloroform)
- combination of solvents (e.g. paint stripping products)

Некоторые особо агрессивные средства наносят непоправимый ущерб различным поверхностям. В случае попадания 
одного из следующих средств рекомендуется немедленно удалить все его следы:
- ацетон
- сильные кислоты (например, серная)
- хлорированные растворители (например, хлороформ)
- сочетание растворителей (например, средства для снятия краски)
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CATEGORIE DEI MATERIALI
CATEGORIES OF MATERIALS
КАТЕГОРИЯ МАТЕРИАЛОВ

Nobilitati Colorati
Nobilitati Essenze
Nobilitati Materici

Bianco opaco
Bianco lucido

Bianco opaco
Bianco lucido

Bianco opaco

Bianco opaco

Coloured laminates
Wooden finish laminates
Material laminates

Matt Bianco
Glossy Bianco

Matt Bianco
Glossy Bianco

Matt Bianco

Matt Bianco

Ламинированные цветные
Ламинированные Деревянные
Ламинированные Фактурные

Белый матовый
Белый глянцевый

Белый матовый
Белый глянцевый

Белый матовый

Белый матовый

1,8

1

1,2

1,2

1,2

6

NOBILITATO
LAMINATE / ЛАМИНИРОВАННЫЙ

OCRITEC

MARMORESINA
HARD RESIN / ЛИТЬЕВОЙ МРАМОР

TECNORIL®

DEIMOS®
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CARATTERISTICHE DEI MENSOLONI
FEATURES OF TOPS IN HIGH THICKNESS
ХАРАКТЕРИСТИКИ КОНСОЛИ

Mensoloni in nobilitato
I mensoloni H.6 cm sono realizzati a folding.
Il folding è una particolare lavorazione che viene effettuata sui pannelli per ottenere strutture intagliate e 
piegate.
In fase di produzione si effettuano dei tagli a “V” sul lato interno del pannello che non recidono, ma sfiorano la 
superficie sottostante, e che permettono di piegarlo su se stesso realizzando la struttura a 90°.
Questa tecnica permette di realizzare una struttura senza bordatura e priva di giunzioni a vista.

Laminate tops in high thickness
Tops H.6 cm are realised with folding processing.
Folding is a particular process, realised on panels, in way to obtain folded structures.
During processing, on the inner side of the panel, “V” cuts are made: these cuts don’t sever it, but lightly touch the 
underlying surface, allowing the panel to be folded on itself, creating the 90° structure.
This technique allows to realize a structure without edging and without visible joints.

Большие полки ламинированные
Полки-столешницы H.6 см изготовлены по фолдинг-технологии.
Складывание - это особый процесс, который выполняется для панелей для получения резных и изогнутых 
конструкций.
В фазе производства на внутренней стороне панели делают «V»-образные надрезы, которые не разрезают, 
а только затрагивают нижнюю поверхность, и которые позволяют согнуть ее, создавая конструкцию на 90°.
Эта техника позволяет изготавливать конструкцию без отбортировки и без видимых соединений.

D
T
Р

Me
To
По

3

D
T
Р

Pia
To
Ст

36

CARATTERISTICHE DEI PIANI
TOPS FEATURES
ХАРАКТЕРИСТИКИ ПОВЕРХНОСТЕЙ

Piani
Tutti i piani vengono forniti con bordo a filo lucido.
I campioni forniti sono da ritenersi puramente indicativi.

Tops
All tops are supplied with square edge.
The supplied samples have to be considered like indicative.

Поверхности
Все поверхности поставляются с глянцевой тумбой.
Предоставленные образцы должны считаться исключительно ориентировочными.
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DIMENSIONI DEI MENSOLONI
TOPS IN HIGH THICKNESS SIZES
РАЗМЕРЫ КОНСОЛЕЙ

Mensolone per prof.36 cm
Top in high thickness for dpt.36 cm
Полка-столешница для глуб. 36 см

36,3

36

36,3

36

Mensolone per prof.51 cm
Top in high thickness for dpt.51 cm
Полка-столешница для глуб. 51 см

Mensolone per prof.65 cm
Top in high thickness for dpt.65 cm
Полка-столешница для глуб. 65 см

51,3

51

51,3

51

65,3

65

65,3

65

DIMENSIONI DEI PIANI
TOP SIZES
РАЗМЕРЫ СТОЛЕШНИЦ

Piano per prof.36 cm
Top for dpt.36 cm
Столешница для глуб. 36 см

36,3

36

36,3

36

Piano per prof.51 cm
Top for dpt.51 cm
Столешница для глуб. 51 см

51,3

51

51,3

51

Piano per prof.65 cm
Top for dpt.65 cm
Столешница для глуб. 65 см

65,3

65

65,3

65

PESO DEI PIANI
TOPS WEIGHT
Вес поверхностей

Vista l’ampia gamma di materiali e le molteplici componibilità dei piani, si è reso necessario indicarne il peso al metro quadrato a cui aggiungere, 
ove necessario, il peso delle vasche.

Considering the large range of materials and tops modularity, it has been necessary to indicate their square metre weight, to which the weight of 
basins should be added, if present.

С учетом широкой гаммы материалов и многочисленную модульность столешниц, необходимо указать вес на квадратный метр, к которому, 
при необходимости, добавить вес раковины.

Materiale / Material / Материал H kg / m2

Nobilitato / Laminate / 
Ламинированный

1.8
6

14.5
22

Ocritec 1 16

Marmoresina / Hard resin / Литьевой 
мрамор

1.2 25

Tecnoril® 1.2 22

Deimos® 1.2 21

Materiale / Material / Материал kg / m2

/ /

Vasche in Ocritec / Ocritec basins / 
Раковины из Ocritec

9-13

Vasche in Marmoresina / Hard resin 
basins / Раковины из литьевого мрамора

9-13

Vasche in Tecnoril® / Tecnoril® basins / 
Раковины из Tecnoril®

8-13

Vasche in Deimos® / Deimos® basins / 
Раковины из Deimos®

9-13
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POSIZIONAMENTO DELLE STAFFE
POSITION OF BRACKETS
РАСПОЛОЖЕНИЕ КРОНШТЕЙНОВ

POSIZIONAMENTO DELLE STAFFE PER MENSOLONI SOSPESI CON UN FORO PER LAVATOIO
POSITIONING OF BRACKETS FOR HANGING TOPS IN HIGH THICKNESS WITH ONE HOLE FOR WASH TUB
РАЗМЕЩЕНИЕ КРОНШТЕЙНОВ ДЛЯ НАВЕСНЫХ ПОЛОК-СТОЛЕШНИЦ С ОДНИМ ОТВЕРСТИЕМ ДЛЯ РАКОВИНЫ

POSIZIONAMENTO DELLE STAFFE PER MENSOLONI A SBALZO
POSITION OF BRACKETS FOR TOPS IN HIGH THICKNESS PARTIALLY PLACED ON BASE UNITS
РАСПОЛОЖЕНИЕ КРОНШТЕЙНОВ ДЛЯ ВЫСТУПАЮЩИХ БОЛЬШИХ ПОЛОК

MENSOLONI IN APPOGGIO SU BASI NON NECESSITANO DI STAFFE
TOPS IN HIGH THICKNESS PLACED ON BASE UNITS DON’T NEED BRACKETS
БОЛЬШИЕ ПОЛКИ СО СТОЙКОЙ НА ТУМБЕ НЕ НУЖДАЮТСЯ В ОПОРАХ

PORTATA MASSIMA DELLE STAFFE: 50 KG cad.
MAXIMUM BRACKET CAPACITY: 50 KG each
МАКСИМАЛЬНАЯ ГРУЗОПОДЪЕМНОСТЬ КРОНШТЕЙНОВ: 50 КГ кажд.

0÷140 cm
141÷185 cm >185 cm

0÷35 cm 36÷100 cm
>100 cm

MAX
50 kg

La posizione ed il numero delle staffe dev’essere valutato considerando la lunghezza del mensolone e la configurazione delle composizione.
L’ufficio commerciale valuterà singolarmente ogni ordine e, se necessario, porrà delle modifiche che verranno comunicate e discusse con il cliente.

The number and the position of brackets have to be defined considering the sizes of the top in high thickness and the composition.
Our sale office will check every order and, if necessary, will modify and advise the client.

Положение и количество кронштейнов должно оцениваться с учетом длины большой полки и конфигурации композиции.
Отдел продаж индивидуально оценивает каждый заказ и, при необходимости, вносит изменения, которые будут сообщены и обговорены с 
клиентом.
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MAGGIORAZIONI GENERICHE
GENERAL EXTRA CHARGES
ОБЩИЕ НАДБАВКИ

DISEGNO QUOTATO PER REALIZZAZIONE PIANO A CURA DEL CLIENTE (formato 
.dwg/dxf)
DIMENSIONED TECHNICAL DRAWING FOR THE REALISATION OF THE TOP 
REQUESTED FROM THE CLIENT.
ПРОЕКТ ДИЗАЙНА ДЛЯ УСТАНОВКИ ПОВЕРХНОСТИ КЛИЕНТОМ (формат .dwg/
dxf)

Prezzo netto
Net price - цена нетто

1558

529

26
0

51
7

4
0

1

586

1029

Num. Ordine

Modello

Lavorazione

Elemento

Quote: mm Scala: - - -

Tolleranza generale (ove non specificato) :

applicare I.O. TG01

Data:

Note

A termini di legge, ci riserviamo la proprietà di
questo disegno, con divieto di riprodurlo o di
renderlo noto a terzi senza la ns. autorizzazione.

Cerasa

ZC W00 DIM 01 41

DIMA IN SCALA 1:1 SU SUPPORTO RIGIDO PER REALIZZAZIONE PIANO A CURA DEL 
CLIENTE
TEMPLATE ON SCALE 1:1 ON RIGID SUPPORT FOR THE REALISATION OF TOP 
REQUESTED FROM THE CLIENT.
РАЗМЕРЫ В МАСШТАБЕ 1:1 НА ЖЕСТКОЙ ОПОРЕ ДЛЯ УСТАНОВКИ ПОВЕРХНОСТИ 
КЛИЕНТОМ

ZC W00 DIM 02 99

ESEMPI DI CALCOLO  
EXAMPLES OF CALCULATION  
ПРИМЕРЫ РАСЧЕТА  

+ =

Calcolo di un piano al ml con lavatoio o vasca integrati
Calculation of a top in linear metres with integrated wash tub or basin
Расчет столешницы за пм со встроенной постирочной раковиной или умывальником

1,85 m

51,5

Misura nominale
Top length

Номинальный размер
x

Piano al ml cat.O1
Top per lm, price range 

O1
Столешница за пог. м 

кат. O1

+
Vasca
Basin

Раковина
=

TOTALE
TOTAL
ВСЕГО

1,85 m 368 301 981,8

e. Codice
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Prof Codice

*Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale
*For bigger sizes, please contact our sales office
*Для больших размеров, свяжитесь с нашим отделом продаж
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PIANI AL ML IN NOBILITATO  
LAMINATE TOPS PER LM  
СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М ЛАМИНИРОВАННАЯ  

*MAX 275 CM

ALZATA AL ML H.46,8 CM

UPSTAND PER LM H.46,8 CM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М H.46,8 CM

46,8
1.8 TM T00 ALZ 54 75

FORO LAVATOIO
Per lavatoi in ceramica Linda 60 e Linda 75 - Per lavatoi non a listino inviare 
scheda tecnica
WASH TUB HOLE
For Linda 60 and Linda 75 ceramic wash tubs - For wash tubs not included in the 
price list, send technical data sheet
ОТВЕРСТИЕ ПОД ПОСТИРОЧНУЮ РАКОВИНУ
Для керамических раковин Linda 60 и Linda 75 - Для раковин, не включенных 
в прайс-лист, направить технические характеристики

ZP W00 LVT 02 45

PIANO SAGOMATO
Per cambi di profondità e raccordi inclinati - Per calcolare il prezzo di un piano 
sagomato, considerare il prezzo del piano della profondità maggiore, moltiplicarlo per i ml e 
aggiungere la maggiorazione 

SHAPED TOP
For depth changes or inclined connections - To calculate the price of a shaped top, 
consider the price of the top with the greatest depth, multiply it by the number of linear metres 
and add the surcharge 

ПРОФИЛИРОВАННУЮ СТОЛЕШНИЦУ
Для изменений глубины и наклонных соединений - Для расчета цены фигурной 
столешницы необходимо взять цену на столешницу большей глубины, умножить ее на количество 
погонных метров и приплюсовать надбавку 

ZP W00 SAG 00 70

PIANO AL ML

TOP PER LM

СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М

*MAX 275 CM
20÷42 TM T42 WDR 00 68

43÷54 TM T54 WDR 00 75

55÷71 TM T71 WDR 00 87

LAVORAZIONI PER PIANI
CUTS FOR TOPS
ОБРАБОТКА СТОЛЕШНИЦ

P1

P1

Coloured laminates Ламинированные цветныеnobilitati Colorati
Wooden finish laminates Ламинированные Деревянныеnobilitati Essenze

nobilitati Materici Material laminates Ламинированные Фактурные

NOBILITATO
LAMINATE / ЛАМИНИРОВАННЫЙP1

51
,3

 

58/73

47

65
,3

58/73

47

LINDA 60 LINDA 75 LI

1,8
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Prof Codice

Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale
For bigger sizes, please contact our sales office
Для больших размеров, свяжитесь с нашим отделом продаж

H.
6

MENSOLONI AL ML IN NOBILITATO Lavorazione folding. 
LAMINATE TOPS IN HIGH THICKNESS PER LM Folding processing. 
БОЛЬШАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М ЛАМИНИРОВАННЫЙ Работы складывания. 

*MAX 275 CM

MENSOLONE AL ML

TOP IN HIGH THICKNESS PER LM

БОЛЬШАЯ ПОЛКАЗА ПОГ.М

*MAX 275 CM

ALZATA AL ML H.46,8 CM

UPSTAND PER LM H.46,8 CM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М H.46,8 CM

46,8
1.8 TM T00 ALZ 54 75

FORO LAVATOIO
Per lavatoi in ceramica Linda 60 e Linda 75 - Per lavatoi non a listino inviare 
scheda tecnica
WASH TUB HOLE
For Linda 60 and Linda 75 ceramic wash tubs - For wash tubs not included in the 
price list, send technical data sheet
ОТВЕРСТИЕ ПОД ПОСТИРОЧНУЮ РАКОВИНУ
Для керамических раковин Linda 60 и Linda 75 - Для раковин, не включенных 
в прайс-лист, направить технические характеристики

ZP W00 LVT 02 45

STAFFA PER MENSOLONE
Per la posizione e la quantità delle staffe vedi pag. 98

BRACKET FOR TOP IN HIGH THICKNESS
For the position and number of brackets, see page 98

КРОНШТЕЙН ДЛЯ БОЛЬШОЙ ПОЛКИ
Расположение и количество кронштейнов смотреть на стр. 98

10

ZC ATS S46 01 23

LAVORAZIONI E SUPPORTI PER MENSOLONI
CUTS AND BRACKETS FOR TOPS IN HIGH THICKNESS
РАБОТЫ И ОПОРЫ ДЛЯ КОНСОЛЕЙ

P1

P1

Coloured laminates Ламинированные цветныеnobilitati Colorati
Wooden finish laminates Ламинированные Деревянныеnobilitati Essenze

nobilitati Materici Material laminates Ламинированные Фактурные

NOBILITATO
LAMINATE / ЛАМИНИРОВАННЫЙP1

51
,3

 

58/73

47

65
,3

58/73

47

LINDA 60 LINDA 75

20÷42 TM T42 MLG 00 168

43÷54 TM T54 MLG 00 177

55÷71 TM T71 MLG 00 189

6
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*Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale
*For bigger sizes, please contact our sales office
*Для больших размеров, свяжитесь с нашим отделом продаж
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PIANI AL ML IN OCRITEC  
OCRITEC TOPS PER LM  
СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М OCRITEC  

Matt Bianco Белый матовыйBianco opaco
Glossy Bianco Белый глянцевыйBianco lucido

OCRITECO1

O1
*MAX 298 CM

PIANO AL ML

TOP PER LM

СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М

20÷42 TM T42 DRT 00 284

43÷54 TM T54 DRT 00 368

55÷71 TM T71 DRT 00 466

*MAX 298 CM

ALZATA AL ML H.46,8 CM 

UPSTAND PER LM H.46,8 CM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М H.46,8 CM

46,8
1.2 TM T00 ALZ 47 317

LAVORAZIONI PER PIANI
CUTS FOR TOPS
ОБРАБОТКА СТОЛЕШНИЦ

PIANO SAGOMATO
Per cambi di profondità e raccordi inclinati - Per calcolare il prezzo di un piano 
sagomato, considerare il prezzo del piano della profondità maggiore, moltiplicarlo per i ml 
e aggiungere la maggiorazione

SHAPED TOP
For depth changes or inclined connections - To calculate the price of a shaped top, 
consider the price of the top with the greatest depth, multiply it by the number of linear 
metres and add the surcharge

ПРОФИЛИРОВАННУЮ СТОЛЕШНИЦУ
Для изменений глубины и наклонных соединений - Для расчета цены 
фигурной столешницы необходимо взять цену на столешницу большей глубины, 
умножить ее на количество погонных метров и приплюсовать надбавку

ZP W00 SAG 00 93

O1
FORO LAVATOIO
Per lavatoi in ceramica Linda 60 e Linda 75 - Per lavatoi non a listino inviare 
scheda tecnica
WASH TUB HOLE
For Linda 60 and Linda 75 ceramic wash tubs - For wash tubs not included in the 
price list, send technical data sheet
ОТВЕРСТИЕ ПОД ПОСТИРОЧНУЮ РАКОВИНУ
Для керамических раковин Linda 60 и Linda 75 - Для раковин, не включенных 
в прайс-лист, направить технические характеристики

ZP W00 LVT 02 47

51
,3

 

58/73

47

65
,3

58/73

47

LINDA 60 LINDA 75

Indicare la finitura - ALWAYS indicate the finish - Указать отделку

1
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VASCHE INTEGRATE IN OCRITEC  
OCRITEC INTEGRATED BASINS  
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ OCRITEC  

O1

+ =

ZP FST001 163

ZP WLV TRP 01 23

ZP SHP100 301

TROPPOPIENO - OVERFLOW - СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

ZP SHP110 301

57 12

32
51

,3 28
,5 7,

5

65
,3

28
,5 7,

5

Senza troppopieno - Without overflow - Без слива

56 22

36
,5

51
,3 27

,5

5

65
,3 41

,5

19
Con troppopieno - Con asse lavabiancheria in Ocritec
With overflow - With washboard in Ocritec
С водосливом - Со стиральной доской из Ocritec

47,5 20

2834
,5

51
,3 36

,3

29
,5 14

5,5

51
,3

21
,2

5

Con troppopieno - Con asse lavabiancheria in Ocritec
With overflow - With washboard in Ocritec
С водосливом - Со стиральной доской из Ocritec
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Prof Codice

*Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale
*For bigger sizes, please contact our sales office
*Для больших размеров, свяжитесь с нашим отделом продаж
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PIANI AL ML IN MARMORESINA  
HARD RESIN TOPS PER LM  
СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М ЛИТЬЕВОЙ МРАМОР  

Matt Bianco Белый матовыйBianco opaco
Glossy Bianco Белый глянцевыйBianco lucido

MARMORESINA
HARD RESIN / ЛИТЬЕВОЙ МРАМОРG1

G1
*MAX 360 CM

PIANO AL ML

TOP PER LM

СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М

20÷42 TM T42 DRT 00 286

43÷54 TM T54 DRT 00 302

55÷71 TM T71 DRT 00 364

*MAX 360 CM

ALZATA AL ML H.46,8 CM

UPSTAND PER LM H.46,8 CM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М H.46,8 CM

46,8
2 TM T00 ALZ 47 470

LAVORAZIONI PER PIANI
CUTS FOR TOPS
ОБРАБОТКА СТОЛЕШНИЦ

PIANO SAGOMATO
Per cambi di profondità e raccordi inclinati - Per calcolare il prezzo di un piano 
sagomato, considerare il prezzo del piano della profondità maggiore, moltiplicarlo per i ml e 
aggiungere la maggiorazione

SHAPED TOP
For depth changes or inclined connections - To calculate the price of a shaped top, 
consider the price of the top with the greatest depth, multiply it by the number of linear metres 
and add the surcharge

ПРОФИЛИРОВАННУЮ СТОЛЕШНИЦУ
Для изменений глубины и наклонных соединений - Для расчета цены фигурной 
столешницы необходимо взять цену на столешницу большей глубины, умножить ее на 
количество погонных метров и приплюсовать надбавку

ZP W00 SAG 00 186

G1
ZP W00 LVT 02 147FORO LAVATOIO

Per lavatoi in ceramica Linda 60 e Linda 75 - Per lavatoi non a listino inviare 
scheda tecnica
WASH TUB HOLE
For Linda 60 and Linda 75 ceramic wash tubs - For wash tubs not included in the 
price list, send technical data sheet
ОТВЕРСТИЕ ПОД ПОСТИРОЧНУЮ РАКОВИНУ
Для керамических раковин Linda 60 и Linda 75 - Для раковин, не включенных 
в прайс-лист, направить технические характеристики

51
,3

 

58/73

47

65
,3

58/73

47

LINDA 60 LINDA 75

Indicare la finitura - ALWAYS indicate the finish - Указать отделку

1,2
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Le vasche sono fornite senza troppopieno di serie. Versione con troppopieno a richiesta dove specificato.
Basins are standard supplied WITHOUT overflow; on request, the overflow can be supplied, but only where possible. 
Переливной клапан в стандартный комплект поставки чаш не входит. Вариант с переливом предоставляется по заказу, если это указано.

VASCHE INTEGRATE IN MARMORESINA  
HARD RESIN INTEGRATED BASINS  
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ ЛИТЬЕВОГО МРАМОРА  

G1

ZP CVF005 373

ZP WLV TRP 01 70

ZP CVF006 373

ZP CVF018 434

ZC A03 838 49 146

TROPPOPIENO - OVERFLOW - СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

ASSE LAVABIANCHERIA IN MARMORESINA - Venduta separatamente
WASHBOARD MARBLE RESIN - Sold separately
СТИРАЛЬНАЯ ДОСКА ИЗ ПОЛИМЕРМРАМОРА - Продается отдельно

48,8 0,9

36
,5

51
,3

50 22,5

25
4

0

65
,3 37

,5 13
,5

1550

31
51

,3

27

7,
5

65
,3

27

7,
5

Senza troppopieno - Without overflow - Без слива

51
,3 27

,5 7,
5

58,5 15

31
,5

65
,3 34

,8

15

Con troppopieno - With overflow - С водосливом

Senza troppopieno - Without overflow - Без слива

+ =
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*Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale
*For bigger sizes, please contact our sales office
*Для больших размеров, свяжитесь с нашим отделом продаж

V
T
В

AS
WA
СТ

Co

H.
1,2

PIANI AL ML IN TECNORIL®  
TECNORIL® TOPS PER LM  
СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М TECNORIL®  

Matt Bianco Белый матовыйBianco opaco

TECNORIL®T1

T1
*MAX 360 CM

PIANO AL ML

TOP PER LM

СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М

20÷42 TM T42 DRT 00 385

43÷54 TM T54 DRT 00 405

55÷71 TM T71 DRT 00 487

*MAX 360 CM

ALZATA AL ML H.46,8 CM

UPSTAND PER LM H.46,8 CM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М H.46,8 CM

46,8
2 TM T00 ALZ 47 643

LAVORAZIONI PER PIANI
CUTS FOR TOPS
ОБРАБОТКА СТОЛЕШНИЦ

PIANO SAGOMATO
Per cambi di profondità e raccordi inclinati - Per calcolare il prezzo di un piano 
sagomato, considerare il prezzo del piano della profondità maggiore, moltiplicarlo per i ml 
e aggiungere la maggiorazione

SHAPED TOP
For depth changes or inclined connections - To calculate the price of a shaped top, 
consider the price of the top with the greatest depth, multiply it by the number of linear 
metres and add the surcharge

ПРОФИЛИРОВАННУЮ СТОЛЕШНИЦУ
Для изменений глубины и наклонных соединений - Для расчета цены 
фигурной столешницы необходимо взять цену на столешницу большей глубины, 
умножить ее на количество погонных метров и приплюсовать надбавку

ZP W00 SAG 00 140

T1
ZP W00 LVT 02 146FORO LAVATOIO

Per lavatoi in ceramica Linda 60 e Linda 75 - Per lavatoi non a listino inviare 
scheda tecnica
WASH TUB HOLE
For Linda 60 and Linda 75 ceramic wash tubs - For wash tubs not included in the 
price list, send technical data sheet
ОТВЕРСТИЕ ПОД ПОСТИРОЧНУЮ РАКОВИНУ
Для керамических раковин Linda 60 и Linda 75 - Для раковин, не включенных 
в прайс-лист, направить технические характеристики

51
,3

 

58/73

47

65
,3

58/73

47

LINDA 60 LINDA 75

1,2
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Le vasche sono fornite senza troppopieno di serie. Versione con troppopieno a richiesta dove specificato.
Basins are standard supplied WITHOUT overflow; on request, the overflow can be supplied, but only where possible. 
Переливной клапан в стандартный комплект поставки чаш не входит. Вариант с переливом предоставляется по заказу, если это указано.

VASCHE INTEGRATE IN TECNORIL®  
TECNORIL® INTEGRATED BASINS  
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ TECNORIL®  

T1

ZP CVF005 432

ZP CVF006 432

ZP CVF018 480

ZC A03 838 49 146

ASSE LAVABIANCHERIA IN TECNORIL® - Venduta separatamente
WASHBOARD IN TECNORIL® - Sold separately
СТИРАЛЬНАЯ ДОСКА ИЗ МАТЕРИАЛА TECNORIL® - Продается отдельно

48,8 0,9

36
,5

51
,3

50 22,5

25
4

0

65
,3 37

,5 13
,5

1550

31
51

,3

27

7,
5

65
,3

27

7,
5

ZP WLV TRP 01 70TROPPOPIENO - OVERFLOW - СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

Senza troppopieno - Without overflow - Без слива

51
,3 27

,5 7,
5

58,5 15

31
,5

65
,3 34

,8

15

Con troppopieno - With overflow - С водосливом

Senza troppopieno - Without overflow - Без слива
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Prof Codice

*Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale
*For bigger sizes, please contact our sales office
*Для больших размеров, свяжитесь с нашим отделом продаж

V
D
В

AS
WA
СТ

Co

H.
1,2

PIANI AL ML IN DEIMOS®  
DEIMOS® TOPS PER LM  
СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М DEIMOS®  

Matt Bianco Белый матовыйBianco opaco

DEIMOS®D2

D2
*MAX 250 CM

PIANO AL ML

TOP PER LM

СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М

20÷42 TM T42 DRT 00 356

43÷54 TM T54 DRT 00 373

55÷71 TM T71 DRT 00 448

*MAX 250 CM

ALZATA AL ML H.46,8 CM

UPSTAND PER LM H.46,8 CM
 
ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М H.46,8 CM

46,8
2 TM T00 ALZ 47 591

LAVORAZIONI PER PIANI
CUTS FOR TOPS
ОБРАБОТКА СТОЛЕШНИЦ

PIANO SAGOMATO
Per cambi di profondità e raccordi inclinati - Per calcolare il prezzo di un piano 
sagomato, considerare il prezzo del piano della profondità maggiore, moltiplicarlo per i ml 
e aggiungere la maggiorazione

SHAPED TOP
For depth changes or inclined connections - To calculate the price of a shaped top, 
consider the price of the top with the greatest depth, multiply it by the number of linear 
metres and add the surcharge

ПРОФИЛИРОВАННУЮ СТОЛЕШНИЦУ
Для изменений глубины и наклонных соединений - Для расчета цены 
фигурной столешницы необходимо взять цену на столешницу большей глубины, 
умножить ее на количество погонных метров и приплюсовать надбавку

ZP W00 SAG 00 140

D2
ZP W00 LVT 02 146

FORO LAVATOIO
Per lavatoi in ceramica Linda 60 e Linda 75 - Per lavatoi non a listino inviare 
scheda tecnica
WASH TUB HOLE
For Linda 60 and Linda 75 ceramic wash tubs - For wash tubs not included in the 
price list, send technical data sheet
ОТВЕРСТИЕ ПОД ПОСТИРОЧНУЮ РАКОВИНУ
Для керамических раковин Linda 60 и Linda 75 - Для раковин, не включенных 
в прайс-лист, направить технические характеристики

51
,3

 

58/73

47

65
,3

58/73

47

LINDA 60 LINDA 75

1,2
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Codice

Le vasche sono fornite senza troppopieno di serie. Versione con troppopieno a richiesta dove specificato.
Basins are standard supplied WITHOUT overflow; on request, the overflow can be supplied, but only where possible. 
Переливной клапан в стандартный комплект поставки чаш не входит. Вариант с переливом предоставляется по заказу, если это указано.

VASCHE INTEGRATE IN DEIMOS®  
DEIMOS® INTEGRATED BASINS  
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ DEIMOS®  

D2

ZP CVF005 397

ZP CVF006 397

ZP CVF018 457

ZC A03 838 49 161

ZP WLV TRP 01 70TROPPOPIENO - OVERFLOW - СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

ASSE LAVABIANCHERIA IN DEIMOS® - Venduta separatamente
WASHBOARD IN DEIMOS® - Sold separately
СТИРАЛЬНАЯ ДОСКА ИЗ МАТЕРИАЛА DEIMOS® - Продается отдельно

48,8 0,9

36
,5

51
,3

50 22,5

25
4

0

65
,3 37

,5 13
,5

1550

31
51

,3

27

7,
5

65
,3

27

7,
5

Senza troppopieno - Without overflow - Без слива

51
,3 27

,5 7,
5

58,5 15

31
,5

65
,3 34

,8

15

Con troppopieno - With overflow - С водосливом

Senza troppopieno - Without overflow - Без слива

+ =
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Pilette click-clack a parte. Vedi pag. 113
Click-clack plug NOT included. See on page 113
Стоки click-clack отдельно. См. стр. 113

Pile
Clic
Сто

L
W
П

LAVATOI  
WASH TUBS  
ПОСТИРОЧНЫЕ РАКОВИНЫ  

LINDA 60

  

51
,3

0,2

65
,3

=
=

LAVATOIO
In ceramica bianca
Con troppopieno
Asse lavabiancheria in abete naturale abbinabile art. ZC A02 838 47
Per la base lavatoio H.88 cm art. RG L85 803 60 non è necessario il piano

WASH TUB
In white ceramic
With overflow
Washboard in natural spruce combinable art. ZC A02 838 47
For the wash tub unit H.88 cm art. RG L85 803 60, the top is not necessary

ПОСТИРОЧНАЯ РАКОВИНА
В белой керамике
С водосливом
Комбинируется со стиральной доской из натуральной ели арт. ZC A02 838 47
Для тумбы под раковину H.88 см арт. RG L85 803 60 столешница не нужна   

ZC ALL V61 01 23 0.12 416 LI

51
,3

LA
In 
Co
As
Pe

WA
In w
Wi
Wa
Fo

ПО
В б
С в
Ко
Дл

AS
In 

WA
In 

СТ
Из

  

ASSE LAVABIANCHERIA
In abete naturale

WASHBOARD
In natural spruce

СТИРАЛЬНАЯ ДОСКА
Из натуральной ели   

ZC A02 838 47 1.1 0.01 71

61,5

51

31
,551

,5

34

38

3,5

6,
5

47 1,2

28
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Pilette click-clack a parte. Vedi pag. 113
Click-clack plug NOT included. See on page 113
Стоки click-clack отдельно. См. стр. 113

LAVATOI  
WASH TUBS  
ПОСТИРОЧНЫЕ РАКОВИНЫ  

LINDA 75

  

51
,3

0,2

65
,3

=
=

LAVATOIO
In ceramica bianca
Con troppopieno
Asse lavabiancheria in abete naturale abbinabile art. ZC A02 838 62
Per la base lavatoio H.88 cm art. RG L85 803 75 non è necessario il piano

WASH TUB
In white ceramic
With overflow
Washboard in natural spruce combinable art. ZC A02 838 62
For the wash tub unit H.88 cm art. RG L85 803 75, the top is not necessary

ПОСТИРОЧНАЯ РАКОВИНА
В белой керамике
С водосливом
Комбинируется со стиральной доской из натуральной ели арт. ZC A02 838 62
Для тумбы под раковину H.88 см арт. RG L85 803 75 столешница не нужна   

ZC ALL V76 01 28 0.15 506

  

ASSE LAVABIANCHERIA
In abete naturale

WASHBOARD
In natural spruce

СТИРАЛЬНАЯ ДОСКА
Из натуральной ели   

ZC A02 838 62 1.4 0.01 80

76,5

67

31
,5

6,
5

51
,5

34

38

3,5

62 1,2

28
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RUBINETTERIA  
MIXERS  
СИСТЕМА КРАНОВ  

NET 1

  

16
,5 11,5

12

MISCELATORE
Finitura Cromo
Piletta click-clack a parte. Vedi pag. 113

MIXER
Chrome finish
Click-clack plug NOT included. See on page 113

СМЕСИТЕЛЬ
Отделка хром
Сток click-clack отдельно. См. стр. 113   

ZC AMN NET 02 1.3 0.01 265

MIRÓ 1

  

915

13,5

MISCELATORE
Finitura Cromo
Piletta inclusa

MIXER
Chrome finish
Plug included

СМЕСИТЕЛЬ
Отделка хром
Трап включен   

ZC AMN MIR 02 1.7 0.01 144

R
M
С

BASIC

  

MISCELATORE
Finitura Cromo
Piletta inclusa

MIXER
Chrome finish
Plug included

СМЕСИТЕЛЬ
Отделка хром
Трап включен

  

ZC AMN BSC 01 2 0.01 121

R

MI
Fin
Co
Pil

MI
Ch
Wi
Plu

СМ
От
С в
Тр

PIL
Fin

CL
Ch

СТ
От

18,5

22

32
,5
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RUBINETTERIA  
MIXERS  
СИСТЕМА КРАНОВ  

RAIN

  

MISCELATORE
Finitura Cromo
Con doccia estraibile
Piletta inclusa

MIXER
Chrome finish
With pullout shower
Plug included

СМЕСИТЕЛЬ
Отделка хром
С выдвижным душем
Трап включен   

ZC AMN RIN 01 2 0.01 255

  

PILETTA CLICK-CLACK
Finitura Cromo

CLICK-CLACK PLUG
Chrome finish

СТОК CLICK-CLACK
Отделка хром   

ZC KSP IL0 01 0.2 0.01 40

14

28,5

31,5

22,5
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SIFONI  
SIPHONS  
СИФОНЫ  

  

SIFONE
Finitura Cromo

SIPHON
Chrome finish

СИФОН
Отделка хром   

ZC ASC R00 11 1 0.01 258

  

SIFONE SALVASPAZIO
Bianco

SPACE-SAVING SIPHON
Bianco

СИФОН КОМПАКТНЫЙ
Белый   

ZC ASB S00 00 0.6 0.01 22

  

SIFONE
Finitura Cromo

SIPHON
Chrome finish

СИФОН
Отделка хром   

ZC ASC R00 10 1.5 0.01 137
36

Ø7,7

Ø3,2

Ø5

G1”1/4

5,8

Min.12
Max.16

36 Ø7,7

Ø3,2

5

9,2

4,1
min.10-max11,5

G1”1/4

MIN. 8 CM
MAX 30 CM

M
IN

. 11,5 C
M

M
A

X
 33 C

M H2O
MIN.5 CM

MAX 9,2 CM

M
IN

. 9
,5

 C
M

 
M

A
X

 13
,5
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M

5

MIN. 5,5 CM
MAX 17,5 CM
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ELEMENTI DI COMPLETAMENTO  
ADDITIONAL ELEMENTS  
КОМПЛЕКТУЮЩИЕ ЭЛЕМЕНТЫ  

  

PORTASCIUGAMANO
Per fianco base
Finitura Cromo

TOWEL HOLDER
For base unit side mounting
Chrome finish

ПОЛОТЕНЦЕДЕРЖАТЕЛЬ
Для боковин тумбы
Отделка хром   

ZC APE R32 01 0.73 0.01 100
32

2,
5

3,
9

  

TAPPETI SALVAGOCCE AL ML
Indicare nell’ordine la larghezza della base su cui andranno montati

DROP-COLLECTOR MATS PER LM
Indicate the base unit width where mounted

ПРОТИВОКАПЕЛЬНЫЕ КОВРИКИ ЗА ПОГ.М
Указать по порядку ширину тумбы, на которой будут установлены   

ZC AIT G36 00 0.02 0.04 28

ZC AIT G56 00 0.04 0.06 34
Per basi prof.51 e 65 cm

For base units dpt.51 and 65 cm
Для тумб глуб. 51 и 65 см

Per basi prof.36 cm
For base units dpt.36 cm

Для тумб глуб. 36 см

  

SEPARATORI PER CASSETTI

DRAWER DIVIDERS

РАЗДЕЛИТЕЛИ ДЛЯ ЯЩИКОВ   

ZC AIS C34 29 0.8 0.01 6529,1 34,2

5
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R
A
Д

ELEMENTI DI COMPLETAMENTO  
ADDITIONAL ELEMENTS  
КОМПЛЕКТУЮЩИЕ ЭЛЕМЕНТЫ  

RIP
Fin
Sp
Co

LA
Gr
Th
Wi

ПО
От
Тол
С п

  

PORTAPHON
In metallo
Per interno frontale

HAIR DRYER HOLDER
In metal
For front panel interior

ДЕРЖАТЕЛЬ ДЛЯ ФЕНА
Из металла
Для внутренней стороны фасада   

ZC AZP P00 01 0.5 0.01 37

  

PORTAOGGETTI
Supporto in metallo
Vano portaoggetti in plexiglass trasparente

STORAGE ELEMENT
Metal support
Organiser compartment in clear plexiglass

ДЕРЖАТЕЛЬ ПРЕДМЕТОВ
Металлическая опора
Лоток для предметов из прозрачного оргстекла

  

ZC AZP O00 01 0.5 0.01 41

  

TAVOLINO
Piano in legno
Gambe in metallo finitura Nichel

COFFEE TABLE
Wooden top
Nickel finish metal feet

СТОЛИК
Столешница деревянная
Ножки металлические, отделка никель   

RG A43 821 38 4 0.07 27637,6

4
5,

6

32,1
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RIPIANI AGGIUNTIVI  
ADDITIONAL SHELVES  
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПОЛКИ  

Larg Prof

1,8

  

RIPIANO IN NOBILITATO
Finitura Grigio Medio
Sp.1,8 cm
Con reggiripiani

LAMINATE SHELF
Grigio Medio finish
Th.1,8 cm
With shelf supports

ПОЛКА ИЗ МЕЛАМИНОВОЙ ПЛИТЫ
Отделка среднего серого цвета Grigio Medio
Толщ.1,8 см
С полкодержателями

  

22

25 RG AY1 839 21 1 0.01 23

35 RG AY1 839 31 2 0.01 24

50 RG AY1 839 46 2 0.01 25

70 RG AY1 839 66 3 0.01 26

36

25 RG AY3 839 21 1 0.01 24

35 RG AY3 839 31 2 0.01 25

50 RG AY3 839 46 2 0.01 27

70 RG AY3 839 66 3 0.01 30

51

25 RG AY4 839 21 2 0.01 25

35 RG AY4 839 31 2 0.01 27

50 RG AY4 839 46 3 0.01 30

70 RG AY4 839 66 5 0.01 33

100 RG AY4 839 96 7 0.01 39

65

25 RG AY6 839 21 2 0.01 27

35 RG AY6 839 31 3 0.01 29

50 RG AY6 839 46 4 0.01 32

70 RG AY6 839 66 6 0.01 38

100 RG AY6 839 96 9 0.01 44



99kgArticolo AVol.CodiceLargProf

118

R
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RIP
Fin
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Co
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От
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2 У
С п

RIPIANI AGGIUNTIVI  
ADDITIONAL SHELVES  
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПОЛКИ  

Larg
Prof

0,5

  

RIPIANO IN VETRO
Sp.0,5 cm
Con reggiripiani

GLASS SHELF
Th.0,5 cm
With shelf supports

СТЕКЛЯННАЯ ПОЛКА
Толщ.0,5 см
С полкодержателями

  

22

25 ZC AY1 841 20 1 0.01 19

35 ZC AY1 841 30 1 0.01 19

50 ZC AY1 841 45 2 0.01 19

70 ZC AY1 841 65 2 0.01 20

36

25 ZC AY3 841 20 1 0.01 19

35 ZC AY3 841 30 1 0.01 19

50 ZC AY3 841 45 2 0.01 20

70 ZC AY3 841 65 3 0.01 23

51

25 ZC AY4 841 20 1 0.01 19

35 ZC AY4 841 30 2 0.01 20

50 ZC AY4 841 45 3 0.01 23

70 ZC AY4 841 65 4 0.01 27

100 ZC AY4 841 95 6 0.01 32

65

25 ZC AY6 841 20 2 0.01 20

35 ZC AY6 841 30 2 0.01 21

50 ZC AY6 841 45 4 0.01 25

70 ZC AY6 841 65 5 0.01 30

100 ZC AY6 841 95 7 0.01 38
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RIPIANI AGGIUNTIVI Per colonne portascarpe. 
ADDITIONAL SHELVES For shoe rack full-height units. 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПОЛКИ Для шкафов-пеналов для обуви. 

Larg Prof

1,8

  

RIPIANO PORTASCARPE IN NOBILITATO
Finitura Grigio Medio
Sp.1,8 cm
1 Profilo frontale fermascarpe
Con reggiripiani

LAMINATE SHOE RACK SHELF
Grigio Medio finish
Th.1,8 cm
1 Front shoe stopper profile
With shelf supports

ПОЛКА ДЛЯ ОБУВИ ИЗ МЕЛАМИНОВОЙ ПЛИТЫ
Отделка среднего серого цвета Grigio Medio
Толщ.1,8 см
1 Передний упорный профиль для обуви
С полкодержателями

  

36

35 RG AY3 840 31 2 0.01 29

50 RG AY3 840 46 2 0.01 31

70 RG AY3 840 66 3 0.01 34

51

35 RG AY4 840 31 2 0.01 31

50 RG AY4 840 46 3 0.01 34

70 RG AY4 840 66 5 0.01 38

29

28

Larg
Prof

1,8

  

RIPIANO PORTASCARPE IN NOBILITATO
Finitura Grigio Medio
Sp.1,8 cm
2 Profili fermascarpe
Con reggiripiani

LAMINATE SHOE RACK SHELF
Grigio Medio finish
Th.1,8 cm
2 Shoe stopper profiles
With shelf supports

ПОЛКА ДЛЯ ОБУВИ ИЗ МЕЛАМИНОВОЙ ПЛИТЫ
Отделка среднего серого цвета Grigio Medio
Толщ.1,8 см
2 Упорных профиля для обуви
С полкодержателями

  

65

35 RG AY6 840 31 3 0.01 34

50 RG AY6 840 46 4 0.01 40

70 RG AY6 840 66 6 0.01 45
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